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BCTYII

[z maricrepcbka kBagdiikauniiina podora mnpucBsUEHA AOCTIIKEHHIO
IOpUJIMYHUX TEKCTIB y cdepi iMmirparii ta mpobiieM Iepekiany aHrIiHChbKUX
JTOKYMEHTIB Ha YKPaTHCHKY MOBY.

OO0rpynTryBanHsi BHOOpPY TemMH jJociimkeHHs. Ilepexnan ropuandHux
TEeKCTIB — II€ CKJIQJHHUI MpoIec, KU BHMAarae TOYHOCTI Ta BIAMOBITHOCTI SK
JEKCUYHUX, TaK 1 IOPUAUYHMX HOPM. Y CyYacHMX yMoOBax rijoOaiizaiii, KoJu
30UTBIIYETHCS  KUTBKICTh ~ MITpAIifHUX TMOTOKIB, TEPeKIaa  IMMITpaliifHuX
JIOKYMEHTIB CTa€ BCce OUIbII akTyalbHUM. K 3a3HayalOTh JOCIITHUKH,
MEePEKIaA03HAaBCTBO TMparHe 10 BHPIMICHHS MOBHHX Ta KyJIbTYPHUX BHKJIHKIB,
0 BUHUKAIOTh y KOHTEKCTI TMPAaBOBHX B3a€EMOBIJTHOCHMH MIXK KpaiHamMHu 3
pI3HMMH IpaBoBUMU cucteMaMmu [35, c. 9]. Hapasi icHye HeqocTaTHbO poOIT, K1
KOMIUJIEKCHO JOCHI/DKYIOTh TPYAHOIIl TEpeKIaay IOpUIUYHUX TEKCTIB y cdepi
IMMIrpariii, 30KkpemMa Mpu TEepeKiaal 3 aHMIKChKOI Ha YKPAiHCbKYy MOBY, IO
POOUTH 1110 TEMY OCOOJIMBO aKTyaIbHOIO.

AKTyaJbHicTh TemMHu. Ilepekian  IOpUAWYHUX  TEKCTIB  3aBXKIU
CYNPOBOKYEThCS TIEBHUMHU TPYIHOIIAMH, OCKUIBKM KOXXHA MOBa Ma€ CBOI
VHIKQJIbHI MpPaBOBI KOHUENUIi Ta TEpPMIHU, SKI HE 3aBXKIM MalOTh HpsMi
BIIMOBIAHUKKM B 1HINIK MOBI. BuBUeHHsS crenudiku mepekiany iMMIrpamiiHux
TEKCTIB € Ba)XJIMBUM JJIs1 TIOKPAILEHHS AKOCTI MepeKkiaay B il cdepi, OCKIIbKU
Il JTOKYMEHTH 4YacTO BiAIrparoTh KIIOYOBY POJIb Yy MPABOBUX MpOLECaX Ta JOJIAX
mrofeil. AKTyalnbHICTh JOCHIDKCHHS 3yMOBJIEHAa TakKOoX THM, MO CydYacHa
NpaKTUKa TepeKiagy IOPUINYHUX JOKYMCHTIB CTHKAaeThcs 3  Oararbma
MPaBOBMMU Ta MOBHHMH TEPEIIKOJAaMHU, IO MOTpeOye OUIbII JeTaabHOTO
BHUBUYCHHS.

Meta nociailzkeHHs1 — TpoaHAII3yBaTH OCHOBHI MPOOJIEMH TEpeKIamay
IOpUJIMYHUX TEKCTIB y cdepl iMMirparii 3 aHIIMChKOI Ha YKpaiHChKYy MOBY Ta

PO3pOOUTH peKOMEeHAIlll 1010 MOKPAIIEHHS SKOCTI TaKOTO MEepeKIIamy.



JIJist JOCSITHEHHS TIOCTABJIEHOI METH HEOOX1IHO BUKOHATH TaKi 3aBJIaHHS:
— TMpOoaHaji3yBaTH OCHOBHI TPYAHOIl MEPEKIaay IOPUINYHUX TEPMIHIB y
cdepi iMmmirparii;
— BUBYUTH OCOOJMBOCTI Tiepenadi MpaBOBUX KOHIIEMIIIA, MO BIACYTHI B

YKpaTiHCHhKOMY ITPaBOBOMY IO,

— PO3INIIHYTH CTpaTerii mepekiiaay, ki MOXyTb OyTH €(pEeKTUBHHMH IS

MO/I0JIaHHSI MOBHUX Oap’€piB;

— jgochiauTh creuu@iky ajganTanii TEKCTIB A0 KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY

VYkpainu.

O0’eKT A0CHiTKEHH — IOPUANYHI TEKCTH y cdepl iMMIrparii.

IIpeamer nociaigxeHHsi — TMEpeKIagalbKi CTpaTerii Ta OCOOJIMBOCTI
nepexsiaay IPUANYHUX TEKCTIB 3 aHTJINCHKOI HA YKPaiHCbKY MOBY.

MarepiajioM J0CHiI:KeHHSI CIYTyBaJId Pi3HI 3pa3Kd IMMIrparifHux
JIOKYMEHTIB, BKIIFOYAIOUM 3aKOHOJABYl aKTH, PIIICHHS CYJiB, Ta IMMIrpariiHi
3asBH.

Metoaun pociaigxeHHs. Y poOOTI BUKOPUCTOBYBAJIUCH MOPIBHSIBHUN
METOJI JIIsl BUSIBJICHHSI BIIMIHHOCTEH y TIPABOBUX TEPMiHAX 000X MOB, OIMMCOBHMA
METOJ JJISl XapaKTePUCTUKH TEPEKIaallbKuX CTpaTerii, Ta IUCKYpPCHUBHHM
aHadi3 A1 BUBYEHHS KOHTEKCTY BUKOPHCTAHHS IMMITPAalIMHUX TEKCTIB.

HaykoBa HOBH3Ha [JOCIIDKCHHS IIOJSTAE y CHCTEMAaTH3allii OCHOBHHUX
npoOieM mepekiany OPUAMYHUX TEKCTIB Yy cdepl IMMIrpamii Ta MPOMO3UIIT
HOBHX ITIJIXOMIB JUIS X BUPIIICHHS.

TeopernuHe 3HaYeHHs JOCIIIHPKEHHS TOJSTAa€ Y BHECEHHI HOBOTO MOTJISLY
Ha mpoOJjemMy mepekiany IOpUIUYHMX TEKCTIB y cdepi immirpaiii, 30KkpeMa B
KOHTEKCTI aHIJIO-yKpPaiHCBKOTO TEepeKiamay. [eopeTHYHI TOJIOKEHHS i€l
JUIUIOMHOT pOOOTH TONIOMAraroTh 3pO3yMITH KJIFOYOBI aCEKTH Nepeiayl IpaBoOBUX
KOHIICTII MK PI3HUMU MOBHUMHU CUCTEMaMH, 1[0 MAalOTh CYTTEBI BIJIMIHHOCTI B
npaBoBii KydabTypli Ta TepmiHojorii. PoGota Takoxx copuse pO3BHTKY

NEPEeKIa03HaBCTBA K HAyKH, MOTIHOIIOIYM 3HAHHS MPO MOBHI CTpaTerii, sKi



BUKOPHUCTOBYIOTBCS AJIs1 30€pEKEHHS TOUHOCTI Ta IOPUINYHOI KOPEKTHOCTI IiJ] Yac
nepeKiany.

I[IpakTuuHe 3HaYeHHs1 pPOOOTH TOJSITae B TOMY, IO peE3yJIbTaTH
JOOCIIKEHHS. MOXYTh OyTHM KOPUCHMMHU IepekjajadaM, SKi MpauiorTh 3
IOPUINYHUMHU TEKCTaMHM, BUKIIaJauaM MEepeKJIaJo3HaBCTBA, a TaKOX CTYyJEHTaMm
BIJIMOBIAHUX CHEI1aIbHOCTEH.

Crpykrypa aumiomMHoi podoru PoOoTa cknamaeTbcs 31 BCTYIY, TPbOX
PO3/1JIiB, BUCHOBKIB, CIIUCKY BUKOPUCTaHHMX JIKEPEN Ta JIOJIaTKIB.

VY BcTyni BH3HAYEHO AKTYaJbHICTh TEMHU JOCIHIKEHHS, OKPECICHO METY
Ta 3aBJaHHA, 00'€KT 1 MpeAMET poOOTH, a TAKOXK PO3KPUTO HAYKOBY HOBU3HY Ta
MPaKTUYHY 3HAYYIIICTh OTPUMAHUX PE3YJIbTATIB.

Poznin 1 mpucBsiueHUN TEOPETUYHHUM 3acajaM JIOCHIKEHHS IOPUAMYHUX
TEKCTIB y cepl IMMIrparii:

— BHCBITJIEHO 3arajbHI MWUTAaHHS BHUBYEHHS IOPUIUYHOI TEPMIHOJOII B
JIIHTBICTHIII;

— PO3KPUTO OCOOJTUBOCTI Ta TPYJIHOII MEpPEKIaay IOPUIUIHUX TEKCTIB;

— 3[IIACHEHO TOPIBHSUIbHUI aHai3 IOPUIUYHUX TUCKYPCIB aHTIINCHKOI Ta

BucnoBku 10 1 po3aiiny mijiCyMOBYIOTh OCHOBHI T€OPETHYHI TMOJIOKEHHS,
PO3IJISIHYTI B MEPIIOMY PO3JLII.

Poznin 2 ananizye mpakTU4HI aclEKTH MEPEKIaay IOPUINYHUX TEKCTIB Y
cdepi iMMirparti:

— PO3TISHYTO MIAXOIW Ta METOIU TEPEKIamy;

— aHaM3yeThbes crnenudika nepexiaay IpPUANYHUX TEPMIHIB Y TEKCTaxX 3
IMMITpaliitHOT TEMaTHKHU;

— JIOCHIIDKEHO TEepeKyaJ] KOHKPETHUX JOKYMEHTIB, TIOB'A3aHHUX 3
IMMITpaLIETO.

BucHoBku 10 2 po3ainy MICTITh MIACYMKH HIOJ0 MPAKTUYHUX aCIEKTIiB
HepeKiany.

Poznin 3 mpucBsiueHU JOCATHEHHIO aIeKBAaTHOCTI MEpeKIaay Ta TUIAM

nepeKIaalbKux TpaHchopMmaliii:



— PpO3KpUTO cTparerii A 3a0e3Me4YeHHs TOYHOCTI Ta MPaBOBOI
€KBIBJICHTHOCTI MEPEKIIA/IIB;

— aHAJI3YIOThCS OCOOIMBOCTI MEpeKIaay TePMiHIB IMMITPALIHOTO IMpaBa;

— OIHMCaH1 pi3HI Nepekaganbki Tpanchopmailii, o0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUTSI BIATBOPEHHS IOPUJIMYHUX TEKCTIB.

BucHoBKkM 110 3 po3miidy MiJICYMOBYIOTH OCHOBHI PE3yNbTaTH aHATI3y
MepeKIaaabKux TpaHnchopMalrii.

BuUCHOBKM MICTATh 3arajbHl MIJICYMKHA THPOBEJACHOIO  JIOCIHIIKEHHS,
BHCHOBKH IIIOJ0 3aCTOCOBAaHUX METOJIB MEpPEKIady Ta iX €(pEeKTUBHOCTI.

JlolaTok BKIIIOYAIOTh MPUKIAIU OPUIUYHUX TEKCTIB 1 JOKYMEHTIB, SIKI
OyJM BUKOPHCTaH1 Yy MPOIECT JOCTIKEHHS.

3aranpHuil 00csAT poOOTH cTaHOBUTH 113 CTOPIHOK JPYKOBAHOTO TEKCTY,

OCHOBHUH TEKCT BUKJIAJIEHO Ha 82 CTOpiHKaxX.



PO3/1LT 1

TEOPETHUYHI 3ACAJIU JOCJILKEHHS IOPUJIMYHUX TEKCTIB Y
C®EPI IMMIT PAIIIT

1.1. IlpodsieMa BHUBYEHHSI IOPHAUYHOI TEPMiHOJOTIi B Ccy4dacHOMY
MOBO3HABCTBI

[IpeameToM IOPUAMYHOI JIIHTBICTUKH € MOBa, sika (PYHKI[IOHYE B Taiy3i
3aKOHOJIaBCTBA, IPABOOXOPOHHOI JIISIIBHOCTI Ta MIPaBOCYs, IOPUANYHOI HAYKH Ta
ocBiTU. BuByaroum MOB1 sBHINA, JOCHIAHUKKA 3a3BUYall 3BEPTAIOTHCA 10
3araJbHOBXUBAHUX MOB, TOOTO aHANI3ylOTh CUCTEMY KOHKPETHOI MOBU B LIJIOMY.
OpHak po3BUTOK CYCIIJIBCTBA MPU3BIB 10 BUHUKHEHHS ()aXOBUX MOB.

JIIHTBICTM MNPONOHYIOTH PI3HI BU3HA4YEHHS TepMiHa "¢axoBa MoBa", IO
MOB'SI3aHO 3 1HAMBIAYaJbHUMH MIAXOJaMHU KOKHOTO JociigHuka. Haituacrimie
HOCIYTrOBYIOTbCS BU3HAYEHHSM, 3alpOINIOHOBAHMM HIMEIbKUM JIiHrBicTOM JI.
I'opmanom: «PaxoBa MOBa — 1€ CYKYNHICTh BCIX MOBHHUX 3ac00iB, SKI
BUKOPUCTOBYIOTHCSI B CIICLIAILHO OKpECIeHId KOMYHIKaTHBHINH cdepl 3 METOIo
JOCSITHEHHSI pO3YMIHHS MIXK BCciMa (paxiBLSAMHU MEBHOI ramy3i» [ 1, c. 347].

3a WM. IlmigroM «paxoBa MOBa» — L€ «3aci6 ONTHMAIbHOIO
B3a€EMOPO3YMIHHS PO MPEAMETHY Tally3b A (haxiBliB; BOHA XapaKTEpU3YETHCA
cnienupiYHUM JIEKCUKOHOM 1 CHeIiaIbHUMU HOPMaMU I10JI0 BUOOPY, Y>KUBaHHS i
YaCTOTHOCTI 3arajJibHOBKUBaHUX JIEKCUYHUX 1 TpaMaTUYHHUX 3aC001B; BOHA HE ICHYE
K caMOCTiitHa (popMa peasizallli B MOBI, a aKTyali3yeThes y (haXxoBUX TEKCTaX, fKI,
KpIM €JIEMEHTIB (DaXOBOTO TEKCTY, 3aBXKIH MICTATH €JIEMEHTH 3araJilbHOBKUBAHOI
MoBU» [2, ¢. 112].

Hageneni Buiie nedinirii ¢paxoBoi MOBH y CHCTEMI TIpaBa I03BOJISIE BUIUIATH
il OCHOBHY (PYHKII110, sIKa ToJiArae y 3a0e3nedeHHi BUMOT (axoBOi KOMYHiKalii Ta
B3a€EMOPO3YMIHHSI B KOHKpETHIN mpodeciiiniii chepi. TepMiHONOTIYHA JEKCHUKA €
HEB1JJOMOIO YaCTHHOIO (paXxoBOi MOBH.

TepMmiHosoriuHa JEKCHKa — II€ CIeliaii3oBaHa Ipymna CIOBECHUX OJUHUIL,

10 XapaKTepPU3YETbCS BUKOPUCTAHHSIM Yy KOHKpeTHUX cdepax misuibHOCTI. Lls



JIEKCHKA BKJIIOYA€ TEPMIHU, sIKI MAIOTh TOYHI Ta YiTKI BU3HAYEHHS], 1110 BU3HAYAIOTh
KOHIICTIIII{, MPOTIECH, 00'EKTH UM SIBUIIA B MEXKaX MMEBHOI TUCITUTITIHY.

TepMmiHoOT1UHA JEKCUKA BIAIrPA€ KIIOUOBY pOJib Y (paxoBOMY CIIJIKyBaHHI,
OCKUJIbKH J103BOJISIE (DaxiBIIM TOYHO Ta €()EKTUBHO OOMiHIOBATHCS 1H(OpMAIIieto
B MeXax cBoe€i ramysi. Lli TepmiHM MOXyTh OYTH CTaHAAPTU30BAaHUMH Ta
BHU3HAUECHUMHU Y BIIOBIIHUX CIIOBHUKAX a00 TEPMIHOJOTIYHHUX 0a3ax JaHHX.

Takoxk, TEepMIHOJOTIYHA JIEKCMKAa BHHHUKA€ 3 HEOOXITHOCTI TOYHOIO Ta
OJIHO3HAYHOTO BUpPaXEHHS 1Aed y creuudiuyHux oOnactax 3HaHb. lle copusie
YHUKHEHHIO HEJIOpPO3yMiHb, YTOUHIOE€ KOMYHIKAIIiI0 Ta 3a0e3neduye cTabiIbHICTh Ta
KOHCHUCTEHTHICTh Y BHUKOPUCTAaHHI TEPMIHIB y MEXKaX KOHKPETHOTro (axy 4
JTUCIIUTUIIHH.

«¥OpuanuHe TepMIHO3HABCTBO € CIEIIaII30BaHUM HAIPSIMKOM JOCI1KEHHS
IOPUJIMYHOI TEPMIHOJOTi, SKUH CHHTE3y€ CY4YacHI METOJOJIOTIYHI TMAXOAU
MOBO3HABYHMX 1 IOPUAUYHUX HayK. » [3, c. 161].

Jlucenko O.A. 3a3Hadae, 10 OPUIUYHE TEPMIHO3HABCTBO BHBYAE
TEOPETUYHI ACMEKTH TEPMiHIB, TEPMIHOJOrII Ta TEPMIHOCHCTEMH MpaBa. BoHO
BU3HAYAa€ OCHOBHI MOHATTS Ta KaTEropiiiHUM amapaT cBO€i chepu, 30KpeMa: CyTh
MIPaBOBOTO TEpPMiHA, KWOro B3a€MO3B'SI30K 13 MPABOBHM SIBUILEM, HOPUIAMYHUM
MOHATTSIM Ta MOBHOIO OJIMHUIICIO; CIIOCOOM HOMIHAIT CHEUIAIbHUX HOPUANYHUX
MOHSTH; MiCII€ IOPUINYHOI TEPMIHOJIEKCUKH Y 3arajbHii Ta Crelliani3oBaHiil MOBI;
cTpaTu(diKalilo TEPMIHOJIOTIYHOT JIGKCUKH IpaBa 3 PI3HUX MO3MUIINA, TaKUX SK
CEMaHTHKa, CTWUJIb, HOPMATHBHICTb, YXXWBaHICTh, Komudikailisg, iHdopmariiiina
HACHUYEHICTh; CUCTEMHICTh TEPMIHOJIOTI] MpaBa; 3arajibHi mapameTpu Kiacudikarii
IOPUANYHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJMHMIL 3a PI3HUMH  XapaKTEPUCTHKAMHU,
BKJIFOYAIOYM  CTPYKTYpY,  TIOXO/KCHHS,  CEMaHTHKYy,  CJIOBOTBIp  Ta
(YHKII0HATBHICTh; TEHE3UC Ta MEPCIEKTUBU PO3BUTKY OPUIAUYHOI TEPMIHOJIOTIT
B YKpAlHCHKI/ MOBI; CHIBBIJHOIICHHS HAI[IOHAIBHUX Ta MIKHAPOJIHUX €JIEMEHTIB
y TepMIHOCHUCTEMI TMpaBa; MPOAYKTUBHICTb Ta HEMPOIYKTUBHICTH MOJENEH Ta
CIOCOOIB  TEPMIHOTBOPEHHS;  3aKOHOMIPHOCTI Ta  cHenudiky  pO3BUTKY

TEPMIHOJIOTIYHOT CHCTEMH MPaBa; YHOPMYBaHHS IOPUINYHOI TEPMIHOCUCTEMH.



IOpuanuHe TepMIHO3HABCTBO JOCIIKYE CI0Ba ab0 CIIOBOCIIONTYUYEHHS, SK1
BKa3ylOTh Ha CIICIialbHI MOHATTS B MpaBoBid cdepl Ta MalOTh BHU3HAUCHHS B
IOpUANYHIHN JiTepaTypi, Taki K 3aKOHOJIaBY1 aKTH, CIOBHUKH Ta HAyKOBI Mparil.

BaxxinuBo 3a3HaYuTH, 110 TEPMIHOJOTIS € CAMOCTIIHOIO Y CBOEMY PO3BHUTKY,
X04a BOHA 3'ABJISIETHCS Ta PO3BUBAETHCSA HA OCHOBI KOHKPETHOI HalllOHAJIbHOT MOBH,
1 aBTOpuU TEpPMIHIB € HOCisIMH 1I1i€i MoBH. TepmiHM (OPMYIOTHCS Ha OCHOBI
KOHIIENTYyaJIbHUX 3acajJ HayK, SKI BOHH OOCIyroBylOTh, 1 BIJOOpaKarOTh
3aKOHOMIPHOCTI Ta MPOLIECH IX PO3BUTKY.

VY KOHTEKCTI IOpUIUYHUX TEPMIHIB, SIK MPEJCTABHUKIB IOPUAUYHOT HAYKH Ta
IOPAaKTHKH, IX CTBOPEHHS BpaxoBYye€ JOCSATHEHHsA ULuX ramy3ed. Tepminu
BUKOPUCTOBYIOTbCA Ui Mmepenadyl  mpaBoBoi  1Hpopmanmii, audepeHmiamnii
IOpUIMYHUX TTOHATH 1 KaTeropiil.

TepmiH BHCTyNae sSK HEBII €EMHUN €IEMEHT CHCTEMH, WLI0 BKIIOYAE
00OB'SI3KOBUM Ta TpHUBAIUN 3B'I30K MK eleMeHTamH mutoro. Lls cucremHicTh
3YMOBIIIOE CTPYKTYpY TE€pMiHA 1 BHU3HA4a€ Horo 3HadyeHHSI. KOHKpeTHUH 3MiCT
TEPMIHY PO3KPHBAETHCS Yepe3 Horo AediHililo, sika BU3HAYAE CYTTEBI O3HAKU
npeaMeTa ado MOHSTTS Ta BCTAHOBIIIOE HOTO B3a€MO3B'A3KH.

BaxnuBi BUMOrM J0 TEpPMIHIB Yy IOPUAMYHIA cdepl BKIOYAIOThH
YVHIKQJIbHICTb, CTA0UIBHICTh, MOHOCEMIYHICTh, YHOPMOBAHICTh Ta BIJCYTHICTb
CHHOHIMIB. TepMiHM MOBUHHI BIATIOBIATH ITPAaBHJIaM MOBH, a iX BU3HAYEHHS MOXKE
OyTH 3aKpiIluieHe B HOPMAaTUBHO-TIPABOBUX aKTaXx.

3a 3HAYEHHSM  PO3PI3HAIOTH TPU BUAM  OPUAUYHUX  TEPMIHIB:
3arajibHOBXXMBaHI1, CTICI[iaIbHO-TEXHIYHI Ta CIeHi1aIbHO-FOPUINYHI.

Knacudikamii Takox MOXyTh OyTH 3a BHJIaMH, IO BKa3ylTh Ha
OCOOJMBOCTI  iXHBOTO BXKMBaHHS B PI3HUX Trajgy3sX I@paBa YW iXHI
B3a€MOBI1IHOILICHHS.

3p0o3yMiHHS Ta BUKOPUCTaHHS FOPUIUYHOI TEPMIHOJOTIT BAKIWUBO IS
TOYHOCTI Ta OJIHO3HAYHOCTI y TMPABOBIA NpakTUIl Ta KOMyHikaiii. TepmiHu
BUCTYIAIOTh HE JIMIIE SIK MOBHI OJMHUIIN, ajle€ 1 SK BaKJIMBI CKJIaJOBI MPABOBOTO

3HAHHS, 10 PETPE3CHTYIOTh KOHIIEMIII1 Ta MOHATTS B IOPUINYHOMY KOHTEKCTI.



Tepminu y opuanuHiii chepi BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJI1 TOYHOTO BUPAKCHHS
MOHATh Ta KOHIIEMIIINA, 10 BUHUKAIOTH Yy TMPOIECi MPaBOBOi MisUIBHOCTI Ta
koMyHikamii. [{i TepMiHM miISIral0Th MEBHUM BHMOTaM, fKi CHpPSAMOBaHI Ha
3a0e31meyeHHs IXHbOI YITKOCTI Ta OTHO3HAYHOCTI.

[lepma BuMoOra a0 TEpMIHIB TMOJSTa€ B TOMY, IO BOHHM IOBHHHI
BUKOPHCTOBYBATHCS JIMIIIE B OJHIN, 3aikcoBaHil y coBHUKY (opMi. Lle o3Hauae,
10 JIJIs1 KOYKHOTO TEPMiHA ICHYE YITKO BU3HAUCHA JIEKCEMa, TKa BUKOPHCTOBYEThCS
Uil oro mo3HadyeHHd. Hampukinazn, TepmiH "akta" BKHMBAaeThCs juiie y (opmi
"nmokymeHT", a "akty" - y dhopmi "mis".

Jlpyra BuMoOra moJjsrae B TOMY, IIO TEPMIHM MOBMHHI MAaTW JIMIIE OJHE
3HAUEHHS, 3aKpilUieHe y CIoBHUKY. lle momomarae YHUKHYTH JBO3HAYHOCTI Ta
HEOJHO3HAYHOCTI B iXHhOMY BHKOpUcTaHHI. Hampukman, tepmid "canpao" mae
OJIHE KOHKPETHE 3HA4eHHS - "pI3HUI MIK TPOLUIOBUMH HAIXOJKEHHSIMU 1
BUTpATaMHM 3a MeBHUM yac".

Tpetst BUMOTra cTocyeTbcsl yTBOPEHHs MoXiAHuX (popm Bix TepminiB. [1ix yac
BUKOPHUCTAHHS TE€PMiHA HEOOX1JHO YITKO JOTPUMYBATHUCS MPABUI YTBOPEHHS MOTO
noxiguux ¢gopm. Hampuxmnan, Big TepMiHy "akT" yTBOpro€Thesl "akTyBaTu', a He
"akTuByBaHH:". [7, c. 168-169].

Kpim Toro, tepminm y ropuanuHii chepl KIacH(DIKYIOThCA 3a PI3HUMHU
KpUTepissiMA. 3a 3HAYEHHSM pO3PI3HAIOTH TPU BUIU IOPUAUYHHUX TEPMIHIB:
3arajibHOBXXMBaHI, CIeIaIbHO-TEXHIUHI Ta CIeMiaIbHO-IOPUANYHI. 3a BXKUBAHHSAM
y Ppi3HUX cdepax CHUIKYBaHHS BUAUISIOTH 3arajllbHOHAYKOBl, MIKTraly3eBl Ta
By3bKOCHEI[laIbHI TEPMIHHU. 32 BHYTPIIIHHOIO CTPYKTYPOIO TEPMIHU MOAUISIIOTHCS
Ha OJHOKOMIIOHEHTHI Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI, a 3a CEMAHTHKOIO - Ha OJHO3HAYHI
Ta Oarato3HayHi.

OTxe, BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB Yy IOPHANYHIA cepi BUMarae IOTpUMaHHS
NEeBHUX BHUMOI Ta iX KiIacH(iKalii 3aJeXHO BIJl PI3HUX AaCMEKTIB IXHBOIO
BKuBaHHsA. lle crpusie TOYHOCTI Ta YITKOCTI y BHUPaK€HHI MPABOBUX MOHATH Ta

KOHIIEITIII.



Ha cporoanimHiii JeHb ICHYIOTh psii MpoOJieM y raiay3l IOpUIUYHOTO
TEPMIHO3HABCTBA, K BUMAraloTh YBaru Ta MOIAIbIIOro Aociimkenns. Cepen mux
npo0sieM MOKHA BUUIATH TaKi:

JlediHimis OPUANYHOTO TepMiHA Ta 1i BUAU: BaXIMBO YITKO BHU3HAYHTH
HNOHATTS IOPUAUYHOTO TEPMIHA Ta PO3PI3HATH HOTO THUIM 3aJIEKHO BIJ IXHIX
XapaKTePUCTHUK Ta (QPYHKIIIH.

Cnocobu 1 3aco0M ceMaHTH3allll PaBOBUX TEPMIHIB Yy CIOBHUKAX PI3HHUX
tumiB: HeoOXigHO MOCTIANTH Ta BU3HAYUTH Halie(EKTUBHIII METOAU BKIFOUCHHS
MPaBOBUX TEPMIHIB /IO CIOBHUKIB pI3HUX THUOIB 3 METOK MaKCHUMAaJbHOI
3pO3yMIJIOCTI Ta OAHO3HAYHOCTI iX TIIyMayeHHS.

Ctpykrypa 1 KOMIIOHEHTHM CJIOBHHMKOBOi CTaTTl y IOPUIMYHHX 1
JIHTBICTUYHUX CJIOBHHUKax: BaxiInMBO pO3pPOOUTH €IUHOCUCTEMHY CTPYKTYPY
CJIOBHMKOBOI CTaTTi, sfika O BignoBigasia crnenudiil OPUIAYHUX TEPMIHIB Ta
CHpusiia IXHbOMY HaJIE)KHOMY PO3YMIHHIO.

[IpoyKTUBHICTh / HENPOAYKTUBHICTb MOJENEH 1 CIMOCOOIB IOPUIUYHOIO
TEPMIHOTBOPEHHS: BaxinBo BU3HAYUTH Ta KiacU(iKyBaTH pi3HI MOJAENl Ta
cocoOu (QopMyBaHHS HOBUX IOPUIUYHUX TEPMIHIB HJii BUKOPUCTAaHHS B
MaiiOyTHBEOMY.

3aKOHOMIPHOCTI 1 crenudiKy PO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHOI CHUCTEMH IpaBa:
HeoOximHO BHMBYMTH Ta NpOAHATI3yBaTH 3aKOHOMIPHOCTI Ta OCOOJMBOCTI
PO3BUTKY TEpPMIHOJOTIYHOI CHUCTEMH TMpaBa HJis Kpamloro po3yMiHHA il
(YHKIIIOHYBaHHS Ta €BOJIOLI].

VYrhopsinkyBaHHST ~ TEPMIHOJIOTII €  BaXKJIUBOIO po0IeMOI0 B
NEePEeKIaJ03HaBCTBl, OCOOJMBO y KOHTEKCTI IOPUAMYHMX TEKCTIB. TepMiHU
NOBUHHI OyTHM UITKMMHM Ta OJHO3HAaYHUMH, 100 YHHKHYTH [PaBOBHUX
HETMOPO3YMiHb 1 3a0€3MEYNUTH TOYHICTh y FOPUIUYHUX MPOIECcaX.

Hocnignuku, Taki sk M. Bepoenens, JI. HaymoBcbka Ta 1HIII, MPONOHYIOTh
pi3HI miaxoau 1o BupimeHHs i€l npoonemu. Hampuknan, 1. Kouan migkpecitoe
BOXJIMBICTh CTAHAAPTIB IS TepeKksiaay TepMiHiB, Toal sk H. Tpau mpomonye

BpaxyBaHHsI KyJIbTYPHHX 1 PABOBUX aCMEKTIB MIPH TEPMIHOJIOTIYUHOMY TIEPEKIIA/II.
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Onnak, He3BaXal4W Ha PIi3HI HAYKOBI MIAXOIU, TEPMIHOJIOTIYHA
HEBU3HAYEHICTh 3aJIUIIAETHCS BEJIMKOI0 Mpobiemoro. [lepin 3a Bee, 11e cTocyeThest
TEPMIHIB, 1[0 MOXYTh MaTH PI3HI 3HaYEHHS B PI3HUX MPAaBOBUX cucTemax. Jlis
pUKIIATy, MOHATTS "iMMirpamis" B OJHIM KpaiHi MOXKE€ BKJIIOYATH Pi3HI MPaBOBI
MEXaHI3MHU Ta MPOIEAYPU MOPIBHSIHO 3 1HIIOK, IO BUMAarae ACTaJbHOTO aHaJi3y
KOXXHOTO OKPEMOT'0 BUMAJAKY JIJIsl IPABUIBLHOTO MEPEKIIALTY.

JI. TamoHoBa BKa3dye Ha BaXJIMBICTb BUKOPHCTAHHS TJIOCAPIiB 1 YITKHX
BU3HAYCHb Yy pOOOTI 3 IOpUIUYHUMHU TekcTamu. Lle gomomarae yHUKHYTH
HEOJHO3HAYHOCTI y TIyMa4y€HHI TEPMIHIB, 1110 OCOOJIUBO aKTyaJbHO B IOPUIUYHIN
cdepi, 1€ TOUHICTh € KPUTUYHOIO.

O. llInunpKiBChKa MiIKPECIIOE, 110 PO3YMIHHS IOPUIUYHUX TEPMIHIB TaAKOX
3aJIEKUTh  BIJ] KOHTEKCTY, OCKUIBKM JIesKi CJloBa MOXYTh HaOyBaTu
CHEeN1aJI30BAHOI0 3HAUYECHHS B MEKaX MEBHOI TPaBOBOI CPEpH.

Takum 4MHOM, OJTHIEIO 3 OCHOBHUX 3a/1a4 Y MEePEeKIaI03HaBCTBI € CTBOPEHHS
€IMHOI TEPMIHOJIOTIYHOI 0a3u, sika BpaxoByBaia O crenudiky pi3HUX MPaBOBUX
cucTeM 1 KyJibTyp. Lle 103BOJIUTh HE TUIBKU MIJABUIIUTH SIKICTh MEPEKIIany, alne i
3a0e3neunTH OUIbILY MpPaBOBY OOI3HAHICTH IMMITPAHTIB Ta IHIOUX OCI0, fAKI
HoTpeOyIOTh TOYHOTO TIIYMadeHHs FOPUIUYHUX TOKYMEHTIB.

Taka 0a3a 3HaHb Mae€ TIPYHTYBaTUCA Ha CHIBIpall MDK PI3HUMU
JOCIITHUKAMH Ta TIEepeKiajadyaMu, SKi MOXKYThb BHECTH CBIii BHECOK Yy
cTaHAapTu3allito TepMiHiB. OJHaK, BaXXJIMBO BPaxOBYBaTH HE JIMINE MPABOBI Ta
MOBHI AaCMEKTH, aje W KyJIbTYypHI OCOOJIMBOCTI, SIKI MOXYTh BIJIMBAaTU Ha
CIPHUIHSTTS TOTO YW 1HIIIOTO TEPMiHA.

Bapro Takox BIA3HAYUTH, IO MOBEPHEHHS 10 TEPMIHOJIOTITYHUX CUCTEM
MUHYJIOTO, HE BIIMIOB1Ia€ CYy4aCHUM BUMOTAM Ta MPOIecaM PO3BUTKY CYCITIIILCTBA.

VYpaxoBytoun 3a3HaueHi OOCTaBWHU, MapajiebHE 1ICHYBAaHHS HAIllOHAIBHOI
Ta MIDKHApPOJAHOI TEPMIHOJOTIYHOI CHUCTEMH BBAXA€ThCS TMO3UTUBHUM SIBUIIEM.
Bono cnpustuMe KpamoMy OpIEHTYBAaHHIO Yy HAIlOHAJIBHUX MpoIlecax Ta
J03BOJIUTH OyAyBaTH BIacHI MOZeINi po3BUTKY. KpiM Toro, icHy€ 111e Hu3Ka MeBHUX

CKJIQJIHOILIB FOPUIUYHOT TEPMIHOJIOTIi B Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBI a came:
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Heonnosnaunicte TepMiHiB: HaBuuka po3pI3HATH  HEOJHO3HAYHICTH
TEPMIHIB B IOPUIUYHIM TEPMIHOJOTIT € Ba)XJIMBOIO JUIA MPABHIBHOTO iX
BUKOpHUCTaHHA. Hampukian, tepmin "moroBip" Moke MaTH pPi3HI 3HAYEHHS B
3aJIEKHOCTI B1J] KOHTEKCTY, B IKOMY BiH BKHUBA€ThHCA.

AkTyaii3aiis TepMmiHoJiorii: HaBuuka BUKOpHUCTaHHS aKTyaJbHUX TEPMIHIB
€ HEOoOXiMHOIO I BiJoOpaKeHHs CydYacHUX IpaBoBUX peamiil. Hampukmanm, y
3B'SI3Ky 31 3MiHAMH B 3aKOHOJABCTBI, BAXJIMBO OBOJIOMITH TEpPMiHAMH, SIKi
B1I0Opa)KalOTh HOBI MPaBOBl TMOHSTTS, HANPUKIAL, KpUOTOBAIOTA" abo
"ki0epOe3neka'.

KopekTHe BUKOpHCTaHHA TEpMiHIB y TekcTax: HaBuuka BHUKOPHCTaHHSA
IOPUANYHUX TEPMIHIB y TPABOBUX TEKCTaX 3 BpaxyBaHHSIM iX CEMaHTHUYHUX
BIITIHKIB Ta MPABOBOTO KOHTEKCTY € KJIOUOBOKO ISl 3a0€3MEUYEHHS] YITKOCTI Ta
MPABIJIBHOCTI B FOPUIUYHUX TOKYMEHTAX.

[aTepnperariiss TepMiHIB Yy CyAOBHX pimieHHsAX: HaBuuka po3yMiHHS Ta
IHTEepHpeTaliss OPUINYHUX TEPMIHIB Yy CYAOBUX PpIIIEHHSIX BaXJIWBa IS
aJIeKBaTHOTO 3acTOCYBaHHs mpaBa. Hampuknan, y cyJoBOMy pillieHHI MHpo
MOPYIICHHS aBTOPCHKUX MPAaB, MPABUIILHE PO3YMIHHA TEPMIHIB "aBTOpPCHKE TpaBo”
Ta "MOpylIEHH" BU3HAYNTh BUPOK CYHY.

AnanTariis TepMIHOJIOTIT 1711 KOMYHIKAIli 3 HeMpopeCiHUMU ayIUTOPISIMHU:
HaBuuka amanTyBaTH MOPUAWYHY TEPMIHOJIOTIIO JJIsi 3pYYHOTO CHPHUHSTTA
HenpoheCiHOI ayJTUTOPIEI0 € BAXKIMBOI JUISi €PEKTUBHOTO B3a€EMOPO3YMIHHS.
Hampuknan, y BeaeHHI KOHCYNbTAIlld ISl KITIEHTIB, FOPUCT TOBHHEH BMITH
NOSICHIOBATH CKJIAJIHI TPABOBI TEPMIHU Y JTOCTYIHIA QopMmi.

BpaxoByroun BHIIEBUKIIAJIEHE, Y Cy4aCHOMY MOBO3HaBCTBI, OCOOJIMBO B
KOHTEKCT1 IOPUAMYHOI JIIHTBICTUKM, BEJIMKA yBara MNpUIUISETHCS BUBYCHHIO Ta
pPO3BUTKY (PaxoBOi MOBH, sika (DYHKIIIOHYE B PI3HUX Taly3sX MPaBoBOi cepu.

MoxHa 3p0OUTH BUCHOBOK IMPO BAXJIMBICTh MOJAJBIIOTO JOCIIIKEHHS Ta
YIOCKOHAJIEHHSI IOPUAMYHOI TEPMIHOJOIIT B Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBi, IO
cnpuaTiMe e(eKTHBHIN MpaBOBI KOMYHIKAIli Ta PO3BUTKY MPaBOBOI HayKH Ta

IMPAKTHUKMU.
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1.2. Cneundika nepexaany IOpUAMYHUX TEKCTIB

B nmanmii 4yac icHye 3Ha4Ha KIJIBKICTh POOIT 3 MEpeKIago3HABCTBA, IO
MPUCBSIYCHI PI3HUM MpoOieMaM CHEIIaIbHOrO0 TepeKsIaly TeKCTiB. BuBuUeHHs
crnenu(ikd Mmepexiasy, 30KpeMa aHTIIHChKUX IOPUIANYHUX TEPMIHIB, € OJTHUM 3
HalMEHII JIOCHI/IPKEHUX acCMeKTIB Teopii mnepekiaay. ToMy BaXIMBO PO3IIISHYTH
METO/IU TIepeaadl 3HAUCHHS IOPUINYHUX TEPMIHIB Mij Yac MepeKsiaay 3 aHTIHChKOL
MOBH Ha YKPaTHCHKY 1 HABITAKH.

Oco06MBOCTI MEpeKyIaay IOPUANYHUX TEKCTIB 31 30€pEKEHHSIM SIKOCTI,
KOPEKTHOCTI Ta 3MICTOBHOCTI OpPHTIHANY, CHPUYMHSIOTH CKJIAJHOIII B POOOTI
nepekaagadya OpUANYHUX TEKCTIB Ta JOCHIIKEHHS NpoOJeMaTUKUA MEPeKIaliB
IOpUJIMYHUX TEKCTIB, camMe 3 L€l MPUYMHHU IOPUINYHOMY MEpPEKIaay TEKCTIB, iX
rpaMaTUYHUM OCOOJMBOCTSIM Ta MEPCIEKTHUBAM BJOCKOHAJICHHS MEePEKIIay TEKCTIB
y cepi ropuctpyIeHIlii MPUCBSIYECHI JIMIIEe HU3Ka OKpeMHX cTaTel abo pparMeHTH
PO3/UTIB Y HAYKOBUX POOOTAaX UM MiAPYIHUKAX.

KOpuananamit nepekiaz € OJJHUM 13 HaMOUIbII CKJTAHUX BUIIB ITEPEKIaIIB,

KWW MOTpedye 0COOJMBOT yBaru Ta 3HaHb 31 CTOPOHU Nepekiianaya. [{i Tekctu B
cdepi iIMMIrparlii € HeBiJ'€MHOIO YaCTUHOIO MPOIIECY MI>KHAPOIHOIT MIrparlii Ta €
KJIFOUOBHUMH JIJ1s 3a0€31eUEHHS MPABOBUX T'APAHTIN Ta 3aXUCTY MPaB IMMITPAHTIB.

[lepexnag Takux TEKCTIB Ma€ BEJIMKE 3HAYCHHS, OCKUIHBKUA HETPABUILHUN
a00 HETOYHUU TEPeKIaa MOXKE MPU3BECTH O CEPHO3HUX IOPUIUYHUX HACITIIKIB
U1 moauHu. Y cdepl iMMirpaiii, IOpuaIuyHl TEKCT1 BKIOYAIOTh B ce0e 3aKOHH,
MOJIOKEHHS, JOTOBOPH, MpaBUja Ta 1HII JOKYMEHTH, SIKI PEryjol0Th IpaBa Ta
00O0B'SI3KM IMMITPAHTIB y KpaiHi, B IKy BOHM NpuOyBatoTh. L{i TeKCTI BU3HAYAIOTH
MPOIIEAYPH 1 YMOBH JIJIsi OTPUMAHHS Bi3, I03BOJIIB HA POOOTY, CTaTycCy OKEHIIS Ta
IHIIUX TTUTaHb, IOB'I3aHUX 3 IMMITPAIII€IO.

[lepexnan OpUAUYHUX TEKCTIB y cdepi iMMirparii 03BOJISIE IMMITpaHTaM
pPO3YMITH iXHI mpaBa Ta 0OOB'I3KM B HOBiM KpaiHi. Takoxk my’ke BaXJIHUBO, 1100
nepeKyiag JOKyMEHTIB CHCTeMH iMMmirpauii copuse 1ii  edeKTHUBHOMY

(YHKIIIOHYBaHHIO, 3a0e3Meuyroud YITKICTh 1 OJHO3HAYHICTh IOPUAUYHHUX
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npoueayp Ta BUMOT JJisi BCIX YYacHUKIB. 3 4YacoM CTall0 3pO3yMiIo, IO
Cy0'€KTUBHICTD BIFIrpa€e Ba)KJIMBY POJIb y MEPEKIa/l, OCKUTBKA TOYHICTh Mepenayl
TEKCTy 3aJeKUTh B TIUOMHMU PO3YyMIHHS NEpeKagadyeM CIeliaJbHUX 3HaHb,
BUKJIQJICHUX Y BUX1JITHOMY MaTepiai.

Baromy ponp y mnepeknami 1i€i chepu BiArpae TEPMIHOJOTISA, sKa
BiJloOpaka€ TOTOYHI 3HAHHA cCycminbcTBa. (OCOOJMBUM  aclEKTOM  ITI€T
TEPMIHOJIOTIT € BeNWKa Tpyla CIeHiaJbHUX TepMiHIB. BUBYEHHS OPUAMYHOT
TEPMIHOJIOT1I B Cy4acCHIi JIHTBICTULI € CKJIAIHUM IUTAHHSM, sIKE IOTpedye yBaru
yepe3 HU3KY YMHHUKIB. lle nuTtanHs He nulie nepeadayae BUBUEHHS Ta PO3YMIHHS
TEPMIHOJIOTi, ajle i Mae MIMPOKE 3HAYECHHS JII MOBHOI IPAaKTUKH, OCOOJIMBO B
KOHTEKCT1 FOPUCTIPYACHIIIT Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITI.

Y mporeci mepekiany TEpMiHY BHUAUISIOTBCS JBa €Tald: MEpPIIUM €
pPO3yMIHHSI 3HAUYEHHA TEPMIHY Yy KOHTEKCTI, a JIpyruM - BHUOIp BIANOBIIHOTO
CKBIBAJICHTY Y piHii MOBI. [22, 36] OCHOBHMM NPUHOMOM MEPEKIATy FOPUIAIHUX
TEPMIHIB € BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHUX €KBIBAJICHTIB.

ExBiBaneHT - 1e mocriiiHa JEKCHYHA BIAMOBIIHICTD, SIKa TOYHO BIJ0Opakae
3HAYCHHS CJ0Ba. TepMiHU 3 €KBIBaJCHTaAMH Y PiHIN MOBI IparOTh BAXJIHUBY POJIb
y TpoIieci mepekaay, OCKUTBKH BOHH CIY)KaTh OTIOPHUMH IMyHKTAaMHU y TEKCTi Ta
J0TIOMaraloTh PO3KPUTH 3HAYEHHS IHIIMX CJiB, @ TAaKOX 3'ACyBaTH XapakTep
TeKCcTy. TOMy Ba)KJIMBO BMITH 3HAXOJUTHU BIAMOBIJIHUN €KBIBAJEHT y PIIHINA MOBI
Ta PO3LINPIOBATH 3HAHHS TEPMiHIB-E€KBIBAJICHTIB.

CxaiHi IOpUIUYHI TEPMiHH, K OCOOJMBHIA AP TEPMIHOJIOTI], CTAHOBIIATH
HE TUIbKH JIOIIJIBHUM 00'€KT JOCIIIKEHHS, ajie i nmpooyiemMy depes pi3HI METOIH iX
nepexnany. Koxen 3 Takux TepMiHiB MOTpeOye CBOrO MiJIXOJY, OCKIIbKA BOHU
MOXYTh OyTH MpPEACTaBICHI PI3HUMH CITIOCOOAMH.

Y mepexianmi CKIaAHUX TEPMIHIB BHUKOPHCTOBYIOTHCS JIBI OCHOBHI
OpoLEIypU: AaHANITUYHUM Ta CHUHTETHUYHUN. AHAIITHUYHUNA eTan mnepeadayae
NEePeKyIa], OKPEMHX KOMIIOHEHTIB CKJIAJHOTO TEepMiHA, LI0 € BAXJIWBUM JJIs
MPaBWJIBHOTO PO3YMIHHA HOro 3HaueHHA. CHUHTETUYHHMI eTam, y CBOIO 4epry,

BKJIFOYa€e 301p KOMIIOHEHTIB pPa3oM Yy BIAMOBIAHOCTI 3 1X CEMaHTUYHUMH
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BIIHOCMHAMHU [IJI1 OTPUMAaHHS OCTAaTOYHOI'O BapiaHTy TMeEpeKaay CKIATHOTO
TepMmiHa. [34, 85]

Konu mepexrnanad roBopsATh NpO E€KBIBAJIEHTHICTh MK (Ppa3oro Ha MOBI
opurinany (MO) Tta ii nmepekinajoM, MaeTbCcid Ha yBasi, B MEpILy 4Yepry, ix
CEMaHTHUYHA BIAMOBIAHICTh, TOOTO CITIBBIJHOIICHHS 3 OJHIEIO 1 TI€i X CHUTYyaIlii.
[Tepexnanarpka €KBIBAJICHTHICTh JOCATAETHCS HA MPAKTHII 32 TOTIOMOTOI0 BUOOPY
MOBHHMX 3ac001B niepekiany (MII).

JIIHrBICTM  pO3pI3HAIOTH JBA BUJIM CEMAHTUYHOI BIAMOBITHOCTI —
KOMITOHEHTHUN 1 JAeHOTaTuBHUN. OCKUIBKM TpHU TEpeKiafl MpaIoeThes 31
3MICTOM, MOXKHa CKa3aTH, L0 CEMaHTWYHAa BIAMOBIJAHICTH JOCSTAETHCS 3aBASKU
ToMy, 110 TeKCTH MO 1 MII MiCTATh OJIHAKOBI CEMaHTUYHI KOMIIOHEHTH. Y IIbOMY
BUIAJKYy TEKCTU TepeOyBalOTh Yy BIJHOIICHHI KOMIIOHEHTHOI CEMaHTUYHOI
BIAMOBIAHOCTI. [lpyruii BuJI CEMaHTHYHOI BIAMOBIAHOCTI, SKWWA HA3UBAETHCS
JICHOTATUBHUM, TOB's3aHUNA 3 (PeHoMeHOM MOBHOI BHOiIpkOBOCTI. CyTh HOro
MOJIATAE B TOMY, 1110 OJMH 1 TOM K€ MPEIMET Ta CUTYaIlisl MOXKYTh OyTH OmMHCaHi 3
pI3HUX TOTJIAJIB 3a JOMOMOTOI PI3HUX O3HAK. TakKMM YWMHOM, JJIsl JOCSTHEHHS
CEMaHTUYHOL BIJIMTOBITHOCTI noTpiOHI PI3HOMaHITHI nepeKIaaanbKi
TpaHcopMallii Ta BiAMOBIIHOCTI.

Teopis 3aKOHOMIPDHUX BIJIIOBIJHOCTEM, € OJHIEI 3 TEPIIUX TEOpii
nepexsiamy, po3po0JeHUX Ha OCHOBI JOCTIHPKEHHS TEKCTIB Y MpOIec epeKiamsy
(opuriHaJbHOTO TEKCTYy Ta HOro mnepekiany). IneHTudikyroTb Tpu Kareropii
3aKOHOMIPHUX BIJITOBITHOCTEH:

[Tocriitni  BigmoBigHocTi: lle BXke iCHYIOUYl OJHO3HAUHI EKBIBAJICHTU B
1HO3eMH1i MOBI.

KonrekcryanpHi BianosinHocTi: Lle BapianTHI aHaioru, siki BUOMPAIOTHCS
[IUISIXOM BUKOPHUCTaHHS CHHOHIMIB, IO MIAXOATH JJIS JAHOTO KOHTEKCTY, IS
BUKOPHUCTAHHS CJI0Ba a00 CIOBOCIOIYYEHHS B MOBI.

AnekBatHi 3aminu: Lle BIAMOBIIHOCTI, 00paHi Ha OCHOBI 111 MTepeKIaay, o

OXOILTIOIOTH BC1 BU/IM MTEPEKIIaIallbKUX TpaHcpopMariii.
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Ha piBHI KOMIIOHEHTHOT €KBIBAaJEHTHOCTI B OCHOBHOMY BUKOPUCTOBYIOTHCS
TpaHcopmailii, 0 BIUIMBAIOTh Ha TpamMaTHUHy CTPYKTYpy BHCIOBIIIOBaHHS.
PiBeHp 1eHOTATMBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI BHMAara€ OUIBII CKIAJHUX JEKCUKO-
rpaMaTUYHUX 3MiH, K1 BIUTUBAIOTh HA CEMAHTUYHY CTPYKTYPY BHUCIIOBIIOBaHHSI.

3a J0MOMOTOI0 KOHTEKCTyaJbHUX BIJMOBIIHUKIB TMEpeKIagad CTBOPIOE
CBOIO BEpCII0 TEKCTy, sika, Xxo4a 1 (popMalibHO BIAPI3HIETHCSA Bif Bepcii 1HIIIOTO
nepeKiagaya, aje € eKBiBaJeHTHOI. BapiaHTHI BiIMOBIAHOCTI, SKi piBHOMPABHI Yy
BUKOPUCTAaHHI B KOHTEKCTI, MOIIUPEHI K Y JICKCHYHOMY, TaK 1 Y rpaMaTUYHOMY
aCIeKTax.

[1ix yac MOPIBHSUIBHOTO aHAJI3y MEPEKIIAIB CTa€ OUYEBUIHHUM, IO ICHYIOTh
Taki JIEKCUYHI OJIMHHUIII MOBU OpHUTIHANY, JUIS SIKUX Y MOBI IMepeKiiaay B3araii
BIJICYTHI peryisipHi ekBiBajeHTH. OfHaK 1€ HE O3HAyae€, 10 3HAYEHHS TaKUX
"Oe3eKBIBAJICHTHUX" OJUHUIL HE MOKE OyTH MepeaHe y nepexail.

besekBiBasieHTHA TEPMIHOJIOTII MOXKE BKJIIOYATH JIBA THUIM aHTIIACHKUX
TEPMIHIB:

TepmiHu, sIKI IMEHYIOTh SIBULIA a00 MOHSATTS, IO BiICYTHI B YKPaiHCHKOMY
IOPUIMYHOMY KOHTEKCTI.

TepmiHu, sKI IMEHYIOTh SIBHILA, $IKI MalTh MICHE B YKpPaiHCHKOMY
KOHTEKCTI, aje 1€ HE YTBEpAWJIMCS SK OKpeMa KaTeropiss B TEPMIHOJOTIYHIN
cucteMi. Y 1bOMY BHMAJKYy BIJICYTHICTH BIAMOBITHOTO TEPMIHY TOSCHIOETHCS
Heu(epeHIiioBaHUM BUIOBUM TOHSITTSIM.

TpanchopmaniitHuil epeknan - e mporec ajanTarli JeKCHIHUX OJUHHUIIb
Yy TpaMaTUYHUX CTPYKTYP 3 OPUTIHAIBHOI MOBH JI0 LITLOBOI MOBHU 3a JI0IIOMOT'OFO
3MiHU cMHUcCTy, popMu a00 CTPYKTYpH BHCIIOBJIEHHS. Y KOHTEKCTI MepeKaay
IOpUIUYHUX TEKCTIB, TpaHCHOPMAIIIHHUN MIIX1A MOXe BUKOPUCTOBYBATHUCS IS
nepeaadi crnenudigyHoi TEpMiHOIOrIT, M0 BiJICYTHA ab00 Mae BiAMIHHOCTI B MOBI
NepeKamy.

Hanpukmnan, ykpaiHChKiii MOBI MOXe BIACYTHS TEPMIHOJOTIS, IO TOYHO
BiJIMOBiAaIa 6 aHTVIIMCHLKUM T€PMiHAM y KOHTEKCTI IOPUIUYHUX MOHATh. Y TaKOMY

BUIAJKy TMEpeKafad MOXE BUKOPUCTOBYBATH TpaHCPOpPMAIINHUN MmiaXiT,
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3MiHIOIOUKM (GopMy ab0 CTPYKTYpPY BHCIOBJICHHS, 100 MepenaTv aHaJoT14HHI
CMMCJI B paMKax yKpalHCbKOI MOBU.

Takwuii migxig 10 MepeKiamy M03BOJIAE€ 30epiraT TOYHICTH 1 3pO3yMLUTICTh
TEKCTY, aAanTyiOud MOro 10 MOBHO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY IIJILOBOI ayJUTOPIi.
Tpancdopmariitauii epekaaa 0COOIMBO KOPHUCHUW Yy BHUITAJKaX, KOJH TPSIMUUN
MepeKyiag He MOXJIMBUN depe3 BIJICYTHICTh BIAMOBITHUX TEPMiHIB abo
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIIM Y MOBI MEepEKIIay.

3aJIe’)KHO BiJl TUITY OJIMHMIIL BUX1JHOT MOBH, SIKI PO3TJISAAIOTHCS SIK BUX1AH1
11, mepexnananbki TpancpopMmaiii knacu@pikyroTses 3a [33, 78]:

CrunictuyHi Tpancopmarii

MopdomoriuHi Tpancpopmarii

CunrakcuyHi Tpanchopmarrii

CemanTuuHi Tpanchopmariii

I'pamatnyHi Tpanchopmarii

Jlexcuuni Tpancopmairii

Y xoai mnepekiadalbkoi ISUIBHOCTI TpaHcdopmalii 4YacTo I1CHYIOTh
3MINIAHOTO THWIy. 3a3BUYai, pi3HI BUIM TpaHchopmaliil BiIOYBAarOTHCA
OJIHOYACHO, B3aEMOJIIIOYH OJIHA 3 OJHOIO: MIEPECTAaHOBKA MOKE CYNPOBOKYBATUCS
3aMI1HOI0, TpPaMaTH4YHI 3MIHM MOXYTh B1IOyBaTUCSl MapajelbHO 3 JEKCUYHUMU
HePETBOPEHHSIMH.

Icnye 3HaYHa  KUIBKICTH KJacudikaim VIS nepexIagalbKux
tpancdopmairiii. [Ipore He icHye €quHOT Knacudikarlii, sska OXOTUTIOE BC1 aCTIEKTH
I[OTO TIPOIEeCy. 3aJIEKHO BiJI NPUPOIM MOBHUX OJIMHUIb, MOXXHA BHUIIIUTH
JIEKCUYHI, TPaMaTUYHI Ta JICKCUKO-TpaMaTUYHI NIepeKIaaabKi TpaHchopmarii.

BoHu MOXyTh BIUTMBAaTH OJHOYACHO Ha JIGKCHMYHI Ta TPAMAaTH4YHI ACIEKTH
opuriHaly abo OyTH MDKpIBHEBUMH, 3a0€3Meuyloud IMepexis BiJl JIEKCUYHUX
OJIMHHUIIb JI0 TPAMaTUYHUX 1 HABMAKHU.

Jlekcuuni TpaHcdopmarllii, sSKi Hal4yacTille 3aCTOCOBYIOTHCS B IPOIECI

nepeKyiaay, BKIIOYAIOTh Taki METOAM: TpPaHCKpHOyBaHHS Ta TpaHCIITEpallis;
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KaJlbKyBaHHS Ta JIEKCUKO-CEMAaHTH4YHI 3aMiHHM, Takl SK KOHKpeTu3allis,
reHepati3arisi, MOy 1 1HIIII.

['pamaTtuuni TpanchopmMmaiiii, ki BKIIOYAIOTh MOP(OIOTIYHI Ta CHHTAKCUYHI
aCIIeKTH, OXOIUIIOIOTh CHHTAKCUYHE YHOMIOHEHHS (JOCHIBHUM TMepeKian),
YJIeHyBaHHS pEeUeHHs, 00'€THAHHS PEUeHHs, TpaMaTHyHl 3aMiHH (II0 CTOCYIOThCSA
¢dopM cIiB, YaCTHMH MOBH, YJICHIB PEUCHHS) Ta 1HIIIL.

Ilepexnamadi BUKOPUCTOBYIOTH PI3HI TepeKiajanbKi TpaHchopMmariii ajs
e(DEeKTUBHOTO MEpeKIaay HOPUIUYHUX TEKCTIB. Jleski 3 HaWOUIbIl MOIIUPEHUX
TpaHcdhopMmalliil B miit cepi BKIIOYAIOTh:

Tepminomnoriune y3romkenns: [lepexnanaui crexaTh 3a TUM, 0O TEPMIHU
Ta BU3HAYEHHS, BAKOPUCTOBYBAHI B MEPEKIIA/ll, BIAMOBIIAIN HOPMaM 1 TEPMIHAM,
1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B FOPUJINYHIHM cHCTEMI LIIbOBOT MOBH.

CrtpykrypHe  meperBopeHHsa: Lle  Bkimodae — mepecTaHoBKy — abo
neperpynyBaHHsi pedeHb a0o a03ailiB TaKMM YUHOM, 1100 BOHM BIJIOBIIAJIN
PaBUIIBHIN JIOTII Ta CTPYKTYP1 TEKCTY BUX1JIHOT MOBH.

I'pamatnune BupiBHIOBaHHS: llepeknanaui 3a0e3neuyroTh MPaBUIbHY
rpamMaTU4YHy CTPYKTYpy pedeHb 1 (pa3, mo0 3abe3neunuTd 3po3yMiTICTh 1
JIOTTYHICTB TEKCTY.

KonnentyanpHa anmanrariis: BUKOPUCTOBYIOTH IIe MeTOHA IS ajanTariii
KOHIICTII{iH 1 TPAaBOBHUX MPUHIIMIIIB 3 BUX1THOT MOBH JIO BIJIMTOBITHUX KOHIICIIIIN 1
MPUHIIUITIB I[1JTbOBOT MOBH.

KynprypHa amanrtamis: Ilepekiiagadi BpaxoBYIOTh KYJbTYpHI OCOOJIMBOCTI
Ta HIOAHCH, MO0 3a0e3meunTH, M0 TEPeKiIaa BiAMOBIa€ HOPMAaM 1 IIHHOCTSIM
L1JIbOBOI KYJIBTYPH.

[TapadpazyBanns: Lleii MeToa BUKOPUCTOBYEThCS AJis nepedopMyTtoBaHHS
abo mepeocMmuCIeHHS (pa3 abo pedeHb, 30epiraloud TMpU IHOMY 3HAYCHHS
iH(hOopMaIlli, ajne BUpa)Karouu ii IHIIUMHU CIOBAMH.

Tepminonoriunuit  mepexnan: lLle Bkmoyae momyk abo CTBOPEHHS
BIJIMOBIAHUX TEPMiHIB a00 BUPa3iB y LUIBOBINA MOBI AJii TOYHOTO TEpPEAaBaHHS

IPaBOBOi TEPMIHOJIOT1I.
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I[li mepexmamanbki — TpaHcopmarlii  JOMOMAararTh  MHepekiagadyam
3a0e3MeYNTH TOUYHICTh, YITKICTh Ta JOTIUHICTh y MepEeKIail FOPUANIYHUX TEKCTIB.

Y mporeci mepeknamy aHTTIACHKUX IOPUAUYHUX TEKCTIB JOCBITYCHI
nepeKsiazadl 4yacTo BUKOPHUCTOBYIOTH pi3HI MeToau. YacoM BOHM MOEAHYIOTH
KUJIbKa METO/IB JJIi MaKCUMaJIbHO TOYHOTO Ta BJAJOr0 BIATBOPEHHS JEKCUYHOTO
3HaYEHHS TEPMiHY B MEPEKIIAIi.

3 ypaxyBaHHSIM TOrO, IIO0 Cy4YacHa aHTJIHChKa IOPUAMYHA TEPMIHOJIOTIS €
JUKEPEJIOM HOBHX MDKHApOJHUX E€KOHOMIYHUX TEpPMIHIB, aJ€KBaTHUN MEpPEKIIajl
(paxoBO1 TEPMIHOJIEKCUKU Ma€ BEJIMKE 3HAYEHHsI ISl YCIIIIHOTO BIIPOBAKEHHS Ta
HOpMaTi3alii YKpaiHChKO1 IOpUIMYHOI TEPMIHOJIOTII BIIMOBIIHO IO MIKHAPOIHHUX
CTaHapPTIB.

AHamiz  pi3HEUX  kjacudikaiiii  mepekiIajalbKux  TpaHchopMallii
YKpaAiHCbKUX Ta 3apyOIKHUX JOCHIAHHUKIB MOKAa3yeE, M0 CKIATHO CTBOPUTH €AUHY
KJacuikamio yepe3 pi3HOMaHITHICTh MPUIHOMIB IEpeKIaianbkoi Tpanchopmaiii,
Ky BUIAUISIOTH Pi13HI JIHTBICTH.

OkpiM TOro, BaXJIMBO MaTH TMOBHUM OINMUC CHUCTEMHU BIJMOBIAHOCTEH st
KOHKPETHOI Mapu MOB, LI00 CIOPOCTUTH Ta NPUCKOPUTU POOOTY MepeKkiiagaya.
3HaHHS BIJAMOBIIHOCTEM JoMoMarae Inepekjiagady MBUIKO 3HAUTH NOTPIOHUMN
BapIiaHT MEPEKIIaly B yMOBaX OOMEKEHOTr0 4acy, 110 € 0COOJIMBO aKTyaJIbHUM MpU

CUHXPOHHOMY Ta YCHOMY TIOCIIITOBHOMY TE€pEKIIai.
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1.3 Oco0mBOCTI YKPAIHOMOBHOI'0 Ta AHIJIOMOBHOI'0 KOPUIUYHOTO
TUCKYPCY

HOpuanaauit quckypce - e cnenu@iyHui TUTT MOBJICHHEBOT M1SUTBHOCTI, 1110
BUKOPHUCTOBYETHbCA B IOPUIWYHIN cdepl Ui OOrOBOpEHHS MPAaBOBUX IHTAaHb,
BUPKCHHS MPABOBUX JYMOK Ta aprymeHTallii. Bin Bkitouae B ceOe pi3HOMaHITHI
BUJIU TEKCTIB, TaKl K 3aKOHOJABYl aKTH, CYJOBI PIIIICHHS, MPaBOBI JOKYMEHTH,
JIOTOBOPH, aJJBOKATChKI MEMOpPaHAYMH, HAYKOBI CTaTT1 TOIIO.

OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH IOPUIUYHOTO TUCKYPCY BKIIIOYAIOTh:

dopManpHuil cTUIL: Bukopucranns ¢opMmanbHOi MOBU Ta crienu(iaHUX
TEPMIHIB 1 BUpa3iB, K1 XapakTepH1 AJid IPAaBOBO1 TEPMIHOJIOTII.

TouHicTh 1 BUUepnHICTh: HagMipHa yBaKHICTBH 10 J€Tajed Ta TOYHICThH Y
BUPAXXEHH1 TPABOBUX MOHATH Ta KOHLIETILIIH.

ApryMeHrTaiiisi 1 JIOT14HICTh: BUKOpPUCTaHHS JIOTIYHMX apryMEHTIB Ta
peTenbHe O0TIPYHTYBaHHS MTPABOBUX MO3UIIIH.

Crannaptu3aiis dhopmaty: 3aKOHOJABYl aKTH Ta 1HII MPABOBI JOKYMEHTU
MaloTh CTaHJIAPTU30BaHU (POpMaT, SIKUU PETYIIOETHCS TPABOBUMHU HOPMAaMH.

[IpeueaeHTy 1 aBTOPUTETHI [kepesa: BUKOpUCTaHHS CYyJOBUX PIILIEHb,
MpElEeICHTIB, 3aKOHOJABUMX aKTIB Ta IHIIUX ABTOPUTETHUX JKEpea TpaBa i
MATPUMKHU TTPABOBUX apTYMEHTIB.

BianoBinHo 10 cnenu@ikd OPUAUYHOI  JISUIBHOCTI  (3aKOHOJABCTBO,
MpaBOCY/Isl, HOTapiaT, 3axXWCT, IOPUCHPYICHINSA, IOpUIMYHA OCBITA Ta 1H.)
IOpUIMYHA MOBa Ma€ (PYHKI[IOHATHHO-CTUJIICTUYHI Ta IKAaHPOBO-CTUJIICTHUYHI
XapakTepuUCTHKU. BOHM € mpeaMeToM AOCHDKEHHS MOPUANYHOI HAyKH Ta
JHTBICTHKH, OCOOJIMBO CYJIOBOI JIIHI'BICTHKH.

KOpunnunuii 1UCKypC € BaXJIMBUM IHCTPYMEHTOM B c(epl mpaBa, OCKUIbKU
BiH JI03BOJISIE BIJICTOIOBAaTH TMpaBa Ta IHTEPECH CTOPIH, PO3TISAATH MPaBOBI
MUTaHHS Ta PO3B'A3yBAaTU KOH(MIIKTU 3TiHO 3 3aKOHOM. BHUBUEHHS Ta pO3yMiHHS
IOPUAUYHOTO JIUCKYPCY € BaXJIMBUM JJIA CTYAEHTIB IOpPUIWYHUX (aKyIbTETIB,

MPAKTUKYIOUMX a/IBOKATIB, CYA/IB Ta 1HIIKX (axiBLiB y cdepi mpasa.
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[IpaBOBI TEKCTH BU3HAYAIOTh MOBEAIHKY PI3HUX aJipecaTiB, TAKUX K KpaiHU,
oprasizaiii, ycTaHOBM Ta TpomaasHu. L[i TeKCTH MOXyTb MICTUTH HaKasH,
3a00pOHHU, T03BOJIH, PEKOMEH 1allii, 3MiHH, & TAaKOXK OMUCYBaTH PEAIbHHUI CBIT Ta
MOBEJIIHKY 0Ci0.

KoMyHIKaTUBHUN BIUIMB 1BOIO THUIYy TEKCTY 3alie)KUTh BIJl BIAIU Ta
MOBHOBAXEHb TUX CHJI, SIKI pENPE3eHTOBaH1 y HUX. FOpuan4HMiA TEKCT K YaCTUHA
BIJIMOBIAHOTO JUCKYPCY BiA0Opa)kae pi3Hi KyJIbTypHI OCOOIMBOCTI MIXK KpaiHaMu.
Cam 0OpUAMYHHUI JUCKYPC SIBIsiE COOOI0 CKJIQIHUN BHpa3 B3a€EMOBIJIHOCUH MIXK
JIOJIMHOIO 1 CYCHIJIBCTBOM, a HOro rojioBHa (YHKIA ToJisArae y (popMyBaHHI
MEBHOTO ()parMeHTa CBITOTIISAY a00 KapTHHHU CBITYy y PEIHITI€HTIB. [4, 44].

KOpunuynuit TEKCT SIK TPOIYKT BIAMOBITHOTO TUCKYPCY Ma€ pi3Hi (hakTopu
MDK HalllOHAaJbHUMHU KYJIbTYpaMH, a CaM IOPHIWYHUN ITUCKYypC - 1€, MO CYTI,
KOMIUIEKCHUM BUpPa3 B3a€EMHUH MIX JIIOJMHOIO 1 CYCIUIBCTBOM, B 3B'SI3KY 3 UUM II€
aBulle (YHKIIOHATHLHO HANpPaBJICHO HAa (QOPMYBaHHA Y PELHUIIIEHTIB SKOTOChH
(dparMeHTa CBITOCIPUIHATTS, a00 KapTHHU CBIiTYy [8, 26].

Koken Tekcr y it cepl Mae KOHKPETHY IIUIb Ta B1I0Opaskae HaMip aBTOpa:

BIUITMHYTH Ha TIEPEKOHAHHS, BHUJATH HakKa3, 3MYCHUTH JO TEBHHUX IiH,
PO3MOBICTH NPO TEBHI CUTYAIIii Ta 1HIIIE.

VYHIKaIbHICTh IOPUAUYHOTO TEKCTY MOJSATae B TOMY, IO MOro Mera - Iie
BJIAQIHUNM BIUIMB Ha TIOBEMIHKY JIOJEeH, 3aoxodeHHs go aii. Il Tekctu
BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl BIAOOPaXXEHHs CYCIUIBHOTO KUTTS Yepe3 MpaBoOBl HOPMU
K TIpaBWJa HAJIEKHOI Ta OOOB'SI3KOBOI TMOBEMIHKH, BUKOHYIOUM TaKUM YHWHOM
PETYJIATUBHY (YHKIIIIO.

IOpuanani TeKCTH - 1€ OCOONMBHMIA BHJ MHCEMHOTO MOBJICHHS, SKHUA
BUKOPUCTOBYEThCSI y TPaBOBIM cdepi Al peryaroBaHHS IPABOBIIHOCUH Ta
BUPAXXEHHSI TPABOBUX HOPM, IMOJOXKEHb Ta JOroBopiB. Bouu BimoOpaxkaroTh
cnenudiuHuid CTWJIb MOBJICHHSI, 110 XapaKTEPU3YEThCS TOYHICTIO, YITKICTIO Ta

BIJIMOBIAHICTIO 3aKOHO/IaBCTBY.
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IOpuanuni TekcTn MoxHa kinacudikyBaTh 3a pi3HUMH o3Hakamu. OnHa 3
OCHOBHUX KJIacu(iKalliil IpyHTY€eTbCA Ha MPU3HAUYEHHI Ta PYHKIIIT TEKCTY. 3TiAHO 3
€10 KIacuQikali€ero, IOPUINYHI TEKCTH MO>KHA PO3ILTUTH HA TaKi THUIIH:

HopmartuBhi aktu: lle mokyMeHTH, 10 MICTATh HOPMAaTHBHI NpaBuja Ta
BCTAHOBIIIOIOTh MOPSAOK iX 3acTocyBaHHA. HOpMaTWBHI akTH NOJUISIOTBCS Ha
3aKOHH, YKa3H, pO3MOPSHKEHHS, TOCTAHOBY Ta 1HIIII.

Jorosopu: Lle nucbMOBI yrou Mi’k CTOPOHAMHU 11[0JI0 BCTAHOBJICHHS IIPaB Ta
000B's13K1B. JloroBopu MOKyTh OyTH YroJaMu Mpo KyHiBIIO-NPOIaXk, HaltM, TO3UKY,
MOCJIYTHY Ta IHIIIL.

[To3o0BH1 3asdBu Ta cynoBi pimeHHs: lle JOKyMEHTH, IO MICTATh BUMOTH
CTOpPiH Y CyJJOBOMY MPOIIECi Ta BUPIIICHHS Cyy 11010 IPABOBUX MHUTAHb.

JloroBipHi nipoekTr: Lle mrchMOBI MPOMO3HUIIIT 1010 YKIIAJaHHS JOTOBOPY,
AK1 MICTATh YMOBH Ta YMOBH CIIBIIPALll MI>XK CTOPOHAMH.

[IpaBoBi noBigku: lle AOKYMEHTH, IO MICTATH NMPABOBHH aHa3 ado
KOHCYJIBTAIII1 3 TUTaHb IIPaBa JyIs 3aXUCTY MpaB Ta iHTepeciB ocodbu abo opraHizaiiii.

KoxeH Tunm OpUIMYHOIO TEKCTYy Ma€ CBOIO cCleUu(iKy Ta BUMOTH JI0
opopMJIEHHSI Ta BHUKOPHUCTAaHHS MOBJIEHHEBUX 3aco0iB. Bukopucranus
BIJIMOBITHOTO THUITY TEKCTYy 3aJ€KUTh BiJl KOHKPETHOTO MPABOBOTO KOHTEKCTY Ta
METH KOMYHIKaIIii.

Takox BaXJIMBO MaTH YITKE BU3HAUYEHHSA EKCTPAJIHIBICTUYHUX (PAKTOpPIB
KOMYHIKallli, TAKUX K aJApeCaHT MOBIJOMIICHHS, peepeHT Ta 1HIIII.

OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH IOPUAUYHOTO TEKCTY BKIFOYAOTh!

1H()OPMATUBHICTD, KA CTOCYETHCS SIK CEMAHTHUKH, TaK 1 POPMHU TEKCTY, IO €
OJIHUM 13 (aKTOPiB €(hEeKTUBHOCTI CHPUUHSTTS BUKIIAIAECHOTO MaTepiany;

3MICTOBHA HACUYEHICTh TEKCTY;

3MICTOBHA 3B'SI3HICTh, fKa 3a0e3leuye €IHICTh TEKCTy SK LUJIOro Ta
XapaKTEPU3y€e€ThCsl PI3HOTHITHUMH MOBHUMH 3aco0amMu g 3B'S3KYy  MiX
€JIEeMEHTaMU TEKCTY: TpaMaTUYHUMHU, JIEKCHUHUMHU, JIOTTYHUMH, CTUITICTUYHUMU Ta

acoIlaTUBHUMU,
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JIOT1YHA TOCHIJIOBHICTh, sSIKa mependavae TICHUN JIOTIYHMM 3B'SI30K MiX
PEUCHHSMHU, YITKE WICHYBaHHS TEKCTy Ta BHUKOPHUCTAHHS CIIOJYYHHKIB 1
CJIOBOCTIOYYEHb IS IOKa3y METH, IPUYMHHU, PE3YIIbTATy TOIIO;

HUTICHICTh Y CTPYKTYPHO-3MICTOBOMY IIJIaHi, IO Mependadyae MpUCBIUCHHS
TEKCTY OJHIET TeMi Ta €THICTh BCIX PEUYEHb y TEKCTI,

MOTHUBOBAHICTh I 3a0€3MEUEHHS  IEPEKOHJIMBOTO  XapakTepy 1
KOMITETEHTHOCTI MaTepially, HasBHICTb MMOCHJIaHb Ha o(iIiiiHI JpKepena Ta JaHi;

CMHCJIOBA 3aBEPIICHICTh, sIKa Mependavae BUUEPIHy moaady iHpopmariii, o
BiJIoOpaXkae TeMy TEKCTY 0€3 3aJIMIIKy HEBUPAKEHUX MOJI0KEHb;

[UICYCTAHOBIICHICTh, 1[0 MOJIATa€ B  YITKOMY BH3HAUY€HHI METHU
ITOBI1JOMJICHHS;

Takox BaXJIMBO MaTH YITKE BU3HAYEHHS EKCTPATIHTBICTUYHHX (HaKTOPIB
KOMYHIKaIIi1l, TAaKUX SIK aApecaHT NOBIIOMJICHHS, pe()epeHT Ta IHIIII.

Kpim TOro, Bapro 3a3HayuTH, IO YKPAaiHOMOBHUN Ta aHIJIOMOBHHMA
IOpUIMYHUI  AUCKYpC BIAPI3HAIOTBCSA 3a OararbMa acrleKkTaMu, BKJIIOYAIOUYU
MOBJICHHEBI Ta KyJIbTYpHI 0coOMMBOCTI. Hux4e HaBeeHO Jiesaki 0cOOIMBOCTI 000X
THUITIB IOPUIMYHOTO JTUCKYPCY:

YKpaiHOMOBHHU IOPUANYHUAN JUCKYPC:

MogneHnHeBl 3acoOu: BukopuctanHs (opMalIbHOTO Ta YPOUHUCTOIO CTHIIIO
MOBJICHHSI € THUIIOBUM JIJIi  YKPAiHOMOBHOTO  IOPUIMYHOTO  JIHUCKYPCY.
Buxopucranus ¢GopMalbHUX JIaJeKTUYHUX 3ac00iB, TakUX SK 'TIOYECHE
3BepTaHHs" (Bama Yects, Bam BucokonoBaxkHuit), € 3arajabHOIO MPAKTUKOIO.

Jlexcuka: YKpaiHChbKHI IOPUIUYHUN AUCKYpPC BUKOPUCTOBYE CHELU(PIUHY
TEPMIHOJIOT1IO, KA YacTo 0a3yeThCcsl Ha CIOBHUKAX Ta 3aKOHOJABYMX aKTax
YKPaIHCHKOI MOBH.

Crpyktypa aokymeHTiB: TUNOBI TpaBOBI JOKYMEHTH, Taki SIK 3aKOHU,
MMOCTAaHOBH, YXBaJIM Ta 1HIII, MAalOTh CBO1 BCTAHOBJICHI CTPYKTYpH Ta GopMaTH, siKi
BHU3HAYCHI 3aKOHOABCTBOM.

AHTJIOMOBHUM IOPUANYHUN AUCKYPC:
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MogrneHHeBl 3aco0u: B aHIIIOMOBHOMY IOPUIMYHOMY JUCKYPCl TaKOX
BUKOPHUCTOBYETHCA (POpMAIbHUN CTHIIb MOBIICHHS, aJieé PIBEHb YPOUHCTOCTI MOXKE
BIJIPI3HATHCS B 3aJICKHOCTI BiJ] KOHTEKCTY Ta THUITY JOKYMEHTA.

Jlekcuka: AHIVIOMOBHMM IOPHIWYHHA JHCKYpPC Ma€ CBOKO  BJACHY
crietndiyHy TEPMIHOJOTIIO, fKa 4YacTo 0a3yeTbCcs Ha aHTJIMCBKIM IpaBOBIi
TpaauLlii Ta FOPUIUIHUX TOHATTSX.

CtpykTypa JOoKyMeHTiB: [IpaBOBI  JOKYMEHTH B  aHIJIOMOBHOMY
IOPUINYHOMY JUCKYpPCl TaKOXk MalOTh CBOI BCTAHOBJIEHI CTPYKTYpH Ta (opMaTH,
AKl BIAPI3HSIOTBCS BIJI YKPAaiHOMOBHUX aHAJOTIB, BPAaXOBYIOYH OCOOJIMBOCTI
aHTII0OCAaKCOHCHKOI IPABOBO1 CUCTEMH.

Takox BapTO 3a3HAUMTH 3arajbHi OCOOIUBOCTI:

KynbrypHi  BiaminHocti: OOujaBa THUNM  HOPUIUYHOTO  JUCKYPCY
BiJI0OpaxaroTh KyJbTYpHI OCOOJMBOCTI KpaiHH, J€ BOHU BHUKOPHUCTOBYIOTHCS, IO
MO’K€ BIUITMBATH Ha IXHIO MOBJIEHHEBY Ta MPAaBOBY MPAKTUKY.

IIpaBoBa cuctema: OcOOIMBOCTI MOBJEHHA Ta CTPYKTypU MPaBOBUX
JIOKYMEHTIB TakK0X BIJOOpaXkalOTh PISHUIIO B TMPABOBUX CHCTEMaxX MIXK
YKpalHOMOBHUMMU Ta aHIJIOMOBHUMU KpalHaMU.

[{i BIAMIHHOCTI BKa3ylOTh Ha PI3HOMAHITHICTH 1 CHEHU(PIYHICTH KOKHOTO
TUINYy OPUIMYHOTO JAHWCKYpCY, IO BapTO BpaxoBYBaTH TpU TMEpeKiaai Ta
BUKOPHUCTAHHI MTPAaBOBUX TEKCTIB.

PosrasiHeMo neTanbHO HOPUIAMYHUN AUCKYpC y cdepl iMMirparii, amke e
Oe3nocepeHb0 TeMa poOoTH. Llell Tum AMCKYypC OXOIUTIOE HIMPOKHUI CHEKTP
MPaBOBUX ACMEKTIB, MOB'I3aHUX 3 MIrpalli€ro ocid 3 oaHiel kpainu no iHmoi. [ei
BUJ JUCKYpCy BKJIIOYae B ce0Oe pI3HOMaHITHI TPaBOBl aKTH, HPOLEIYpPH,
MOJIO’KEHHSI Ta HOPMHM, IO PETYJIOIOTh B'i3]], mepeOyBaHHs, MpaBa Ta OOOB'SI3KU
IMMITpaHTIB, a TaKOX iXHI B3a€EMUHU 3 JEPKaBHUMHU OpraHaMHd Ta I1HIITUMHU
cyO'ekTamH.

HOpuanunuit quckypce y cepi immirpariii BKIro4a€e Taki OCHOBHI €JIEMEHTH:
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MirpariiiiHe 3aKOHOJABCTBO: lle CyKyIHICTh 3aKOHIB, HOpPMAaTHUBHUX aKTiB
Ta TPABWII, IO PETYJIIOIOTH MPOIEC MIrpallii, BKIFOYar04YH MpaBuja B'i31y, BHI3LY,
nepeOyBaHHsI, MPaIleBIAITYBaHHS Ta COIIAJIbHE 3a0€3MeYeHHS IMMITPAHTIB.

Immirpamiitni nponenypu: lLle mpouecu Ta mpouenypu, SKi IMMITPaHTH
NOBUHHI TPOWTH JJI1 OTPUMAHHS IpaBa Ha B'i3/, nepeOyBaHHA YU OTPUMAaHHS
IpOMaITHCTBA B 1HIIIHN KpaiHi.

IIpaBa Ta 000B's3kM iMMirpanTiB: I{e mpaBoBi HOpMH, 110 BU3HAYAIOTH IIpaBa
Ta OOOB'A3KM IMMITPAHTIB, TakKl K MPaBO Ha POOOTY, OCBITY, MEUYHY JOMOMOTY,
a TaK0X 00OB'SI3KM 010 TOTPUMAHHS 3aKOHIB Ta MMPABUJI KpaiHU nepeOyBaHHs.

Immirpamiitna nomituka: Lle cykynHICTh cTpaTeriil, el Ta NpUHIINIIB, SKi
BU3HAYAIOTh TIJAXOAW JIEpKABU O PEryJIOBaHHS MIrpAlifHUX TMPOIIECiB,
BKJIFOYAIOYM TOJIITUKY BIAKPUTHX JBEPEH, MOJITUKY BIIMOBH Yy B'i371, MOJITHKY
B1100py KBaJII(PIKOBAHUX MPALIBHUKIB TOLIO.

FOpunnyni 3acobu 3axucty mpaB iMMIrpadTiB: L{e mpaBoBi IHCTpyMEHTHU Ta
MEXaH13MH, 110 3a0€3MeYyI0Th 3aXUCT NPAB IMMITPAHTIB Y BUMAIKaX MOPYLIECHHS
iXHIX TpaB a00 HE3aKOHHUX il 3 00Ky Jep:KaBHUX OpraHiB ab0 1HIINX Cy0'€KTIB.

KOpunuunuit quckypc y cdepi iMMirpariii € BaxJIMBUM 1HCTPYMEHTOM JIJIsI
pEryJIoBaHHsS MIrpallifHUX MPOLECIB Ta 3a0€3MEeYEHHs 3aXUCTY MPaB 1HO3EMIIIB Yy
npuiimMarouiil kpaini. BiH Bu3Hauae nmpaBoOBUN KOHTEKCT Ta PAMKH JIJIsI MITpaIiiiHol
MOJIITUKU Ta MPAKTUKH, CIIPUSAIOYN BUPIIMICHHIO MPABOBHUX MUTaHb, 110 BUHUKAIOThH

y 3B'SI3KYy 3 MIrpari€ro.

BucnoBku 10 1 po3ainy

BuBueHHs 10pUAUYHOI TEPMIHOJIOTI] B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI CTAHOBUTH
CKJIaJHy TpoOJieMy, OCKUIBKM BOHAa BHUMAara€ KOMILJIEKCHOTO TiAXoay Ta
BpaxyBaHHS MDKKYJbTYPHHX Ta MOBHHMX BigMiHHOCTe. HeBimomicth abo
HeMpaBWJIbHE PO3YMIHHA TEPMIHOJIOTIYHMX TIOHATH MOXE TIPU3BECTH JIO

IOMMJIKOBOI'O TIIYMAUCHHA 3aKOHOAABYHX aKTIB Ta 1HIINX 130]0)7P115L505070,¢ TEKCTIB.
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Crijt 3a3HaUUTH, 110 TIPU TEPEKIai IOpUINYHUX TEKCTIB BiJ MepeKiIagada
BHMAaraeThbcsi BUCOKa KBasti(pikallis Ta crieriaaizoBaHe 3HaHHs HE JIUILEe MOBH, a i
npaBoBoi TepMmiHoiorii. Crernudika Takoro Nepekyiaay Mojsrae y TOYHOCTI Ta

BIJIMOBIAHOCTI 3aKOHOJIABUMM HOPMaM SIK B MOBI JKepeJia, Tak 1 B MOBI IIEpEKIIay.
Bci 11l YMHHUKY B CYKYITHOCTI BU3HAYAIOTh OCOOJIMBOCTI YKPaiHOMOBHOTO Ta
AQHTJIOMOBHOTO  IOPUAMYHOTO JUCKYpCy. YKpaiHOMOBHMI Ta aHIJIOMOBHUUN
IOpUJIMYHI JTUCKYPCH MarOTh CBOI1 yHIKaJbHI OCOOJIMBOCTI, SIKI BHU3HAYAKOTHCS
MOBHUMH, KyJIbTYPHUMU KOHTEKCTaMH. BUBUEHHS LUX OCOOIMBOCTEH H03BOJISE
Kpalie po3yMiTU Ta €(EeKTUBHIIIE BUKOPUCTOBYBATU IOPUIUYHY TEPMIHOJIOTIIO B
NPaKTUYHIN TISTIBHOCTI MepeKiaiaya.
TakuMm 4MHOM, PO3AUT JOCHIIKYE KIIFOUOB1 aCIIEKTH BHBYEHHS, MEPEKIALy
Ta BUKOPUCTAHHS IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTI], 110 € BAXKJIMBUM JIsl 3a0€3MEUEHHS

IPaBOBOi TOYHOCTI Ta SKOCTI KOMYHIKAIIil B IOPUIUYHIN cepi.
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PO3/I1 2

2.1 iaxix mepekJaay WPUANYHHUX TeKCTIB y cdepi immirpamii

[lepexmnan [OpUAMYHUX TEKCTIB y cdepli IMMirpamii € CKIQAHUM Ta
BIJIMOBIJAIBHUM TPOIECOM, IO BUMArae riimOOKHUX 3HaHb MPABOBOI TEPMIHOJOTI]
1 cneuudikd MIrpamifHOr0 3aKOHOJABCTBA. Y IBOMY PO3JALUI PO3TIIAIAI0THCA
OCHOBHI IIJIXO/JH JI0 TIepEeKIIaly IOPUINYHUX TEKCTIB Ha MPHUKIaAl IMMITpalifHuX
JIOKYMEHTIB, a TaKOXX BHUKJIUKH, 3 SKUMU CTHUKAIOTHCS TEpeKiagadl y i ramysi.
[Tepexnaa IOpUAMIHAX TEKCTIB € HAA3BHYAWHO CKIIQTHUM 3aBIAAHHIM, SIKE BUMArae
CIieliaji30BaHUX 3HaHb 1 HABUYOK.

Jns  30epexeHHs] (PYHKIIOHAIBHOTO 3HAYEHHS TEKCTY OpHUTIHAILY Y
nepekiaal  MoTpiOHO  3acTocyBaTH  (DYHKIIIOHAJbHO-EKBIBAJCHTHUN  MIIX1J.
3acTocyBaHHS (DYHKI[IOHAJIBbHO-EKBIBAJICHTHOTO MIAXOY J0IOMarae 3a0e3eunTH
TOYHICTh 1 aJCKBATHICTh IEPEKJIaly, II0 € KIIYOBUM IS MPaBUIBHOTO

TJIYMau€HHS Ta 3aCTOCYBaHHS IMMITPAIIHHOTO 3aKOHO/1aBCTBA.
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2.2 Cnenudika nepexjaay TepMiHiB

Posrnsaemo neranpHO crnerudiky Mepekiaay OpUIAYHUX TEPMiHIB Ha
NPUKIIAi 3alpoOlOHOBAHMX pEUYCHb. BaXIMBO po3yMmiTH, MO TEpeKIIai
IOPUIMYHUX TEKCTIB BHUMara€ TOYHOCTI, OCKUIbKM HENpPaBHJIbHA IHTEpIpeTallis
MO>K€ TIPU3BECTH JI0 CEPHO3HUX IOPUANYHUX HACIIJIKIB.

(1) The applicant filed a petition for asylum based on a well-founded fear of
persecution. (URL) - "3asBHHWK mojaB MpOXaHHS PO HAJaHHS MPUTYJIKY Ha
miJICTaBl OOTPYHTOBAaHUX MOOOIOBAHb CTaTH O0'€KTOM MEpeciilyBaHb." (TMepexia
Hamr — B.II1.).

Tepmin petition for asylum — "npoxaHHs mpo HaJaHHSA MPHUTYJIKY" YacTo
BUKOPUCTOBYETHCSI B IOPUJAMYHOMY KOHTEKCT1 JUisi omucy O(imiiiHOI 3asiBU Ha
OTpUMaHHS TpUTYJIKYy. [lepexnan Mae 30epiraTd IOpPHIWYHY TOYHICTh 1 HE
3MIHIOBaTH  3HaueHHS. BaxumBo mepematu  tepmin  well-founded  sx
"0OrpyHTOBaH1", OCKIIBKH II€ T IKPECIIIOE JIETITUMHICTD MO0O0IOBaHb 3asBHHKA.

(2) The immigration officer denied the visa application due to insufficient
supporting documentation. (URL) - "Mirpariiiauii odinep BiAXWINMB 3asBy Ha
Bi3y Uepe3 HEJOCTATHIO KUIbKICTh MIATBEPKYIOYMX JOKYMEHTIB." (MepeKiial Hall
— B.IIL.).

Tepmin denied caim nepeximagaté sk "BiXuauB", 1100 MIIKPECIATH
HEeraTHBHE pillicHHS 111010 3asBku. CioBo insufficient mpaBuiibHO nepekIaiaeThes
K "HEJOCTaTHS KUIBKICTR", 110 BKa3y€ Ha MPUYUHY BIIMOBH.

(3) The immigrant was granted lawful permanent resident status through
marriage to a U.S. citizen. (URL) - "Immirpanty 0y/10 HalaHO CTaTyC 3aKOHHOTO
MOCTIHOTO pe3ujieHTa depe3 nuiod 3 rpoMagsauaom CIIIA." (mepeknan Hamn —
B.IIL).

BaxxmBo 30epertu Tepmin lawful sk 3akOHHMIA, OCKIIBKH II€ MiAKPECITIOE
aerituMHicTh cratycy. Ilepekian through marriage — "gepe3 nuo0" Mae TOYHO

BiJ10OpakaTu 3B'SI30K MK OTPUMAaHHSM CTaTyCy Ta HUTIO0OM.
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(4) The immigration judge ordered removal proceedings against the
undocumented immigrant. (URL) - "Cynnas 3 Mirparii BUpiliuB NOPYIIUTH CIIPABY
PO Mepei3a MpoTH He3aKOHHOTO iMMirpanTa.” (mepexnan Ham — B.II1).

Tepmin removal 3a3Buuait mepexinagaeTbes K "nenopraiis’, ajge B JaHOMY
KOHTEKCTI "crpaBa mpo mnepeiza” Moxe OyTH OUIbIT 3pO3yMITUM JIJIsl YKPaiHChKO1
aymutopii. Buxopuctanus TepMmiHy "HE3aKOHHHMI" TOYHO Tiepenae CTaTyc
iMMirpanTa 0e3 He0OX1THHX JTOKYMEHTIB.

(5) The immigrant overstayed their visa and is now subject to deportation.
(URL) - "IMMirpaHT MepeBMIIMB TEepPMiH [ii CBOEI Bi3W 1 Temep Miajsrae
nenoprartii." (nepexiaa Ham — B.I11.).

Overstayed their visa - mepeBumuB TepMmiH nii cBo€i Bisu: Lleit Tepmin
BXJIMBO TEpeaTh AK "MEepeBUINUB TepMiH Aii", m00 MiIKPECTUTH MOPYIICHHS
yMmoB Bi3u. Tepmin subject to ciix mepexiiagaty sik "migmsrae"”, oo 4iTKO BKa3aTH
Ha MOXJIMBICThH JICTIOPTAILIii.

(6) The asylum seeker presented evidence of past persecution in their home
country. (URL) - "llykau mnpuTynKy TpeACTaBUB JIOKA3d MHHYJIOTO
nepeciilyBaHHs y cBOiil 6arbkiBmnHI." (mepekiay Hamt — B.I1L).

Crannmaptauii Tepmin asylum seeker — "mykau nputynky', sSIKHH BaXXJIMBO
TOYHO MEPEKJIACTH JIJIS FOPUINYHOT KopekTHOCTI. ClIoBO evidence mepekiiaaaeThes
K "mokasu", 10 € TOYHUM FOPUINIHUM TEPMIHOM.

(7) The immigrant was detained by immigration authorities pending a
deportation hearing. (URL) - "IMMmirpanTa 3aTpumaiy MirpaiiiiHi opraHu B
OUIKyBaHHI CITyXaHHS CIIpaBH Mpo AenopTaitito." (mepekian Ham — B.I11.).

Tepmin detained BaxkiauBO mepenatd sk "3aTpumanu", IO BKa3ye Ha
no30asieHHs Bomi. CioBo pending mpaBMIIbHO MEPEKIAIaeThCs K "B OUiKyBaHHI",
IO MMiIKPECITI0OE THMYACOBUHN XapaKTep 3aTpUMaHHS.

(8) The immigration attorney filed a motion to reopen the asylum case.
(URL) - "FOpwucT 3 iMmirpariii mojaB MeTHIIIO Ha IOBTOPHE PO3IJISLA CIPABU IIPO

nputynok." (mepekisan Hamt — B.II1.).
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[Tepexmnan filed sx "momas" i motion sik "meruiis" 30epirae FOPUIUIHHN
3MicT aii. Tepmin reopen BaxIMBO TEpenaTy SK "MOBTOPHE po3Msia’, M0 TOYHO
OTHCYE IOPUIUIHY JiIO.

(9) The immigrant was granted Deferred Action for Childhood Arrivals
(DACA) status. (URL) - "Immirpanty OyJsio HagaHo ctaryc BimkmaaeHoi aii 1momo
npuoytTs aiteit (DACA)." (mepexnan vamr — B.I11.).

BaxmmBo 30epertu abpesiarypy DACA 1 HajmaTu TOYHUN Tepekiaa s
PO3'ACHEHHS.

(10) The asylum application was denied on the grounds of credibility issues.
(URL) - "3asBa mpo mpuTy/IOK Oyiia BiIXWJICHA Ha ITiJICTaBl MPOOJIEM 3 IMTUTAHHS
noBipu." (mepexnan Ham — B.I11.).

Tepwmin credibility issues mepeknamgaerses sk "mpodiemMu 3 MUTaHHS JOBipHU",
mo € opuauaao TounuM. Credibility issues o3navae mpoOiaemMu 3 JOCTOBIPHICTIO
3asiBHMKAa 4d Horo ceimueHb. [lepexnan "mpoOiemMu 3 MUTAaHHS JOBIpU" MEHII
IOPUIMYHO TOYHUN, HIK "mpoOjieMu 3 AOCTOBIpHICTIO". B aHTmiiChKii MOBI
credibility issues e cTaHmapTHUM OPHIUYHAM TEPMIHOM, B YKPalHCBKiH MOBI
BUKOPUCTOBYIOTHCSI CHHOHIMU ISl OLITBIIOTO PO3YMIHHS.

(11) The immigrant was granted temporary protected status due to ongoing
conflict in their home country. (URL) - "IMMirpaHT oTpMaB cTaTyC THMYaCOBOTO
3aXMCHUKA Y 3B'SI3KY 3 KOH(IIIKTOM, 10 TPUBAE B MOro piaHii KpaiHi." (mepeknan
Ham — B.II1.).

Temporary protected status e odimifiHEM TEpMIHOM, IO O3HAYAE 3aXUCT Ha
NEBHUI Yac 4yepe3 MeBHI OOCTaBHMHHU, Takl K KOH(MIIKT. B yKpaiHCBhKIA MOBI
nojaHo "y 3B'I3KYy 3 KOH(QUIIKTOM" JUIsl yTOUHEHHS, 110 € 3pO3YMUIUM 3 KOHTEKCTY
B QHTJIIACHKINA MOBI.

(12) The immigration court granted voluntary departure to the
undocumented immigrant. (URL) - "Immirpamiiiauii cya HazgaB [103BiLT Ha

TOOpOBUIBHUY BUI3] HEJIETaIbHOMY IMMIrpaHTy. " (mepekian Ham — B.I11L.).
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Crenudika mepexiany Voluntary departure mepembadvae, mo iMMIrpaHT
MOE CAaMOCTIMHO TIOKMHYTH KpaiHy, YHUKHYBIIU Aemnoprtaiiii. JlomaeTses cioBo
"mo3BUI HA", IO POOUTH TEepeKIIa ] OUTBII 3PO3YMUTHM JIJIsl YKPATHCHKOTO YUTaYa.

(13) The immigrant was detained at the border for attempting to enter the
country illegally. (URL) - "ImmirpanT OyB 3aTpuMaHuii Ha KOpPIOHI 3a CIIPOOY
HE3aKOHHOT0 MEePEeTUHY KOpJIoHy. " (nepeknan Ham — B.IIL).

Tepminu detained — "3aTpumanuii”, attempting to enter the country illegally
— "crpoOy He3akoHHOTo nepetuHy kopaoHy". Detained Bka3sye Ha Te, 110 0cO0y
OyJ10 3aTpUMaHO Ui MOoJalbIIKX Aii. B ykpaiHCchKili MOBI "cipoOy HE3aKOHHOTO
MEPETUHY KOPAOHY'" JEeTajbHINIC MOSICHIOE 110, TOAl SK AHTJIMChKE PEUCHHS €
OLIBIII JTJAKOHIYHUM.

(14) The immigration officer conducted a credible fear interview with the
asylum seeker. (URL) - " IlpariBHUK iMMIrpaIiiiiHoi ciay»xOu MPOBiB 3 IIyKayem
PUTYJIKY TOCTOBIPHE 1HTEPB'IO0 HAa TeMy 1moOotoBanb." (mepekan Ham — B.111.).

Tepminu credible fear interview — "goctoBipHe iHTEpPB't0 Ha TeMy
noboroBaHb". B ykpaiHChKii MOBI J0JaHO "Ha TeMy MO0OI0BaHb'", 100 YyTOYHUTH,
PO 110 WIETHCS B IHTEPB'IO.

(15) The immigrant was granted relief from removal based on a fear of
torture. (URL) - "ImmirpanroBi Oyjno HaJaHO 3BUIBHCHHS BiJ JeHopTarii Ha
mificTaBl MOOOIOBaHHS KaTyBaHb." (mepexan Ham — B.I11.).

Relief from removal o3nauae, mo iMMIrpaHT 3BIIBHSETHCS Bil AEMOPTALii
yepe3 MEeBHI OOCTaBUHU. YKpaiHCBKUU mMepekiaj "3BUIbHEHHS BiJl JernopTarii"
MOXe OyTH CIPUUHATHA SK IOPUAMYHUA TEPMiH, 110 BIAMOBIIAE€ AHTIIHCHKOMY
relief from removal.

(16) The immigration judge issued a removal order against the
undocumented immigrant. (URL) - "ImmirpamidiHuii cymas BWIaB Haka3 Ipo
JeTopTaIliio HeJlerajibHOro iMMIrpanTa.” (mepekian Ham — B.II1.).

Tepmin Removal order e odimiiiHuM JOKyMEHTOM Mpo jAemopramiio. B
YKpaiHChKiii MOBI clioBO "Haka3" Oiinbin popmainbHe, Hixk Order B aHTIIIACHKIN, IO

HiIKpecitoe oPiiiHUN XapakTep JOKyMEHTA.
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(17) The immigrant applied for adjustment of status based on a family-based
petition. (URL) - "IMmirpanT momaB 3asBy Hpo 3MiHy CTaTyCy Ha IIiJCcTaBi
ciMmeliHoro KionotanHs." (mepexnan Ham — B.I11.).

Adjustment of status o3nadae 3MiHy MirpamiifHoro crarycy 6e3 HeoOXiTHOCTI
NOKUJATH KpaiHy. YKpaiHCbKUM nepekian "ciMelHe KIOMOTaHHS" TOYHO Mepenae
cenc family-based petition.

(18) The immigration officer conducted a thorough background check on the
visa applicant. (URL) - "CniBpoOiTHHK IMMITpaIiiifHOT CJIy>KOM TPOBIB PETEIbHY
MEepEBIPKY JAHUX 3asiBHUKA Ha OTpuMaHHs Bi3u." (mepeknan Ham — B.11.).

YkpalHCchkuil mepekiaj T0JaTKOBO YTOYHIOE, IO MEpPEeBIpKa CTOCYEThCS
came "nmaHux".

(19) The immigrant was granted parole pending resolution of their
immigration case. (URL) - "IMMirpanT oTpuMaB yMOBHO-IOCTPOKOBE 3BiJIbHEHHS
710 BUPIIIEHHS KOTO IMMIrpaniiHoi cupasu." (mepekiaa Ham — B.111.).

Tepmin parole — "ymoBHO-mOCTpOKOBE 3BiNbHEHHs". Parole B koHTekcTi
IMMIrpariii 03Hauyae TUMYacCOBUHM JO03BUI Ha mepeOyBaHHS B KpaiHi 0 BHUPIIIEHHS
crpaBu. B ykpaiHChKOMY Mepekyiaji 10JaHo CJIOBO "10 BUPIIIECHHA'", 1110 YTOYHIOE
YMOBU TUMYAaCOBOT'O JO3BOJY.

(20) The immigration attorney filed an appeal with the Board of Immigration
Appeals. (URL) - "IMMmirpamiiiHuii agBOKaT IMOAAB amesiiio 10 AMEIAiiHol paau
3 MUTaHb iMMirpaii. " (mepexan Ham — B.I1L).

[Tepexnan OpUANYHUX TEKCTIB TOBUHEH TOYHO IepenaBaTy odiliiiHi Ha3BU
oprasiB Ta mporeci. Y panomy Bunanky, Board of Immigration Appeals mae Oytu
nepekiajgiene sk "ArnendiiiiHa paja 3 NUTaHb IMMIrpamii' 6e3 crapolieHb. Y
MepeKyaal 3 aHMTIChKOT Ha YKPATHCHKY, BAKIIMBO 30€piraTi TOYHICTh IOPUIAIHUX
TEpPMiHIB, YHHMKaTH JBO3HAYHOCTEM Ta 3a0e3ledyBaTd 3pO3yMUIICTh Jif
YKpaiHChKOI ayAUTOPIi.

(21) The immigrant was granted asylum status after proving a well-founded
fear of persecution. (URL) - "IMMirpant orpumaB cTatyc OiKEHIIS IIC/Is TOTO, 5K

JIOBIB OOTpYHTOBAHI IMOOOOBaHHS TepeciiayBanb. " (mepekian Ham — BLIIL).
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Tepminu asylum status — ‘"craryc Obkenig", well-founded fear of
persecution — "oOrpynToBani nobotoBanHs nepeciinyBans”. \Well-founded fear of
persecution — KJIOYOBWIA TEPMIH Yy MpaBi NpO HaNaHHS TPUTYIKY, SKHH Mae
nepeaaBaTH 1€t 00IpyHTOBaHOCTI cTpaxy. B ykpaiHChKiii MOBI ¢lloBO "OikeHelb"
YITKO Mepeae cTaryc 0colOu, sika OTpuMalia MPUTYIOK, TOMY BUKOPUCTAHHS I[bOTO
TEPMIHY € KOPEKTHHUM.

(22) The immigration officer issued a Notice to Appear for the undocumented
immigrant. (URL) - "IpamiBHUK iMMirpamiiHoi ciaykOM BHUJaB HEJIETAIbHOMY
IMMITpaHTy MOBICTKY PO HEOOX1IHICTh 3'siBUTHCS." (epeknan Ham — B.11.).

Notice to Appear — ne odimiiHUI TOKYMEHT, SIKM TIOBHHEH OyTH TOYHO
nepenanuii B mepekiaai. BuxopucranHs TepmiHy 'moBicTKa" € gopedyHuM. Y
MepeKyaal BaXJIMBO JTOAATH MOSCHEHHS MPO XapakTep JOKYMEHTa, o0 30epertu
1oro oiuiiHuK CTaTyC 1 OPUIUYHY BaroMiCThb.

(23) The immigrant was placed in removal proceedings for violating the
terms of their visa. (URL) - "IMMmirpanT OyB NpPHUTATHYTHA O TPOICIYpH
JienopTaltii 3a mopyiieHHs yMoB Bi3u. " (mepexnan Ham — B.I11.).

Crnernudika mepexnaay Removal proceedings BimoOpaxae odimidHui
mpolec JAenopTariii, 1o Mae OyTH TOYHO MEPEIaHO B YKPATHCHKOMY TEpEKIIa/Il.
HeoOximno migkpecauTy oOQIIAHUNA XapakTep MpoLEeIypH, BUKOPHUCTOBYIOUU
BIJIMOBIAHI TEPMIiHHU.

(24) The immigration judge granted a continuance in the asylum case to
gather additional evidence. (URL) - "Cynas 3 nuTaHb iMMmirpaiiii HagaB J03Bi
Ha TIPOJIOBKEHHS PO3TIISY CIPaBU MPO HAJAHHS CTATyCy O1KEHIS Ui 30MpaHHS
noaaTKoBUX AaHuX." (mepeknan Ham — B.II1.).

Continuance o3navae odimiiiHe pillICHHS PO MPOJOBKCHHS CIIyXaHHS, SKE
Mae OyTH TOYHO Tiepenane B nepekiadi. [Ipu mepekiani BapTo H0gaTH YTOUHEHHS
PO MPUYMHY IPOJOBKEHHS, 1110 3a0€3Meuy€e YITKE PO3YyMIHHS.

(25) The immigrant was eligible for relief under the Violence Against Women
Act (VAWA). (URL) - "ImmirpanTka oTpuMajia MpaBO Ha 3aXHCT BiIIOBIJIHO 10

3akoHy npo HacwiIbCTBO Haf kiHkamu (VAWA)." (mepeknan Ham — B.I1L.).
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YTOUHEHHSI, 10 WIEThCA MPO KIHKY, BaXJIUBE MJIA 30€pEkKEHHS CEHCY
3aKOHy Ta Moro 3acTocyBaHHS. Y  YKpaiHCbKOMY TepeKjaZl  BapTo
BUKOPHUCTOBYBATH O(illiifHy Ha3BYy 3aKOHY 0€3 3MiH.

(26) The immigration attorney filed a habeas corpus petition on behalf of the
detained immigrant. (URL) - "Immirpamiiinuii agBokaT oJaB KJIOIOTaHHS IPO
3aCTOCYBaHHS TMpoleaypu xabeac KOpIyC IIOAO 3aTPUMAHOTO IMMirpaHTa."
(mepexnan vam — B.I11.).

Habeas corpus € naTHHCBKUM TEpMiHOM, SKHH 4acTO HE IMEPEKIIaJIa€ThCs,
ajie BUMarae TMOSICHEHHS I YITKOTO PO3yMiHHS. B ykpaiHChKOMY mepexiiaii
BapTO 30€perTH JaTHHCHKE HAMMCAHHS Ta JOJATH MOSICHEHHS, M0 1€ KJIOMOTaHHS
PO 3BUIBHEHHS 3 HE3aKOHHOTO YTPUMAaHHS.

(27) The immigrant applied for naturalization after meeting the residency
requirements. (URL) - "ImmirpanTt nojaB 3asBy Ha HaTypaTi3allito MiCJIsl TOTO, K
BUKOHAB BUMOTH 100 pe3uaeHTcTRa." (nepeknan Ham — B.I11.).

Naturalization o3nauae nporiec HaOyTTs TPOMAISIHCTBA, 110 MA€ OYTH YITKO
nepeAaHo B nepeknani. B mepeknaal BaxxiauBo 30epertd TepMiH "HaTypamizamis',
KWW Y9ITKO Bi0OpaXkae MpoIiec OTpUMaHHs TPOMaISTHCTBA.

(28) The immigration officer conducted an interview to assess the
immigrant's eligibility for adjustment of status.(URL) - "IIpamiBauk iMmMirpariifaoi
CIIy0u TIPOBIB criBOecCiTy, 00 BU3HAYUTH, YU MA€E€ IMMITPAHT MPaBO Ha 3MiHY
cratycy." (nmepekian Ham — B.II1L.).

Adjustment of status o3Hauae 3mMiHy MirpariifHoro crarycy 0e3 HeoOXiTHOCTI
NOKUJATH KpaiHy. B ykpaiHChbKili MOBI BaXXJIMBO MEpPEaTH MPOIIEC OLIHKHU IpaBa
Ha 3MIHY CTaTyCy 4epe3 4UiTKi (hOpMYITFOBaHHS.

(29) The immigrant was granted a waiver of inadmissibility based on
humanitarian grounds. (URL) - "IMMirpanT oTpuMaB BiIIMOBY y WPUHHSTTI
pIIIICHHST PO HEMOXKJIUBICTh MPUNHATTSA 3 TYMaHITapHUX MIPKyBaHb." (MepeKiiay
Ham — B.II1.).

Crrertubika nepeknaxy Waiver of inadmissibility — odimiiiamii ropumuaamii

TEPMiH, MO MOTpeOye TOYHOTO TepeKnamy, o0 30epertd MHoro pUIUIHY
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BaromicTh. Bax/1Bo TOYHO NepeaT IPUINYHY CYTh TEPMiHY, HE CITPOLILYIOUH
HOTO.

(30) The immigration judge ordered the immigrant removed from the country
for visa fraud. (URL) - "Immirpamifinuii cyaas HakazaB JEHOPTYBAaTH iMMIrpaHTa
3 KpaiHu 3a IaxpancTBo 3 Bi3010." (nmepekiasn Ham — B.I1L.).

Tounuit nmepekiaan IOPUANYHAX TEPMIHIB 1 Aii Takux sk immigration judge
— "immirpamiianii  cyansa", ordered the immigrant removed — "Haka3zaB
aemnoptyBatu iMMirpanTa', visa fraud — "maxpai#cTBo 3 Bi3010", € CKBiBaJICHTaAMHU
B YKpaiHChKili MOBi. BaxnauBo 30epertu odimiHUN XapakTep TepMiHiB. The
immigrant filed a motion to terminate removal proceedings based on changed
country conditions. - "IMMirpaHT moaaB KJIOMOTaHHS PO MPUITMHCHHS MPOLCAYPH
Jenoprauli y 3B's3Ky 31 3MIHOIO CUTYyallli B KpaiHi. "

30epertu pUIMYHy TOUHICTh TEPMIHIB, IOSCHUBIIH PUYUHY KJIOIIOTAHHS.
VY ykpaiHcbkOoMY Mepekiiai HeoOX1JHO TOUYHO MepeIaTu IPUINYHUNA KOHTEKCT.

(31) The immigration attorney argued that the immigrant qualified for relief
under the Convention Against Torture. (URL) - "Imwmirpariiinuii amBokar
CTBEP/I’KYyBaB, 1[0 IMMITPAHT Ma€ MpaBO Ha JOMOMOTY BIAMOBIIHO 10 KoHBeHIIi
IIPOTH JKOPCTOKOTO MOBOKeHHS." (Tiepekitan Hamr — B.I11.).

Jlnst 30epe’keHHs] TOUHOCTI Y BU3HAUEHHI MPABOBUX OCHOB JIJIsi JIOMIOMOTH

IMMITpaHTy TOTPIOHO HajaTH ajCcKBaTHUH MEpeKa] TepMIHIB Ak Immigration

attorney — "immirpamiiinuii agsokar”, qualified for relief — "mae mpaBo Ha
nonomory", Convention Against Torture — "KoHBeHIlii TPOTH >KOPCTOKOTO
MOBO>KCHHS".

(32) The immigrant appealed the denial of their visa application to the
Administrative Appeals Office. (URL) - "IMMirpanT ocCKap»XWB BIIMOBY B
OTPUMaHHI B3 B AJMIHICTPaTUBHOMY amesiiiiHoMy cyal." (mepexsian Haml —
B.IIL.).

Tounuit mepexman TepMmiHiB mporecy anensuii appealed the denial —
"ockapkuB BimMoBY'", Visa application — '"sasBa Ha oTpuMaHHS Bi3u'",

Administrative Appeals Office — "AnminicTpatuBHuii anessmiiiauii cyn"'. B

35



YKpaiHCHhKiii MOBI BUKOPUCTAHHS TEpMiHY "OCKapXHUB'" IS epeaadi opUuanIHOTO
il aressui.

(33) The immigration officer conducted a fraud investigation into the
immigrant's marriage-based petition. (URL) - "IIpariiBHuk iMMirpaiiiiHoi ciy:xou
3IIACHUB PO3CIIIIyBAaHHS IOJI0 IIaXpaiicTBa y 3B'A3KY 3 KIOMOTAaHHSIM IMMITpaHTa
Mpo yKJIaJAeHHs IUTI00Y Ha miacTasi nuoly." (mepeknaa Ham — B.II1.).

Ilepexnan TOBHHEH YITKO BigoOpa)kaTd CYTh PO3CIIAyBaHHS Ta MHOTO
npuunHy. B MOBI mepekiiaqy BaKJIMBO YHHKATH JIBO3HAYHOCTEH y MEpeKiIaji
IOPUIUYHUX TPOLEAYD.

(34) The immigrant was detained at the border and placed in expedited
removal proceedings. (URL) - "ImmMirpanT OyB 3aTprMaHWi Ha KOPJIOHI 1 i IIaHA
npoueaypi NpuckopeHoro aenoprauii.”" (nepexnan Ham — B.I11).

[lepexnag Mae TOYHO TepeAaBaTH MPaBOBl i Ta iX HACHIJKU, TapHUM
MPUKIIAJIOM MOXYTh CITyryBatu TepMminu: detained at the border — "3arpumanuii Ha
kopaoni", expedited removal proceedings — mpomeaypa PHCKOPEHOT
nenoprarii'.

(35) The immigration judge granted a stay of removal pending review of the
immigrant's asylum claim. (URL) - "Cyaas 3 nmutadb iMMirpariii HajgaB J03BUT Ha
NPU3YNMUHEHHS JENOpTallii AJs pO3Tisiay KIOMOTaHHS iMMIrpaHTa Mpo HaJaHHS
cratycy O6ikenis." (mepexnan Ham — B.I11.).

Tepminu granted a stay of removal — "HagaB 103BiT Ha NMPHU3YNMHHEHHS
nenoprariii”, pending review — "mis posrisay"”, asylum claim — "kinonorasss mpo
HaZaHHS craTycy ObkeHus". HanmaioTh TouHe BIJOOpaKEHHS THMYaCOBOTO
XapakTepy pillleHHs Ta HOTO METH.

(36) The immigrant was granted a temporary restraining order to halt their
deportation.(URL) - "IMMmirpanTy OyJio BUJaHO THMYAcOBY 3a00pOHHY ITOCTAHOBY,
siKa 3yNnuHWiIa aenopramiro.” (mepexnaa Ham — B.111.).

[Ipu mepexnanai 3 MOBH OpUTIHAY MOTPIOHO YHUKATH JBO3HAYHOCTEH aje

npu 1boMYy 30epertu oiliiiHuii XapakTep T0KyMEHTY.
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(37) The immigration officer issued a Notice of Intent to Deny the
immigrant's visa petition. (URL) - "IlpamiBHHK iMMirpamifiHoi ciy>kOuM BUIaB
odiriiiHe MOBIIOMJIEHHS MPO HaMIp BIAXWINTHA KJIOMOTAaHHS IMMITpaHTa PO
BUJ1auy Bi3U." (nmepexan Hamr — B.111.).

Tepminu: Notice of Intent to Deny — "odirifine MOBIAOMIICHHS PO HAMIP
BigxuauTH", Vvisa petition — "KiomoTaHHsA PO BHAAYy Bi3H'" HAJalOTh TOYHE
BiIOOpaXXEHHS IOPUAWYHOTO TPOIECY Ta HOTo MOMEpeIKyBaJbHOTO XapakTepy.
BukopucTaHHs TOYHUX TEPMIHIB HaIa€ CyT1 O(PILIAHOr0 NOB1AOMIIEHHS.

(38) The immigrant filed a petition for review with the U.S. Court of Appeals
for the Ninth Circuit. (URL) - "IMMirpaHT mojgaB KJIOIOTaHHS TPO TMEPETIIsT
cipasu 10 Anensuiitnoro cyny CILA [les'storo okpyry." (nepekian Ham — B.I11.).

Tepminnu filed a petition for review — "momaB KJIOMOTaHHS TPO TEPETIIST
cupasu”, U.S. Court of Appeals for the Ninth Circuit — "Anemnstimidiamii cyn CLIA
JleB'aToro okpyry" HajarOTh TOYHOTO BHU3HAYEHHS CYAy Ta CYTi IOPUIAYHOI .
Buxopuctanss odiiiiHuX Ha3B Cy/I0BUX OpPraHiB BApTO 3aJMILIUTH O€3 3MiH.

(39) The immigration attorney filed a motion to suppress evidence obtained
through unlawful search and seizure. (URL) - "AxBokar iMMIrpaIfiiiHoi ciy:x0u
MOJlaB KJIOMOTAaHHS TMPO CKAacyBaHHS JOKa3iB, OTPUMaHUX B pe3yibTari
HE3aKOHHOTO 00IIyKy Ta KoH(ickari. " (mepeknaa nam — B.I11.).

[TorpeOye TOYHOrO BiAOOpaKEHHS IOPUIUYHUX TMpoueayp motion to
suppress evidence — "kiomoTaHHs PO ckacyBaHHs jgokasiB" 1 aiii unlawful search
and seizure — "He3akOHHUI 00IITYK Ta KOH(DicKaIis"., MOB'I3aHUX 3 HUMHU.

(40) The immigrant was granted asylum after demonstrating a well-founded
fear of persecution on account of their political beliefs. (URL) - "ImmirpanT
OTpMMaB CTaTyCc ODKEHIISl TICAS TOTrO, SK JIOBIB HAasSBHICTh OOIPYHTOBAHMX
MoOOIOBaHb MEPECiyBaHbh BHACIIOK CBOIX MOMITHYHUX MEPEKOHaHb." (TIepeKia
Hamt — B.II1.).

[Tepeknax mae Touno mepeaasatu 3mict 1 miacraBu Well-founded fear of
persecution — "oOrpyHTOBaHi I1O0OOIOBaHHSA IepeciiayBaHb" Ui HaJIaHHS

PUTYJIKY.
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(41) The immigration officer conducted a thorough investigation into the
immigrant's criminal history. (URL) - "IlpamniBHuKk iMMirpamiiHoi CiIy>kOM pOBiB
peTenbHE PO3CTiAyBaHHS KPUMIHATIBLHOTO MUHYJIOTO iMMITpaHTa." (TepeKia Hall
— B.IIL.).

HeoOxigHo 30epertd TOYHICTH Yy BimoOpakeHHi o0csry thorough
investigation — "perenbHe poscaigyBaHHsa" Ta xapaktepy criminal history —
"KpuMiHaJIbHE MUHYJIE" PO3CIIiTyBaHHS.

(42) The immigrant applied for a U visa as a victim of a serious crime and
cooperated with law enforcement.(URL) - "IMmmirpanT mojiaB 3asiBy Ha OTpUMaHHS
U-Bi3u fK >XepTBa CEpUO3HOIO 3JI0YMHY 1 CHIBIPALIOBaB 3 IMPABOOXOPOHHUMH
opranamu." (mepekian Ham — B.II1L.).

[lepexinaz BimoOpaxae CyTb OPUTTHAIIBHOTO TEKCTY, KA MOJIATAE B TOMY, IO
IMMITpaHT NOJIaB 3asBy Ha OTpuMaHHs Bi3U U sK >KepTBa CEPHO3HOr0 3JIOUMHY 1
CIIBIIPAIIOBaB 3 MPABOOXOPOHHUMHM OpraHaMu. Y KpaiHChbKUW TEpeKyaja nepeaae
BCIO HEOOX1IHY 1H(pOpMAIIiO.

(43) The immigration judge granted withholding of removal based on a clear
probability of persecution. (URL) - "Cynns 3 nutanb iMMirpaiiii pyiHSB PilllCHHS
PO NPU3YNHUHEHHS AENOopTalli Ha MiACTaBl BUCOKOI MMOBIPHOCTI NepeciilyBaHsp. "
(mepexnan nam — B.I11.).

[lepexnan BimoOpakae CyTHICTh PIIIEHHS CyAJl, SIKe TPYHTYEThCA Ha
BHUCOKI WMOBIpHOCTI mepeciiayBaHb. Ilepexnan € KOpeKTHUM 1 mepeaae iAeto
OPHUTIHAJILHOTO TEKCTY.

(44) The immigrant was denied entry at the port of entry due to lack of valid
travel documents. (URL) - "Immirpanty Oysio BimMOBIIEHO y B'i311i B IOPTY uepes
BIJICYTHICTh YMHHUX TYPUCTUYHHUX JOKYMEHTIB." (mepexmnan Ham — B.111.).

[lepexsag BIATBOPIOE OCHOBHY 17€H0 OPUTIHAJIBHOTO PEUYCHHS: BIJMOBA Yy
B'I3/11 Uepes3 BIICYTHICTh JJOKYMEHTIB.

(45) The immigration attorney filed a motion to reopen the immigration case

based on new evidence. (URL) - "ImMmirpariitauii aiBoKaT MOAaB KJIOMOTAHHS TIPO
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BIJIHOBJICHHS IMMITpaIliifHOT CIIpaBU Ha IMiICTaBl HOBUX JOKa3iB." (epeksia Hall
— B.IIL.).

[lepexnan mepemae CyTHICTh TEKCTY: aJBOKAaT MOJaB KJIOMOTAaHHS TPO
BIIHOBJICHHS CITPaBH Ha MiCTaBl HOBUX JIOKa3iB.

(46) The immigrant was placed in removal proceedings for violating the
terms of their nonimmigrant visa." (URL) - "Immirpast craB 00'eKTOM IpoIeypH
JeTiopTaIli 3a mopyIieHHsS YMOB HeiMMIrpariiHoi Bizu." (nmepekian Ham — B.I11.).

[lepexman TOYHO TEpenaE CyTh OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY, MOKa3yruH, IO
MIPUYHHOIO IMOYATKY MPOIEAYPH ACTIOPTAIlii € TIOPYIICHHS] YMOB Bi3H.

(47) The immigration officer conducted a credible fear review for the
immigrant seeking asylum. (URL) - "IlpamiBHuk imMmirpamiiHoi ciayO0u HpoBiB
JIOCTOBIPHY MEPEBIPKY MOOOIOBAHb IMMITpaHTa, KMl MPOCHB CTaTycy OnKeHIs."
(nepexnan Ham — B.I11.).

[lepexnan BiITBOPIOE OCHOBHY 17I€10 OPUTIHAIIBHOTO PEUYEHHS, sIKa MOJIArae
B IPOBEACHHI MEpeBIpKM MOOOKOBaHb iMMIrpaHTa. TepMiH "HAOCTOBIpHY" MOXKe
OyTH HE BUPAKEHUM Yy TEKCTI1, MPOTE MEpeIa€ OCHOBHY 17EIO0.

(48) The immigrant filed a petition for review of the immigration judge's
decision with the Board of Immigration Appeals. (URL) - "Immirpant mnojas
KJIOTIOTAHHS TPO TMEPETJIsA]l PIICHHS IMMITPAIIHHOTO CYI/Il 10 ANENsSIiiHol paau
3 muTaHb iMMirparii. " (nepexnan Ham — B.II1.).

[lepexnan BiATBOPIOE OCHOBHY 1/€H0 TEKCTY, MOKa3ylOud, IO IMMITPAHT
M0JIaB KJIOMOTAHHS TPO TMEperyisa pPIileHHS 10 ANenAidHol paad 3 IMHTaHb
IMMIrparti.

(49) The immigration judge granted a bond hearing for the detained
immigrant to determine their eligibility for release. (URL) - "Cynas 3 nurtanb
IMMIrparfii TpU3HAYMB CIyXaHHS TPO BHECEHHS 3acTaBU HJisi 3aTPUMAHOTO
IMMIrpaHTa, 1100 BU3HAYUTU HOT0 MPaBO Ha OTPUMAHHS JI03BOJY Ha 3BUIbHEHHS."

(mepexnan Ham — B.I11.).
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[lepeknan nepenae OCHOBHY 1/I€10 pEUEHHS: CyA1 PU3HAUYUB CIIyXaHHS PO
BHECCHHsI 3aCTaBM I 3aTPUMaHOTO iMMirpanTa. Takok BKa3aHO METY IIbOTO

CJIYXaHHs - BUSHAYCHHS IIpaBa HAa OTPUMaHHA J103BOJIY Ha 3BUILHEHHS.
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2.3 IIpakTH4Hi acCNeKTH NepeKJIaay IOpUAMYHUX JOKYMEHTIB y cdepi
iMMirpauii

(50) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
environmental disaster in their home country. (URL) - "IMMirpasT orpumaB cTatyc
tumyacoBoro 3axucty (TPS) uepe3 ekonoriuny karactpody Ha OarbKiBIIMHIL."
(mepexnan Ham — B.I11.).

[lepexnag TOYHO BIJITBOPIOE  OpPUTIHAJIBHE PEYCHHS, BKIIOYAIOYH
abpesiatypy TPS, sika 3anuinaeTbcs HE3MIHHOIO uepe3 ii cnenudiudicTs. TepMiH
"cTaTyc TUMYACcOBOTO 3aXHCTy" IPAaBHIILHO Iepeaae Temporary Protected Status.

(51) The immigration officer issued a Request for Evidence to the visa
applicant to provide additional documentation. (URL) - '"IlpamiBHuk
IMMIrpaliiHoi ciy>kOHU BHUJIaB 3allUT HA JOKAa3W 3asIBHUKY HAa OTPUMAaHHS BI3U IS
HaJIaHHS JI0JATKOBUX JIOKYMEHTIB. " (mepekiazn Hamt — B.I11.).

[Tepeknan kopekTHO nepeaae ceHe opurinany. Tepmin Request for Evidence
aJICKBaTHO TMEpPEKJIaIcHUH K "3anmut Ha okasu'. [Ipsmuii epexnan "mo1aTkoBUX
JIOKYMEHTIB" 30epirae TOUHICTb.

(52) The immigrant was granted relief under the Nicaraguan Adjustment and
Central American Relief Act (NACARA). (URL) - "IMMirpanT oTpuMaB J0MOMOTY
BiAMOBIAHO 10 HikaparyaHchbKOro 3akoHy MpoO aJamnTaiilo Ta JOIMOMOTY
Hentpanshiit Amepuii (NACARA)." (nepexnaa Ham — B.111.).

Ilepeknan KOpEeKTHO Tiepelae Ha3By akTy Ta #oro aOpesiatypy.
Bukopucranus repminy "momnomora" agekBatHo nepeaae 3mict relief.

(53) The immigration attorney filed a motion to reconsider the immigration
judge's decision in the asylum case. (URL) - "AnBokat 3 muTaHb iMMIrpariii moaas
KJIOMOTAHHS PO TEperisiyl PillieHHs CyAAl 3 MHUTaHb IMMIrpalii y crapasi mpo
HaJaHHs cTtaTycy ObkeHus." (mepeknan Ham — BLIIL).

[lepekian ToUHO Tepeaae CyTh OPUTIHAILHOTO pedeHHs. Tepmin motion to

reconsider mpaBuIIBHO MEPEKIAICHNN K "KIOMOTaHHS PO mepersin'.
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(54) The immigrant applied for a Green Card through the Diversity Visa
Lottery Program. (URL) - "Immirpant mojas 3asBy Ha oTpuMaHHs [ piH-KapTh
gyepes nporpamy BizoBoi orepei Diversity Visa Lottery. " (mepexiian nam — B.I1L).
Tepmin Green Card 3anuinenuii 6e3 3MiH 4yepe3 Horo BigomicTs. Diversity

Visa Lottery Program mepekiiageHo BiIMOBIAHO 10 3MICTYy.

(55) The immigration judge granted voluntary departure to the
undocumented immigrant, allowing them to leave the country voluntarily within a
specified period. (URL) - "Cymns 3 mnuTaHb iMwirpaiii HajaB JJO3BUI Ha
NO0OpOBUIBHUI BUI3[l HEJNETAILHOMY IMMITPAHTY, JO3BOJIMBIIN HOMY JOOPOBUIBHO
MOKUHYTH KpaiHy MPOTITroM BU3HAYeHOTro TepMiny." (mepexian Ham — B.I11.).

Tepmin voluntary departure mepekmaaeHo sk "moOpOBUTBHHMN BHI3a", IO
BI/IMIOBIIA€ 3MICTY.

(56) The immigrant was granted asylum status after proving past
persecution on account of their religion. (URL) - "ImmirpanT oTpumaB ctaTtyc
ODKEHIIS MICJIsI TOTO, SIK MIATBEPAUB, III0 B MUHYJIOMY 3a3HaBaB MEPECIIiTyBaHb 3a
penirito." (mepexnan Ham — B.IIL.).

Ilepexknan BIATBOPIOE CYTh OPUTIHAJIBHOTO peYeHHsA. BukopucranhHs
TepMiHy "cTaTyc ObkeHI" KopeKTHO nepeae asylum status.

(57) The immigration officer conducted an interview to assess the
immigrant's eligibility for refugee status. (URL) - " IlpamiBHUK iMMirparmiiHoi
CiIy0u TIpoBiB criiBOecily, a0u OIIHUTH, YU BIAMOBITAE IMMITPAHT KPUTEPISAM IS
OTpUMaHHs cTarycy ObkeHud." (mepekian Ham — B.IIL).

Tepmin refugee status npaBwiIbHO MepeKIaeHNN K ""cTaTyc ObKEHI'" .

(58) The immigrant was granted Deferred Enforced Departure (DED) due
to humanitarian crisis in their home country. (URL) - "Immirpant otpuman
BiITepMiHyBaHHsI npumycoBoro Buizny (DED) uepe3 rymaHiTapHy Kpu3zy Ha
OatbKiBIIMHIL." (mepekian Ham — B.II1.).

AoGpesiatypa DED 36epexeHa, OCKUIbKY 11€ YCTaJICHUN TEPMiH.

(59) The immigration attorney filed a motion to suppress evidence obtained

in violation of the immigrant's constitutional rights. (URL) - "AnaBokar

42



IMMITpaliitHO1 ciy>kOM ToJaB KJIOMOTAaHHS MPO CKACyBaHHS JI0Ka31B, OTPUMAaHUX 3
MOPYIIEHHSM KOHCTUTYIIIHHUX MpaB iMmirpanTa." (mepexian Ham — B.I11.).

Tepmia motion to suppress evidence ToyHO MEPEKIAICHO K "KJIOMOTAHHS
PO CKacyBaHHS J10Ka3iB".

(60) The immigrant was denied admission to the United States based on
health-related grounds of inadmissibility. (URL) - "IMmirpanty OyJio BiJIMOBJICHO
y B'i311 10 CHIA uepe3 ctan 310poB's." (nepekian Ham — B.I1L).

Tepminu denied admission i "BigmMoBIieHO y B'i311" MpaBUIIBHO Bi0OpaKkeHi.
[lepexnan ciii yTOYHUTH, 100 YHUKHYTH MOBTOPEHb 1 3a0€3MEYUTH YITKICTh,
Hanpukiaa: "Immirpanty Oyno BiamoBieno y B'i3gi go CIIA depe3 cran
310pOB's."

(61) The immigration officer conducted a fraud investigation into the
immigrant's marriage-based petition. (URL) - "IIpariiBHuKk iMMirpariiidoi ciayxou
MPOBIB PO3CIIIYBaHHA LIOJO IIAXpaiicTBa y 3B'SI3KY 3 KJOMOTAaHHSM IMMIrpaHTa
npo ykjiaaeHHs nuto0y. "(nepexian Ham — B.I11.).

[lepexnan 30epirae CTpyKTypy OpHUTiHAIY, aje MOXHa 3pOOUTH HOTO OUIBII
TUTABHUM: "pO3CIiyBaHHs IIaxpaicTBa 100 KJIOMOTAaHHS Mpo nutrob". Baxmuso
MIKPECTUTH IOPUIAYHUN aCMEKT PO3CIiyBaHHSA, II00 YHUKHYTH JBO3HAYHOCTI,
30CEpEeKYIOUNCh Ha IPAaBOBOMY XapakTepi Aii.

(62) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on hardship
to their U.S. citizen child. (URL) - "ImMMirpanT moaaB 3asiBy Impo J03BiJI Ha B'i31 Ha
MiJCTaBl CKJIAIHUX >KUTTEBUX OOCTaBUH, B SKUX TIiepeOyBae IUTHHA, SKa €
rpomaassauaoM CHIA." (mepekinan Ham — B.IIL).

®pa3za "Ha miACTaBl CKIAJHMX KUTTEBUX OOCTaBUH" TOYHO IIepeae
hardship. ITepekiaa Moxe OyTH CKOPOYECHUM JIJIS SICHOCTI.

(63) The immigration judge granted withholding of removal based on
evidence of past persecution. (URL) - "Cymas 3 muTaHb iMMirpaiiii HOpuiAHSB
pIIIEHHs] MPO MPU3YNUHEHHS JeropTalii Ha MiJCTaBl JOKa3iB MEpeciiayBaHb Y

MuHysnoMy." (nepeknaza Hau — B.I11.).
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Evidence of past persecution TouHo nepekiazeHo AK "M0Ka3M MepeciliyBaHb
y muHyaomy". Ilepexian TouHUM, ajle MOKHA YHHUKHYTH HaJIMipHO1 CKJIQJIHOCTI:
"Cyaas 3 muTaHb iMMIrpanii NpU3yNUHUB JEMOpTAIli0 Ha MiACTaBl MUHYIUX
nepeciiyBassp. "

(64) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
natural disaster in their home country. (URL) - "IMMirpanT oTpumaB CTaTyc
TMYacoBoro 3axucHuka (TPS) uepes cruxiiine muxo Ha OaThKIBIIMHIL." (TIEpEeKIaI
Hamr — B.II1.).

Temporary Protected Status Ta '"craryc THMYacoBOro 3aXHMCHHKA"
aZIeKBaTHO nepenano. "Uepes cTuxiiiHe JIMX0 HAa 0aThKIBIIMHI" YITKO 1 3pO3yMLIO
nepenae NpuuMHy HajaHHs cratycy. [lepekian nepempae oCHOBHY iet0 0€3 BTpaTu
FOPUUYHOTO 3MICTY.

(65) The immigration officer issued a Request for Evidence to the immigrant
to provide additional documentation. (URL) - "Odinep iMMirpariiiiHoi ciyxou
BHUJIaB IMMITpaHTy 3amWT Ha MMATBEP/KCHHS 3 BHMOTOI0 HAJaTH HEOOX1THI
nokymeHnTH." (mepeksan Hamt — B.IIL).

Tepminosorist Request for Evidence npaBuiibHO mepekiiageHo sk "3anmuT Ha
miaTBepakeHHs". Ilepekian mepenae 3MICT opuriHaidy 0e€3 BTpaTH BaKJIMBHX
JeTaJIen.

(66) The immigrant was granted asylum status after proving past
persecution on account of their political opinion. (URL) - "Immirpant orpuman
cTaryc ODLKEHLs Miclis TOTo, SIK JIOBIB, 1[0 B MUHYJIOMY 3a3HaBaB MepeCiilyBaHb
yepes ¢Boi nmoJiThuHi norsan." (nepekian Ham — B.II1.).

[Mpuunnra nepecmigyBanb: On account of their political opinion Ttouno
nepekyiaieHo sk '"depe3 cBoi mosmiTuuHl morysiau'. Ilepeknan 4iTko mepenae
IOPUJIMYHUAM 3MICT.

(67) The immigration attorney filed a motion to reopen the immigrant's
asylum case based on changed country conditions. (URL) - "AnBokar

IMMITpaliiHoi CiIy>kOU MOAaB KJIOMOTAHHA MPO BIAHOBIEHHS CHpPaBH IMMIrpaHTa
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PO HaJaHHA CTaTycy ODKEHIIS y 3B'S3KY 31 3MIHOIO CHUTYaIlil B KpaiHi. " (mepexian
Ham — B.II1.).

IOpuanani Tepminu: Motion to reopen ta "KJIONMOTaHHS MPO BiAHOBICHHS"
aZIeKBaTHO miepenano. [lepexnan 9iTko nepenae OCHOBHHM 3MICT.

(68) The immigrant applied for adjustment of status through marriage to a
U.S. citizen spouse. (URL) - "IMMmirpanT mojaB 3asiBy Ha 3MiHYy CTaTycy 4epes
w106 3 rpomaassauaoM CIHIA." (mepekian nam — BLI11).

Adjustment of status ta "3miHa crarycy" TouHO mepenaHo. [lpuunHa 3MiHK
Through marriage to a U.S. citizen spouse axekBatHO mnepekiazeHo. [lepekian
nepeiae OCHOBHY 171€10 0€3 BTpaTH 3MICTY.

(69) The immigration judge granted voluntary departure to the immigrant,
allowing them to leave the country within a specified period. (URL) - "Cynas 3
MUTAaHb IMMITpallil HaJ]aB IMMITPAHTY J03BUI Ha TOOPOBIILHUN BUi3/1, 103BOJIUBIIN
HOMy MOKMHYTH KpaiHy MpOTSArOM BHU3HAYEHOrOo TepMiHy. " (mepekiajg Hamr —
B.IIL).

IOpunnuna tepminonoris Voluntary departure agekBaTHO MEpeKIaJCHO SK
"no3in Ha moOpoBimeHHME BuWiza". Tepmin Within a specified period wuitko
nepefaHo gk "mpoTAroM BU3HaueHoro tepminy". Ilepekian 30epirae rOpuaMYHUAN
3MICT Ta SICHICTh OPUTTHAJIIBHOTO TEKCTY.

(70) The immigrant was granted asylum after demonstrating a well-founded
fear of persecution based on their race. (URL) - "ImmirpanT oTpumaB cTaTtyc
ODKEHIIS MICHIS TOTO, K MPOJAEMOHCTPYBAB HASBHICTh OOTPYHTOBAHUX MOOOIOBAHb
11010 TIepeCIiAyBaHb 3a pacoOBOO MpUHaIEKHICTIO." (epekian Hamr — B.I11.).

Tepmin asylum B aHIUIIHCHKIH MOBI TOYHO MEPEKIATAETHCS SAK 'CTATyC
ODKeHIs" B yKpaiHCHKil, 0OHIBa TEPMiIHM MalOTh OJHAKOBHM FOPUIAMYHUNA 3MICT.
Well-founded fear of persecution mepeknageHo sk "0OIpyHTOBaHI MOOOIOBAHHS
0JI0 TepeciayBaHp", MO TOYHO BioOpakae CyTHICTh TepMiHy. TepmiH race
MepeKIaIecHo SK '"pacoBa MPUHAJICKHICT', IO € KOPEKTHUM 1 3pPO3yMITUM Y

KOHTEKCTI FOPUJINYHUX TIOKYMEHTIB.
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(71) The immigration officer conducted a credible fear interview with the
immigrant seeking asylum. (URL) - "IIpamiBHHK iMMIirpariitHoi ciry>kOu IpoBiB 3
IMMITPAaHTOM, SKUH IIyKaB CTaTycy O1KEHIIs, TOCTOBIpHE I1HTEPB'I0 Ha TeMy
cTpaxy. " (mepeknan Ham — B.I11.).

Seeking asylum touno mepekmageHO SK "SKHW [IyKaB cTaTycy ObKeHIs'.
CtpykTypa pedeHHs B IepeKiiajil 30epirac IpUIundHui CEHC 1 € 3p03yMUIOI0 IS
qUTaya.

(72) The immigrant applied for a U visa as a victim of a serious crime and
provided certification from law enforcement. (URL) - "IMMmirpanT momaB 3asBy
Ha orpuMaHHsA BI3M U sSK >KepTBa BaXKKOrO 3JIOYMHY 1 HaJaB JAOBIAKY 3
PaBOOXOPOHHUX opraHiB. " (mepexaz Hamr — B.I11.).

U visa 30epirae opuriHajJbHy Ha3By B YKpaiHCBKOMY IEpEKJIaji, IO €
MPAaBUJIHHOIO MIPAKTUKOIO IS criennivHux BizoBUX Kareropii. Victim of a serious
Crime mepekiaaeHO K "KepTBa BaKKOIrO 3J0YHMHY'", IO TOYHO IEpelae CyTh
tepminy. Certification from law enforcemen mnepekiameHo sk "moBiaka 3
MPaBOOXOPOHHUX OpPraHiB", M0 aJeKBATHO BigoOpa)kae HOPUAUYHY BUMOTY 0
3assBHUKA.

(73) The immigration judge granted a stay of removal for the immigrant
pending resolution of their asylum claim. (URL) - " Cyans 3 nuTanb iMmirparii
HaJaB IMMITPAHTYy BIATEpMIHYBAaHHS JEMOPTAIlii JO BUPIMICHHS HOTO 3asBH IPO
HaJlaHHS cTaTycy OixkeHis." (mepekian Ham — B.IIL).

Stay of removal mepeknameHo sk "BiATepMiHyBaHHS JemopTarii”, IIo
NpaBHIIBHO Mepenae opuanunuii 3mict. Pending resolution of their asylum claim
TOYHO TIEPEKIAJCHO SK '"1T0 BHPIMICHHS WOTO 3asdBW TPO HAJAHHSA CTaTyCy
oivkenrs". CTpykTypa pedeHHsS B TMepekiani 30epirae IOPUIAYHUNA CEHC 1 €
3pO3yMUIOIO JJIsI YhTaya.

(74) The immigrant was denied admission to the United States based on
grounds of criminal inadmissibility. (URL) - " ImMirpanTy Oysi0 BiIMOBIIEHO Y
B'T311 1o CHIA Ha mijacTaBl KpUMiHAJILHOTO OOBHMHYBaueHHs." (Mepekiiaja Hail —

B.IIL).
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Denied admission touno nepeknazeHo sk "BiamosieHo y B'izai". Grounds
of criminal inadmissibility mepexmameno sk "Ha TiACTaBi KPHUMiHAJIBHOTO
OOBHHYBA4Y€HHA'", IO € 3araJIbHONPUUHATAM TEPMIHOM B YKPATHCHKIM IOpUANYHIN
npakTuili. KoHTeKCT 1 cTpyKTypa pedeHHs 30epeKeHi B Mepekiiaii, 3ade3neuyodn
YiTKE PO3yMIHHS IOPUIUYHOTO 3MICTY.

(75) The immigration officer issued a Notice of Intent to Deny the
immigrant's visa application. (URL) - " IIpamiBHUK iMMIrpaiiiiiHoi ciy:x0u BuaB
MOBIJOMJICHHSI PO BIAMOBY B HaJaHHI Bi3M IMMITPaHTOBL." (IepeKyiaj Ham —
B.IIL).

Notice of Intent to Deny nepekiaieHo sk "TOBIIOMJICHHS PO BiAMOBY", IO
TOYHO BimoOpakae cyTh JokymeHTa. Visa application mepeknaneHo sk "3asBa Ha
BI3y", 110 € MPaBUJIBHUM 1 3pO3yMUIMM y KOHTEKCTI. MOBHa CTpyKTypa 30epirae
IOPUIMYHUN CEHC 1 3a0€e3Meuy€e TOYHICTh MePeKIady.

(76) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on hardship
to their U.S. citizen parent. (URL) - " Immirpant monmaB 3asBy mpo BiIMOBY Y
OPUMHATTI Ha TMIACTaBl CKPYTHOTO CTAHOBWINA CBOTO OaTbKa, SKHH €
rpomaassauaoM CHIA." (mepexkinan Ham — B.IIL).

Waiver of inadmissibility mepekianeno sik "BiAMOBY Y IPUHHATTI", 110 MOXKE
Oytu He 30BciM 3po3yminuMm. Kpamie Bukopucratu "mo3Bin Ha B'i3a". Based on
hardship Touno mepeknaaeHo sk "Ha miacTaBi CKpyTHOro craHoBuina". KoHTekcT
30epexeHO B TMepekiaii, 3a0e3nmedyyroud YITKE PO3yMIHHS HOPUAMYHOI CYTI
JOKYMEHTA.

(77) The immigration judge granted cancellation of removal for the
immigrant based on exceptional and extremely unusual hardship to their U.S.
citizen child. (URL) - " Cyans 3 nuTtadb iMMirpaiii yxBaJuB PIillICHHS PO
CKaCyBaHHsI JETIOpPTAIlii IMMITpaHTa Ha MiJICTaBl BUHATKOBUX 1 BKpall CKJIQJIHHUX
KUTTEBUX OOCTAaBHH, B SIKHX ONHWHWIACS iXHS AWTHHA, KA € TPOMAITHUHOM
CHIA." (mepexnan nam — B.I11.).

Cancellation of removal mepeknaaeno sk '"ckacyBaHHs nenopTariii”, Mo

TOYHO BimoOpaxkae cytb topumuunoi mii. Exceptional and extremely unusual
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hardship mepeknaneno sik "BHHATKOBI 1 BKpail CKJIaJHI )KMTTEBI OOCTaBUHH", IO €
TOYHUM 1 3po3ymimnM. FOpuanuHa TepMiHONOTIS 30epexeHa B MepeKiadl, IIo
3a0e3neyye TOYHICTh 1 3pO3yMITICTb.

(78) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
humanitarian crisis in their home country. (URL) - "IMmirpanT oTpumaB cTaTyc
tuMuacoBoro 3axucHuka (TPS) wepe3 rymanitapHy kpusy Ha OaThKiBIIMHI.
(mepexnan vam — B.I11.).

Temporary Protected Status (TPS) 30epirae opwuriHaibHy Ha3By B
YKpaiHChKOMY TEpeKIIaji, 0 € MpaBWIbHOIO MpakTUKor. Humanitarian crisis
MEePEKIIAJICHO SIK '"TymMaHITapHa Kpu3a', 10 TOYHO Mepe/iae CyTh TepMiHy. MoBHa
CTPYKTypa B Iepekial 30epirae OpUANYHUNA CEHC 1 € 3pO3yMIUIOI0 JIJISl YMTAYa.

(79) The immigration attorney filed a motion to suppress evidence obtained
through coercion during interrogation. (URL) - "AnaBokaT iMMIrpaIiifHOl CITy>KOH
M0JIaB KJIOMOTAHHS MPO CKAaCyBaHHS JOKa3iB, OTPUMAHUX HUIIXOM MPUMYCY i
yac ponuTty. " (mepeknan Ham — B.IIL).

Motion to suppress evidence nepekiaaeHo K "KIOMOTaHHS PO CKACYBaHHS
70Ka3iB", M0 € 3araJbHONPUUHATHM IopuaudHuM Tepminom. Obtained through
coercion during interrogation TOYHO mMepPeKIANCHO SK "OTPUMAHHUX IUISIXOM
npumycy mijg yac gonuty". CTpykTypa pedeHHs B epekial 30epirae 1opuanaHui
3MICT 1 3a0€31euy€e TOUHICTh MepeaBaHHs 1H(pOopMaIlii.

(80) The immigrant applied for asylum status based on persecution they
faced in their home country. (URL) - " Immirpant nojae 3asBy Ha OTpUMAaHHS
cTaTycy ODKEHIIS Yepe3 MepeciiiIyBaHHsl, 3 SKUMHU B1H 31TKHYBCS Ha OaTbKiBUIUHI."
(mepexnan Ham — B.I11.).

Persecution mepeknazeHo sk "mepeciigyBaHHs", IO aACKBATHO IIEpeIac
CyTb TepMmiHy. MoBHa cCTpykTypa 30epexeHa, 3a0e3medyroud 3pO3yMITICTh 1
TOYHICTb TepEKIIaay.

(81) The immigration judge granted voluntary departure to the immigrant,

allowing them to leave the country at their own expense. (URL) - "Cyans 3 nutasb
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IMMITpallii HaJaB iIMMITPaHTy J03BUI Ha JOOPOBIILHUM BHUi3[, TO3BOJMBIIN HOMY
MMOKWHYTH KpaiHy 3a BJIacHUM paxyHoK. " (mepeknaza Ham — B.I11.).

Voluntary departure mnepexiageHo sk "goOpoBUTLHUE BHi3A", MO €
NpaBWIBHUM IOpUIUYHUM TepMmiHoM. At their own expense mepekmaneHo sk "3a
BJIACHUW paxyHOK'", III0 TOYHO Tepeaae CcyTh opuriHamy. KOoHTEKCT 1 CcTpykTypa
pedeHHS 30epekeHi, 1o 3a0e3Medye YiTKe PO3yMiHHS JOKYMEHTA.

(82) The immigrant was granted a waiver of inadmissibility based on

extreme hardship to their U.S. citizen spouse. (URL) - " IMmirpant orpumas
BIJIMOBY MPO HEAOMYCTUMICTh Ha MiJCTaBl BKpail CKPyTHOTO CTAaHOBHIIIA, B SIKOMY
OTMIMHUBCS MOT0 YOJIOBIK, sikuit € rpomaasauaoM CIIA. " (nmepexman vamr — B.111.).

Waiver of inadmissibility nepexnaneno sik "BiIMOBY PO HEJIOITyCTUMICTB'",
o € HeTouHuM. Kpare BukopuctaT "3BUTbHEHHS BiJ HegomycTuMocTi". Extreme
hardship mepeknaneno sk "BKpail CKpyTHE CTaHOBHIIE'", IO MPABHIBLHO IEPEIace
3HaueHHs. CTpykTypa peuyeHHs 30epekeHa, aje BapTO YTOYHHUTU TEpeKian
KITFOUOBOTO TEPMIHY JJIsl TOYHOCTI.

(83) The immigration officer issued a Notice to Appear for the immigrant,
charging them with unlawful presence in the country. (URL) - "Odiuep
IMMITpaliiHoi CIy0M BHUJAB IMMITPAaHTy MOBICTKY MPO HEOOXIAHICTh 3'SIBUTHUCA,
BUCYHYBIIIM 3BMHYBAUy€HHS y HelleralbHOMY nepeOyBaHHI B KpaiHl." (mepeknan
Hamt — B.II1.).

Notice to Appear nepekianeHo K "MOBICTKY MPO HEOOXiTHICTh 3'SBUTHCS",
mo ToYHO mepemae ropuauunuii Tepmin. Unlawful presence mepexmageHo sk
"HeneranbHe nepedyBaHHs", M0 € TPaBWIBHIUM. MOBHA CTPYKTypa 30epexeHa, 1o
3a0e3neuye TOYHICTD 1 3p03YMIIICTb.

(84) The immigrant applied for a Green Card through employment
sponsorship. (URL) -" IMMirpanT momaB 3asBy Ha OTPUMaHHS TpPiH-KapTH Ha
M1JCTaBI MpaleBIaliTyBaHHs 3a paXyHOK crioHcopcTBa." (nmepeknana Ham — B.111.).

Green Card 3zammmeHo 0e3 mepekiamy, IO € 3arajJbHOIPHIHSATOO

npaktukor. Employment sponsorship nepeknaneHo sk "mpaieBialliTyBaHHS 3a
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paxyHOK CHOHCOpPCTBA", M0 € TOYHUM 1 3po3yMuinM. KOHTEKCT 1 CTpyKTypa
pedeHHs 30epekeHi, 1o 3abe3neuye YiTke pOo3yMiHHS.

(85) The immigration judge granted a continuance in the removal
proceedings to allow the immigrant to seek legal representation. (URL) - " Cymas
3 TUTaHb IMMITparii HaJaB BIATEPMIHYBaHHS y TIpomemypi AemopTarii, mo0
J03BOJIUTH IMMITPAHTy 3BEPHYTHCS 3a JIOMIOMOTOIO J0 ajaBoKara." (mepekiiam Harl
— B.IIL.).

Continuance mnepekianeHo sK "BiATepMiHyBaHHs'", IO € MPABWILHUM
TEpMIHOM Y 1IbOMY KOHTeKcTi. Removal proceedings nepekianeHo sk "mporeaypa
jenopraiii', mo aJeKBaTHO Tmepenae 3MicT. MoOBHa CTpPyKTypa 30epekeHa,
3a0€3Meuyoun TOYHICTh 1 3pO3yMIIICTh MEepeKIamy.

(86) The immigrant was granted Deferred Action for Childhood Arrivals
(DACA) status after meeting the eligibility criteria. (URL) - "Immirpanty Oyiio
HaJlaHO TporpamMy BIIKJIAQIEHOI M1i 1moao Aitei, ski B ixmkatoTh (DACA) micns
TOTO, SIK 0co0a BIAMOBIANA KPUTEPIsM, IO JAIOTh MPAaBO HAa OTPUMAaHHS TaKoOi
nporpamu. " (nepexnan Ham — B.I11.).

Deferred Action for Childhood Arrivals (DACA) 36epexeHo OpHTiHAIbHY
Ha3By, IO € mpaBwibHOW Tmpaktukoro. Eligibility criteria mepexknageno sk
"Kputepii, 1O AAalOTh MNPaBO Ha OTPUMAHHS'"', IO € TOYHUM 1 3pPO3YMUIMM.
KonTekeT 1 cTpykTypa peueHHs 30€pekeHi, ajie MmepeKiag MoKHa 3p0OUTH O1IbII
CTUCITUM JIJIs1 3pO3YMUIOCTI.

(87) The immigration officer conducted an interview to assess the
immigrant's eligibility for adjustment of status through asylum. (URL) —

" IIpamiBHUK IMMITpaliiHOl CIy>KOM MPOBIB 1HTEPB't0, 00 BU3HAYUTH, YU
Ma€e IMMITpaHT MPaBO HA 3MIHY CTaTyCy IUIIXOM OTPUMAHHS CTAaTycy OiKeHIs. "
(mepexnan Ham — B.I11.).

Adjustment of status nepeknazeno sik "3MiHy cTatycy", IO € MPaBHIbHUM
tepminoM. Through asylum mnepeknaneHo sk "ULISIXOM OTPUMaHHS CTaTyCy
OxeHI", 10 TOYHO Iepenae 3MicT. MOBHA CTPYKTypa 30epekeHa, 3a0e3neuyoun

TOYHICTH 1 3pO3YMUTICTh MEpPEKIany.

50



(88) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on
humanitarian grounds of public interest. (URL) - "ImwmirpanT mogaB 3asBy Ipo
CKacyBaHHS PIIICHHS NP0 HEMPHUUHITHICTD Ha MiJCTaBl MipKyBaHb T'yMaHITAPHOTO
XapakTepy, 110 CTAHOBJIATH CYCIUIbHUM 1HTepec." (mepekiasn Ham — B.111.).

Waiver of inadmissibility mepekiameno sk "ckacyBaHHS PIIICHHS IIPO
HEIPUHUHATHICTE", 10 € IpaBHILHUM TepMiHoM. Humanitarian grounds of public
Interest mepexiaaeHo sIK "MipKyBaHHSI TYMaHITapHOTO XapaKTepy, IO CTAHOBISTH
CycnuIbHMI 1HTEpec", mo € TOUHUM. KOHTEKCT 1 CTpYKTypa pedeHHs 30epexeH,
110 3a0e3mneuye 4iTke pO3yMiHHS JTOKYMEHTA.

(89) The immigration judge granted withholding of removal for the
immigrant based on a clear probability of torture in their home country. (URL) -
" Cyanas 3 nuTaHb IMMITpalii yXBajduB PILICHHS MPO MPU3YNHUHEHHS JENOpTalii
IMMITpaHTa Ha MiJICTaBl BUCOKOI MMOBIPHOCTI 3aCTOCYBaHHS /10 HHOTO TOPTYp Ha
OarpkiBIMHIL." (Mepexian Ham — B.111.).

Withholding of removal nepekianeno sk "npu3ynuHEHHS AenopTarii”, mo €
npaBwibHUM opuanaHuM TepminoM. Clear probability of torture mepexnaneno sik
"BUCOKa HNMOBIPHICTh 3aCTOCYBaHHS TOPTYp', 10 TOYHO Mepenae 3micT. MoBHa

CTPYKTYypa 30epekeHa, 3a0e3Meuytour TOUYHICTb 1 3p03yMUIICTh MEePEKIIady.

BucnoBku 10 2 po3aiiay

AHani3 BiiOpaHUX TEKCTOBUX ()PArMeHTIB JO3BOJISIE JIETATBLHO 3PO3YMITH
pI3H1 aCMeKTH MirpamiiHoi moiThuku Ta npouenyp. Koxen ¢parMeHT UmHOCTpye
cnenudiuHui  IOPUIUYHUN  KOHTEKCT, 10 JOMOMara€ po3KpUTU 00'€KT
JOCIIJKEHHSI y BCI Moro OaratorpaHHocTi. Ilepekian OpUIUYHUX TEKCTIB Y
cdepi Mirparlii BUMarae BUCOKOTO PiBHSI TOYHOCTI Ta 3HAHHS Cieln(iku MpaBOBUX
TepMmiHiB. KokeH TepMmiH TOBHMHEH OyTH TMEpeKIajeHUH TakKuM YHHOM, II00

30eperTy Horo IPUJANYHUN CEHC 1 BIAMOBIAATH KOHTEKCTY BUX1THOTO TEKCTY.
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PO3/11 3

3.1 locsirHeHHs1 aIeKBATHOCTI MepeKJIaay IPUIUIHUX TEKCTIB

JIis MOCSTHEHHSA aJeKBaTHOCTI MEpeKiaay 3a3HaueHUX PEUeHb BaXKIUBO
3aCTOCYBAaTH HHU3KY MEpEeKIaJalbKuX MpuiioMiB 1 TpaHcdopmariil. PosrmsHemo
JeTaabHIIIe KOJKHE 3 IUX PEUCHb Ta BIJTMOBIIHI MepeKIagalibki IpUHOMHU:

(1) The applicant filed a petition for asylum based on a well-founded fear of
persecution. (URL) - "3asBHMK momaB MpOXaHHS PO HANAHHS TPUTYIKY Ha
MiJICTaBl OOTPYHTOBAaHUX MOOOIOBAHbL CTaTH O0'€KTOM IepeciiayBaHb." (epeKiaa
Hamr — B.II1.).

JlekcuyHa 3aMiHa JI03BOJISIE BUKOPHUCTOBYBATH BIJAIMOBIIHI  YKPaiHCHKI
ropunuaHi TepMinu. Y oMy Bumazaky filed a petition mepeknaneno sk "mogas
pOXaHHsA'".

(2) The immigration officer denied the visa application due to insufficient
supporting documentation. (URL) - "Mirpamiiiauii odimep BiIXWINB 3asBy Ha
BI3Yy Uepe3 HEJOCTATHIO KUIbKICTh MIATBEPIKYIOUMX JOKYMEHTIB." (MepeKiial Halll
— B.I1.).

Jlnsg mepexnagy [bOro pedeHHsS Oylno BHUKOPHCTAHO KOMIICHCAIIIIO.
Bukopucranust ¢pasu "HemoctaTHs KijmbKicTh" 3amicthk insufficient i supporting
documentation nepenae 3HaUeHHS OiIBII CTUCITO.

(3) The immigrant was granted lawful permanent resident status through
marriage to a U.S. citizen. (URL) - "Immirpanty Oysi0 HaJjaHO CTaTyC 3aKOHHOT'O
MOCTIHHOTO pe3ujeHTa uepe3 nuiod 3 rpomaasauHom CIITA." (mepeknaa Hamn —
B.IIL).

Crnoga "pe3uzeHT" 1 "TpoMaAssHUH" € TPUKIaJAaMH TpaHCIITepalii, OCKUIbKU
BOHHM MalOTh CBOI aHAJIOTH B YKPaiHCHKiil MOBI 1 BUKOPUCTOBYIOThCS 0€3 3HAYHUX
3MiH.

(4) The immigration judge ordered removal proceedings against the
undocumented immigrant. (URL) - "Cyaas 3 Mirpaiiii BUPIIIUB IOPYIIMTH CIIPaBY

PO Mepei3 MPOoTH HE3aKOHHOTO iIMMirpanTa." (nepekian Ham — B.II1.).
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Y npomMy peueHi € MpuKiIaa JIeKCHYHOI 3aminu amke cioBo Ordered
NEePeKIageHo SK "BHUPINIMB MOPYMIUTU", IO OUIBIIE BIANOBIAAE€ IOPUIUIHOMY
KOHTEKCTY YKpaiHChbKOi MOBU. BukopucrtanHs (¢pazu "HOpYLWIUTH cHpaBy Mpo
nepeizn” 3amicth removal proceedings amantye mepekiaam TMix  yYKpaiHCBKY
IOpUINYHY TEPMIHOJIOTIIO, ie "'Tiepei3a" mepeaae 3Ha4eHHS IPUMYCOBOI ISTIOPTaIlii,
10 € IPUKIAJIOM CEMAaHTUYHOI TpaHchopmarlii.

(5) The immigrant overstayed their visa and is now subject to deportation.
(URL) - "IMMirpaHT mnepeBHIIMB TEepMiH [ii CBO€i Bi3W 1 Temep Miajsarae
nenopTariyi." (nepexnan Ham — B.111.).

3amina IS NOW subject to wa "temep mimATae" - BUKOPUCTOBYETHCS OLIBIIT
MIPUPOHA JJI1 YKPATHCHKOI MOBH KOHCTPYKIIISL.

(6) The asylum seeker presented evidence of past persecution in their home
country.(URL) - "lllykady mpuTyJKy TMpEACTaBUB  JIOKa3d  MHHYJIOTO
NepeciIilyBaHHs y CBO1M OarbKiBIIKHI." (mepekian Ham — B.IIL.).

OpuriHainbHe pedeHHs Mae iHBepcito 3 migmerom The asylum seeker, mro
IEPEHECEeHO Ha IMOoYaToK. Y Mepekialil Ha YKpaiHCbKYy BUKOPHUCTOBYETHCA Ta XK
CTpYKTypa, 30epiraroud MiMET Ha Mo4aTKy peueHHd. lle rapHuil npuxnan
TPAHCTIO3HIII].

(7) The immigrant was detained by immigration authorities pending a
deportation hearing. (URL) - "Immirpanra 3aTpuManu MirpaifiiiHi opraHu B
OUIKYBaHHI CITyXaHHS CIIpaBH Mpo AenopTartito.”" (mepekian Ham — B.I1L).

Tpancopmaliisi NMacMBHOI KOHCTPYKIIli aJKe OpUTiHAJIbHE PEYECHHS B
aHTIINUCHKIA MOBI ToOOyJOBaHe B macuBHIA Qopmi. VY mepeknagi Takox
BUKOPHUCTOBY€ETHCS MacuBHA (opma, 110 3abe3nedye 30epeKeHHs] CTHIII0 Ta CEHCY
opuriHany. B mepexmnani mogaHo cimoBo '"crpaBu', MO 10/1a€ KOHTEKCTY 1 pOOUTH
peUeHHs OUIBII 3pO3YMIJIUM ISl YKPAiHCHKOTO UMTaya.

(8) The immigration attorney filed a motion to reopen the asylum case.
(URL) - "FOpwucT 3 iMmirpariii mojaB MeTHIII0 Ha TOBTOPHE PO3IJIS CIPaBU PO

npuTyJokK." (nmepexnan Hau — B.I11.).
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Y pedeHHI 3aCTOCOBAHO JIEKCHMYHY 3amiHy Mmotion na "metuiiro". CioBo
motion B IOPUANYHOMY KOHTEKCTI MOXE O3HA4YaTH Pi3Hi MpolecyallbHi Iii, ale B
YKpaiHChKOMY TIEpEeKIIai TOpEUHille BXKUTH CIOBO "meThiis".

(9) The immigrant was granted Deferred Action for Childhood Arrivals
(DACA) status. (URL) - "Immirpanty Oyio HagaHo ctaryc BiakmameHoi mii momo
npuoytTs aitert (DACA)." (mepexnazn vamr — B.I11.).

3acTocoBaHO MOIYJAIi0 i mepekiaay tepminy Deferred Action for
Childhood Arrivals (DACA). Ockinbku yKpalHCBKHE Tepekiag MOXE HE MaTu
NpsSIMOTO BIAMOBIIHUKA, TEpeKIageHo ¢pa3oro "BiaknageHa mis 1010 TpUOYTTS
niTen", Mo HaOUIbII TOYHO B1JOOpaKae 3MICT.

(10) The asylum application was denied on the grounds of credibility issues.
(URL) - "3asBa mpo npuTysIoK OyJja BiAXWJICHA Ha MiJCTaBl MpoOJeM 3 TMUTAHHS
noBipu." (mepexnan Ham — B.I11.).

3acTocoBaHO SKCILTIKAIIO [T yTOUHEHHs TepMiny credibility issues, skuii y
nepeKIIajii mepeiaHo K "mpo0aeM 3 TUTaHHs JOBIpH", M0 MOSCHIOE CaMy TIPUPOTY
npoOJieMu, 3a0e3NeUy04H 3p03yMUTICTh TEKCTY.

(11) The immigrant was granted temporary protected status due to ongoing
conflict in their home country. (URL) - "IMMirpant oTpuMaB CTaTyc THMYacOBOTO
3aXMCHHUKA y 3B'SI3KY 3 KOH(MIIKTOM, 110 TPUBAE B HOro pigHid KpaiHi. " (mepekiiasn
Hamt — B.II1.).

OpurinanpHuii TepMin temporary protected status mepexiagaeTbest sK
"cTaTyC TUMYacoBOr0 3aXMCHHKA". Y JaHOMY BHUIIAJKy KOHKPETH3alllsl O3Hadae
BUKOPUCTAHHS OUIBII 3pO3yMUIMX 1 TOYHUX TEPMIHIB, 100 TmepeaaTH 3MICT
BUXIJIHOTO TEKCTY.

(12) The immigration court granted voluntary departure to the
undocumented immigrant. (URL) - "Imwmirpamiiiauii cyn HajgaB J03BiT Ha
N0OpOBUIBLHUH BHUi3/1 HEJErallbHOMY iMMIrpanTy. " (nepekiaz Ham — B.I11.).

VY mepeknameHoMy BapiaHTI CTPYKTypa 30€piraeThCs, aje BPaxOBYETHCS
TUIIOBUM TIOPSIOK CIIB YKpaiHChbKOT MOBH: "IMMIrpamiiHuii cya HajaB J03BLI Ha

nobpoBubHUN BHUi3M...". Lle m03BoJisse 30epertv rpaMaTuyHy Ta CTHJIICTUYHY
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BIJIMOBIAHICTh, OCKIJIBKM B YKPAaiHCHKIH MOBI IMiJIMET 3a3BHYail PO3TAIIOBYETHCS
nepest IpUCyIKOM.

(13) The immigrant was detained at the border for attempting to enter the
country illegally. (URL) - "ImmirpanT OyB 3aTpuMaHHii Ha KOpPJOHI 3a CIPOOY
HE3aKOHHOTO MEePETHHY KOpoHy. " (mepekinan Hamt — B.I11.).

B opurinajgpHOMY aHIIIHCHPKOMY pEYeHHI miaMeT The immigrant croiTh Ha
MoYaTKy, K 1 B mepexnani "Immirpant”. OgHak, B YKpaiHChKOMY PEYCHHI S0
3MIHEHO MOPSIIOK CJIB JUIsl KPAaIloro 3By4aHHS: JIENPUKMETHUKOBUN 3BOPOT '"3a
crpoOy HE3aKOHHOTO NEPEeTUHY KOpAOHY'" MEPEeHECEHO HANpHUKIHIN, Xoua Le 1
301ra€eThCs 3 aHTIIUCHKOI0 CTPYKTYPOIO.

(14) The immigration officer conducted a credible fear interview with the
asylum seeker. (URL) - " IlpamiBHUK iMMIrpamiiiHoi ciaykOu MpoBiB 3 HIyKadyem
MPUTYJIKY AOCTOBIPHE IHTEPB'IO HA TeMy NoOoIoBaHb. " (mepeknan Ham — B.111.).

Tyr BHKOPHCTOBYEThCS KalnbKyBaHHA TepMmiHa. Immigration officer
nepekianaerbest gk "IlpamiBHUK iMMirpamiiHoi ciyxOu", mo € 3BUYHUM IS
YKpaiHChKOI MOBH. Y TeEpeKyaal KOHCTPYKIlS "HpOBIB 3 IIyKaueM MPUTYIKY"
3amiHioe anrmiiiiceke conducted with the asylum seeker, 1m0 € CHHTaKCHYHOIO
TpaHchopMalliero s 3a0e3neYeHHs MPUPOJTHOCTI YKPATHCHKOI MOBH.

(15) The immigrant was granted relief from removal based on a fear of
torture. (URL) - "ImmirpanToBi OyJi0 HaJaHO 3BUIbHEHHS BiJ Jemopraiiii Ha
MiJCTaBi MOOOIOBaHHS KaTyBaHb." (mepexnan Ham — B.I11.).

KanbkyBaHHs € gopeunuM, ockiibku Tepminu relief Ta removal marots
KOHKPETH1 IOpUANYHI 3HAaYCHHs, sIK1 3p03yMUIl 1 B YKpaiHCbKOMY KOHTEKCTi. [y
TepMiHa fear of torture moxHa BUKOpHCTATH MOOOIOBAHHS KAaTyBaHb, 110 € TOYHUM
€KBIBJICHTOM Y IOPUJIMYHOMY Ta 3araJiIbHOMY KOHTEKCTI.

(16) The immigration judge issued a removal order against the
undocumented immigrant. (URL) - "Immirpamiiauii cynist BHIAB Haka3 Ipo
JEeTnopTalliio HeJeraabHoro iMmMirpanra.” (nepexmian Ham — B.I11).

VY BUXIZTHOMY pE€UYeHHI BUKOPHUCTOBYEThLCS TepMiH removal order 6ykBaibHO:

Haka3 MpO BHJAAJICHHS, IO B KOHTEKCTI IMMITpaIliiHOrO TIpaBa O3HAYae
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"nenopTaiia". Y nepekiaai BAKOPUCTAHO TEPMIH "Haka3 Mpo Aenoprarliro”, mo €

€KBIBJICHTHUM TOHATTSM y IOPUANYHOMY KOHTEKCTI YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
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3.2 llepeknaa IOpUAMYHOI TepMiHOJIOTII y cepi iMmmirpaniiinoro npasa

(17) The immigrant applied for adjustment of status based on a family-based
petition. (URL) - "ImmirpanT mojgaB 3asBy MpO 3MiHy CTaTyCcy Ha IIi[CTaBi
ciMeriHoTO KitonotanHs. " (mepexman Ham — B.I11.).

3acTocoBaHa MOAYJIALIS TS epenadi 3micTy ¢pasu adjustment of status. ¥
JAHOMY KOHTEKCTI YKpaiHChKe '"3MiHa cTarycy" Kpaile BioOpakae CyTb
OIOPOKPATHYHOTO TPOIIECY, HIXK TOCTIBHUH TIEPEKIIa/I.

(18) The immigration officer conducted a thorough background check on the
visa applicant. (URL) - "CniBpoOiTHHK IMMITpaIiiifHOT CJIy>)KOM TPOBIB PETEIbHY
MEepEBIPKY JAHUX 3asiBHUKA Ha OTpuMaHHs Bi3u." (mepeknan Ham — B.11.).

B anrmiiicekoMy pedenHi Bxuto Tepmin background check, mo mocniHO
nepexianaeTbes gk "mepeBipka ¢ony". OnHaK, yKpaiHCbKUN TepMiH "peTenbHa
nepeBipKa JaHuX" OUIbII KOHKPETHO 1 TOYHO Nepeaae 3MictT aii. Takuii miaxin nae
3MOTY YHUKHYTH JBO3HAYHOCTI Ta IEPEIaTH CYTh MPOIIECY.

(19) The immigrant was granted parole pending resolution of their
immigration case. (URL) - "IMMmirpanT oTpumMaB yMOBHO-IOCTPOKOBE 3BiJIbHCHHS
710 BUPIIIEHHS HOTO IMMIrpaIiinoi cnpasu. " (nepexan Ham — B.111.).

Monynsiisa nependadae 3MiHy IEPCIIEKTUBUA a00 TOUKH 30PY OPHUTIHAIBHOTO
TekcTy. Hampukian, SKIIO B OpUriHaIlI WIEThCS MPO IUICHICTH poOOTH, TO B
nepeKsaaal MOXKEe BHKOPHCTOBYBATHUCS IHINA TOYKAa 30pYy, W00 MiAKPECIUTH
BaYKJIMBICTh 3B'I3HOCTI T4 TAPMOHIMHOCTI M)XK YaCTUHAMHU TEKCTY.

(20) The immigration attorney filed an appeal with the Board of Immigration
Appeals. (URL) - "IMmmirpaniiiHuil aJBOKaT MMO/IaB anelisiito 10 ATCIAIiHHOT pau
3 MUTaHb iMMIrpaii. " (mepekian Ham — B.IIL).

KanbkyBaHHs 3acTocoBaHa Jisl mepekiaay tepminie Board of Immigration
Appeals sk "Amnensuiiina pama 3 muTaHb iMMmirparii" i immigration attorney sk
"IMMIrpamiiHui agBokaT". BukopucTaHHS KanbKyBaHHS y I[bOMY BHIIaJKy
BUIpABaHE, OCKUIBKY TaKl TEPMIHU MAlOTh BIJTIOBIIHUKU B YKPaiHCHKiM MOBI, sIKi

PO3YMIIOThCS (haxiBISIMU B rajay3l IMMITpaIiiHOTO MpaBa.
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(21) The immigrant was granted asylum status after proving a well-founded
fear of persecution. (URL) - "ImMMmirpanT oTpumaB cTatyc O1KEHIIS MICISI TOTO, SK
JI0BIB OOTpyHTOBaHI MOOOIOBaHHS NepeciiayBanb.” (mepexnan Ham — B.I11.).

VY peuenni after proving a well-founded fear of persecution 3actocoByerbest
NEPECTPYKTYPYBAHHS: 3 AHIIIHCBKOrO MOPSAKY CIHIB (JI€ T1€ENPUKMETHUKOBUMN
3BOPOT CTOITh HAMPUKIHII) HAa YKPATHCHKHM, J€ 1€l 3BOPOT MEPETBOPIOETHCS Ha
HiapsaHe pedeHHs: "MICHs Toro, SK JOBIB OOIPYHTOBaHI IOOOIOBaHHS
nepeciiayBanb". Lle 103Bosie Kparie nepeaaT JOTTYHHMN 3B’ 130K MIXK JIISIMH.

(22) The immigration officer issued a Notice to Appear for the undocumented
immigrant. (URL) - "IlparmiBHuk iMmirpamiiHoi ciayOu BHIaB HeEJICTAIbHOMY
IMMITpaHTy MOBICTKY PO HEOOXI1IHICTH 3'siBUTHCA. " (mepekian Ham — B.I1L).

OpuriHaJibHE aHTJIHACHKE PEYEHHS HE MICTUTh JETAJIBHOIO MOSICHEHHS, LIO
take Notice to Appear, Toai sk y mepekiaai YTOYHEHO, IO Ii¢ "MOBICTKa Mpo
HeoOx1HIcTh 3'aButhcs". 1le qomomarae yuTady Kpaiie 3p0o3yMiTH, PO 10 Hie
MOBa, 1 MAKPECITIOE IOPUINYHUIN XapaKTep TOKYMEHTA.

(23) The immigrant was placed in removal proceedings for violating the
terms of their visa. (URL) - "IMMmirpanT OyB MNPHUTATHYTHH 10 NPOLECIYpPH
JenopTariii 3a mopymieHHs yMmoB Bi3u." (nepekian Ham — B.II1.).

Mopyndiis fonomMarae aganTyBaTU MOHSTTS BIAMOBIIHO A0 HOPM L1JIbOBOT
MOBH, TIEpPENAO4M 3MICT Yy 3py4Hiil myig po3yminHa ¢opwmi. Lleir mpuiiom OyB
3acTOCOBaHMU Ui mepenadi mouaTTs removal proceedings sk "mporeaypa
nenoprarii'.

(24) The immigration judge granted a continuance in the asylum case to
gather additional evidence. (URL) - "Cynas 3 nutanb iMMirpariii HagaB 03B Ha
MIPOJIOBXKEHHST PO3TISAY CIpaBU MPO HANAHHS CTATyCy OUKEHI Jisi 30upaHHs
noaaTKoBUX AaHuX." (mepeknan Ham — B.II1.).

Crunp mnepexnany 30epirae QopmanbHUIl XapakTep, SKUM BIIMOBIIAE
IOPUAMYHOMY  KOHTEKCTy. TepMiH "NIPONOBKEHHS PpO3MNIALY aJeKBAaTHO
BiJIoOpaxkae IOPUAMYHY MpOILEeaAypy, fKa mnepeadayae BIJKIAIEHHS CIpPaBU JJIs

A0OAaTKOBOI'O pO3Iiay.
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(25) The immigrant was eligible for relief under the Violence Against Women
Act (VAWA). (URL) - "ImmirpanTka oTpHMajia IMpaBO Ha 3aXHCT BITIOBIJIHO JI0
3akoHy 1po HacwiIbCcTBO Haf kiHKaMu (VAWA)." (mepexman nam — B.111.).

CnoBo relief B anrmificbkomy pedeHHi Oyi0 3amiHeHO Ha '"3axucT' B
YKpaTHChKOMY TIEpeKIIai.

(26) The immigration attorney filed a habeas corpus petition on behalf of the
detained immigrant. (URL) - "IMMirpamiifHuii agBOKaT IMOJAB KJIOMOTAHHS IPO
3aCTOCYBaHHS TMpoIeaypu xabeac KOpIyC IWIOJA0 3aTpUMaHOro iMmmirpasra.”
(nepexnan Ham — B.I11.).

Tepmin habeas corpus y mpaBoBiii cHUCTeMi YacTO HE Ma€ MPSIMOTO
YKpaiHCHKOTO €KBiBaJeHTa, TOMY MO0 Kparie 30€perti y OpuriHaIbHOMY BHUTJISII
3 MOSICHEHHSM, SIKIIO 1€ MOTPIOHO ISl 3p03yMUIOCTI.

(27) The immigrant applied for naturalization after meeting the residency
requirements. (URL) - "ImmirpanT nojas 3asiBy Ha HaTypami3alliio Mmicis TOro, sK
BUKOHAB BUMOTH 111010 pe3ueHTcTBa." (nepekian Ham — B.II1.).

VY upomy Bunanaky, repminu naturalization i residency requirements maroThb
BIJIMOBIJHUKY B YKpaiHCbKIA MOBI: "HaTypamizamis" Ta "BUMOTH IOJO
pesunentcTBa’. lle mpukian kanbKyBaHHS TEPMiHIB, KOJU 30€pIra€ThCsl TEPMIHU B
ix OykBaJIbHOMY 200 YAaCTKOBO aJalITOBAHOMY BHUTJISI]II.

(28) The immigration officer conducted an interview to assess the
immigrant's eligibility for adjustment of status. (URL) - '"IlpamiBauk
IMMIrpaiiiHoi ciay>kOu mpoBiB criBOecily, 100 BU3HAYUTH, YU Ma€ IMMITPAHT
MpaBo Ha 3MiHy cTatycy. " (mepeknazn Ham — B.I1L).

VY nmepeknanl 3 aHMMMCHKOI Ha YKpaiHChKY 4YacTO MOTPIOHO 3MIHIOBATH
HOPSIIOK  CJIiB, 1100 30epertd mpupojaHicTh MoBU. Hampukian, to assess the
immigrant's eligibility nepexnanaerbcs sik "mo0 BU3HAYUTH, YU MA€ IMMITpaHT
npaBo'", i€ 3aCTOCOBAHO MIAPSAHE PEUYEHHS I mepeaadi I, 3aMiHa J1€CIB:
Conducted nepekinaaeHo sik "MpoBiB", 10 € TOYHUM 1 aJICKBATHUM BHOOPOM.

(29) The immigrant was granted a waiver of inadmissibility based on

humanitarian grounds. (URL) - "IMmirpadnt oOTpMMaB BIiMOBY Yy NPHHHSTTI
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pILIEHHSI TIPO HEMOXKJIUBICTh MPUUHATTSA 3 TYMaHITapHUX MIpKyBaHb." (mepexian
Ham — B.II1.).

Crpomenns ¢pasu Based on humanitarian grounds kparie nepexiagaTy sSK
"Ha OCHOB1 T'yMaHITapHUX MOpHYMH" 3aMiCTh "3 T'yMaHITApHUX MIpKyBaHb" IS
30epekeHHsT TOYHOCTI. Y  TepekiaAl  IOPUAWYHUX  TEPMIiHIB  BaKIUBO
BUKOPUCTOBYBaTH BIAMOBIAHI TEPMIHM B YKpaiHCBKIl TpaBOBI CHCTEMI.
Hanpuxman, waiver of inadmissibility yacto mepekiamaerscs sk "BiACTpOUYKa Bij
HEMPUIYCTUMOCTI" y MPaBOBIN MPAKTHUILIL.

(30) The immigration judge ordered the immigrant removed from the country
for visa fraud. (URL) - "ImmirpariitHuii cyaas Haka3aB JeHOPTyBaTH iMMIrpaHTa
3 KpaiHM 3a axpaiicTo 3 Bi3or." (mepeknan Ham — B.111.).

TyT BUKOPUCTOBYETbCS TpsiMa €KBIBAJICHTHICTb, JI€ TEPMIHM 3 OpPUTIHATY
MepeKIaIatoThesl 0€3 3MiH, OCKUIbKY "MIaXpaiCcTBO 3 Bi30I0" € 3arajJbHOBIIOMUM 1
3pO3yMIJIUM TEPMIHOM B YKPaiHChKIN MOBI.

(31) The immigrant filed a motion to terminate removal proceedings based
on changed country conditions. (URL) - "IMmirpanT mojaB KJIOIOTaHHS IPO
NPUMUHEHHS TPOIEAYpH JAETNopTaIii y 3B'I3Ky 31 3MIHOIO CUTyalllii B KpaiHi.
(mepexnan nam — B.I11.).

BaxxnmBo yHUKaTH HENOTPIOHUX 3MIH B TEPMiHaAX. Y BUMAAKaX, KOJIH IPSIMUN
nepeKsag MOKe 3Byd4aTH HEMPUPOJHO, KOPUCHO mepedopmyroBatu (paszy mmis
30epekeHHsT TUTaBHOCTI TekcTy. Hampukian, to terminate removal proceedings
Moxke OyTu mepedopMyinboBaHE SK "MPUNUHEHHS MPOIEIypH JenopTaiii’, 1o
3BYUYUTb MPUPOHIIIE JIJIs1 YKPATHCHKOI MOBH.

(32) The immigration attorney argued that the immigrant qualified for relief
under the Convention Against Torture. (URL) - "Imwmirpariiiauii agBokar
CTBEP/I’KyBaB, 110 IMMITPAHT Ma€ MpaBO Ha JOMOMOTY BiANMOBIIHO 10 KoHBeHIIi
POTH JKOPCTOKOTO MOBOKeHH." (Tiepexiian Hamt — B.111.).

VY ropuanaaomy koHTekcTi relief wacro mepexnanaerscs sk "momomora" abo

"minbra", ajge B KOHKPETHOMY BUMAAKY "momomora" € OLIbII TOYHUM BapiaHTOM.
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(33) The immigrant appealed the denial of their visa application to the
Administrative Appeals Office. (URL) - "IMMmirpanT oOcCKapXWB BiMOBY B
OTpUMaHHI B3 B AJIMIHICTPaTUBHOMY ameisuidHoMy cyai." (mepekiag Haml —
B.IIL.).

Administrative Appeals Office B aurmifickkoMy IpaBOBOMY KOHTEKCTI €
cnenudiuHUM OpraHoM, TOMY B YKPaiHChKOMY KOHTEKCTI Ba)KJIMBO aJanTyBaTu
Ha3BY JJIS1 3pO3yMIIOCTI.

(34) The immigration officer conducted a fraud investigation into the
immigrant's marriage-based petition. (URL) - "'IIpamiBauk iMmirpamiinHoi ¢y ou
31MCHUB PO3CIIYBAHHS 1IOJI0 MIAXpaicTBa y 3B'3KY 3 KJIIONOTAHHSAM 1IMMIrpaHTa
Mpo yKJIaAeHHs NU100y Ha miacTasi nunoly."" (nepekman Ham — B.IIL).

B nanomy Bunasnky, fraud investigation nepexianaerbes sk "po3citigyBaHHs
o0 maxpaicrsa'. BaxinBo BUOpaTH TEpMIHM, SIKI HAWUTOYHIIIE MEpeAaroTh
IOPUIUYHUM CEHC 1 YaCTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B YKPATHCHKIM IOPUIUYHIN TPAKTHIILL.
[Tepexnamx marriage-based petition sk "kiomoTaHHs MpPo YKIaAeHHS HUTIO0Y" €
KOPEKTHHM, aJie Jyisl 3a0e3MeUeHHs] TOYHOCTI MOYKHA BUKOPUCTOBYBATH TEPMIHH, 1110
OunbIlle BIAMOBINAIOTH IOPUIUYHOMY KOHTEKCTY, HAINpPUKIA[], "KJIOMOTaHHS Ha
M1JICTaBl NUTIO0Y".

(35) The immigrant was detained at the border and placed in expedited
removal proceedings. (URL) - "ImmirpanT OyB 3aTpuMaHUil Ha KOPAOHI 1 i IaHUi
porieaypl MPUCKOPEHoi aenopTarlti. " (mepexian Ham — B.IIL).

[Tousttss expedited removal proceedings ™MoxyTh MaTH creiudivHi
IOpUINYHI HIOAHCH, SIK1 MOXKYTh OyTH MEHIII 3pO3yMiJli 0€3 KOHTEKCTY.

(36) The immigration judge granted a stay of removal pending review of the
immigrant's asylum claim. (URL) - "Cynas 3 nutanb iMmirpaiiii HaiaB J103Bia Ha
NPU3YIUHEHHS JETOpTallii I po3rIIsAay KIOMOTaHHS iMMIrpaHTa IpO HaJaHHS
cratycy O6ikenms." (mepexnan Ham — B.I11.).

CunTtakcuyHi TpaHcopMallli JonoMararTh aJIaliTyBaTh CTPYKTYPY pPEUEHHS
710 HOPM LIJILOBOI MOBH, POOJISTYX HOTO 3pO3yMUTIIINM 1 IPUPOIHIIINM ISl YUTaua.

AHrmiiicbke pedeHHs BUKOPUCTOBYE 1H(IHITUBHY KOHCTpYKIito pending review of
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the immigrant's asylum claim, mo mosxe OyTH MepeTBOpEHO Ha YKPaiHCHKY 3a
JIOTIOMOTOI0 TIAPSATHOI KOHCTPYKINT Ui PO3IIIALY KJIOMOTAHHS IMMITpaHTa Ipo
HAJAaHHS CTaTyCy ODKEHIIS.

(37) The immigrant was granted a temporary restraining order to halt their
deportation. (URL) - "Immirpanty Oy/J0 BHJaHO THMYAacOBY 3a00pOHHY
MMOCTaHOBY, SIKa 3yMUHIIA Aenopraiiro." (mepekian vam — B.I11.).

"

Bukopucranns  iHdiHiTHBa "mus  3ynuHeHHs"  3abesnedye  OLIbII
(opManbHUIL CTHIIb, 110 € JOPEYHUM Y IOPUAMYHUX TEKCTaxX. BukopucTaHHs
(dopmu "Oys10 BUIaHO" 3aMICTh IPOCTOT AKTUBHO1T (POPMHU MIIKPECTIOE (POPMATTBHUAN
XapakTep MoJAil 1 BIAMOBIAA€ MACUBHIN KOHCTPYKIIIT OpUTIHAITY.

(38) The immigration officer issued a Notice of Intent to Deny the
immigrant's visa petition. (URL) - "IlpamiBHuk imMwmirpamidiHoi ciyxOu BuIaB
odimiiHe MOBIIOMJICHHS MPO HaMip BIIXWIWTH KJIOMOTAaHHS IMMITpaHTa Ipo
Bujavy Bi3u." (mepekiaa Ham — B.I11.).

JlonaBaHHs yTOUHIOIOYMX CHIB a00 (ppa3 MokKe MOKPALIUTH 3pO3YMLIICTh
TEKCTY, TIJIKPECITIOI0UN BOXXIUBICTD 1 (hopManbHICTh Jii. [le 0coOIrMBO BaKIMBO B
IOPUIUYHOMY KOHTEKCTI, JI¢ YiTKICTh € HeoOXigHot. Y nepeknani ¢ppasu Notice of
Intent to Deny Oyno nonano cioBo "odiuiiiHe", m00 miaKpecauTH GopMaTbHUAN
XapakTep T0KyMEHTA.

(39) The immigrant filed a petition for review with the U.S. Court of Appeals
for the Ninth Circuit. (URL) - "Immirpant mojaB KJIOTOTaHHS PO TEPErJsia
cnpasu 10 AnensiiiiiHoro cyny CLIA Jles'sitoro okpyry." (mepexian nam — BLILL).

3aMiCTh BUKOPUCTaHHS TpaHCIITepallii 3 aHTJIIChKOT MOBHU, OyB OOpaHMii
ykpaincekuii nepeknaa Ninth Circuit mepexiageno sik "Jlep'storo okpyry". lle
poOuThCS Ui 3a0€3MeueHHs 3p03yMUIOCT] Ta BIAMOBIIHOCTI YKpaiHChKiil MOBHIii
HOPMI.

(40) The immigration attorney filed a motion to suppress evidence obtained
through unlawful search and seizure. (URL) - "AnBokaT iMMmirpamiiHoi ciry:kOu
MOJIaB KJIOMOTAaHHA TMPO CKACyBaHHS JOKa3iB, OTPUMaHUX B pe3yJbTaTi

HE3aKOHHOT'0 00IyKy Ta KoHpickamii." (mepexnaa Ham — B.111.).
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Bukopucranns TepMiHa "BHKJIIOUEHHS" € OUIbII  BIAMOBIAHUM Y
IOPUANYHOMY KOHTEKCTi. TepmiH '"ckacyBaHHA" HE 3aBXIU TOYHO TIepenae
IOPUIUYHUIN 3MICT, OCKIJTbKM '"BUKIIFOUCHHS JTOKa3iB" O3HAYae€, M0 Il JOKa3W HE
MOXYTh OYTH BHUKOPHCTaHI B CYyJOBOMY TIpolieci, II0 OuIbIIe BiJAMOBigAE
OpHTiHATBHOMY 3MICTY aHIJTIMCEKOTO TepMiHa SUppress evidence.

(41) The immigrant was granted asylum after demonstrating a well-founded
fear of persecution on account of their political beliefs. (URL) - "Immirpant
OTpMMaB CTaTyc ODKEHIS TMICAsS TOro, SK JOBIB HAasBHICTb OOIPYHTOBAHMX
M0OOIOBaHb MEPECIiAyBaHb BHACIIOK CBOIX MOJITUYHHUX MEPEKOHaHb." (epexna
Hamt — B.II1.).

BuxopucTtanHs TOUHUX JEKCUYHUX €KBIBAJICHTIB Y FOPUINIHOMY KOHTEKCTI €
KPUTUYHUM IS Tiepenadi cency. Hampukian, asylum gacro mepekiamaeTbes sik
"mpuTynoK", aje y bOMY KOHTEKCTI JIOpEeuHillle BUKOpUCTATH "cTaTyc OlkeHIs",
OCKUIbKH 11€ BiI0Opakae IOpUIUYHUN CTATYC.

(42) The immigration officer conducted a thorough investigation into the
immigrant's criminal history. (URL) - "IIpaniBHuK iMMIrpamiiHoi ci1y>k0u MmpoBiB
peTenbHe pO3CTiAyBaHHS KPUMIHAILHOTO MUHYJIOTO IMMIrpaHTa." (mepekiial Hall
— B.IIL.).

AHTIIHChKE PEUSHHS Ma€ MPSIMUN MOPSIOK CIIiB, IO BHUMAarae JACSKUX 3MiH
JUIsL BIATMIOBIZHOCTI HOpMaM YKpaiHCbKOi MoBU. Hampukian, y mepexnaal ciij
NOCTaBUTH cy0’ekT nepen aiero "[IpaliBHUK iMMIrpaniiHoi ciyx0ou mnposis..." Lle
poOOUTH pEYCHHS MPUPOJHIMIUM JUIsl COPUUHSATTS HOCIAMH YKPAiHCHKOI MOBH,
30epirarouu Npu LbOMY CTPYKTYPY 1 3HAUEHHS OpPUT1HAIY.

(43) The immigrant applied for a U visa as a victim of a serious crime and
cooperated with law enforcement.” (URL) - "Immirpant momaB 3asBy Ha
orpuManHs U-Bi3W SK JKepTBa CEPUO3HOIO 3JI0OYMHY 1 CHIBIPALIOBAB 3
MPaBOOXOPOHHUMHU opraHamu." (mepeknasn Ham — B.I1L).

B ykpaincpkomy BapiaHTi BUKOPHCTaHO (OpMyJIOBaHHS '"MOJaB 3asiBy Ha

orpumanHs U-Bi3u". Lle € moaymsimiero opurinansaoro applied for a U visa, sika
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3a0e3neuye OiIbIIe PO3KPUTTS MPOLECY MOAAHHS JOKYMEHTIB ISl YKPaiHChKHUX
YUTaviB.

(44) The immigration judge granted withholding of removal based on a clear
probability of persecution. (URL) - "Cyns 3 nutanb iMMirpaiii IpuiHAB PilllCHHS
PO MPU3YNUHEHHA JIENOpTaIlil Ha MiJCTaBl BUCOKOT HMOBIPHOCTI mepeciiayBaHsb."
(nepexnan Ham — B.I11.).

Buxopucrannas moayismii ais nepekaany ¢ppasu based on a clear probability
of persecution six "Ha miaCcTaBi YiTKOI IMOBIPHOCTI TiepecitiyBanp". BUkopucTaHHs
OUIbLI MPUPOJHOTO CHUHTAKCUCYy JMJIs ILUJIBOBOI MOBH JOlOMarae 30epertu
3pO3YMUTICTh 1 YUTAOETBHICTh TEKCTy, HE BTpayaloyu IPHU IOMY IOPUIUYHOI
TOYHOCTI.

(45) The immigrant was denied entry at the port of entry due to lack of valid
travel documents. (URL) - "Immirpanty Oyiio BimMOBIIEHO Yy B'i311i B IOPTY uepes
BIJICYTHICTh YUHHUX TYPUCTUYHUX JOKYMEHTIB." (mepeknan Ham — B.11.).

[lepexin Big aHMMMCHKOI CHUHTAKCUYHOI CTPYKTYpH JO YKpaiHCHKOT
JoroMarae 30eperTu SICHICTh 1 JIOTiuHICTh TekcTy. Hampukiamx was denied entry
NEPEKIANAECTECS SIK OY10 8iOMO8IeHO V 8'i30i. AHIMIIChKE TAacUBHE pPEUCHHS
MEPETBOPIOETHCS HA YKPATHCHKE MAaCUBHE KOHCTPYKIIIO, 110 30epirae aHaJIOTIYHY
cTpykTypy. due to lack of mepeknanaerbcst "uepes BiacyTHICTR". lle 3abe3neuye
3pO3YMUTICTB 1 TUTABHICTH y MEPEKIIajl MPUUMHHO-HACIIAKOBUX BITHOCHH.

(46) The immigration attorney filed a motion to reopen the immigration case
based on new evidence. (URL) - "Immirparmiiinuii afBoKaT Mo aB KJIOMOTAHHS PO
BIJIHOBJICHHSI IMMITpaliifHOi CIipaBM Ha MiACTaBl HOBUX JOKa3iB." (Iepekiaa Hall
— B.IIL).

BpaxoByroun, 1o mpaBoBI CUCTEMH PI3HHX KpaiH MOXKYTh BiJIPI3HSTHCS,
BAXXJIMBO BHUKOPUCTOBYBAaTHM TEPMIHM, 3pO3yMUII B KOHTEKCTI YKPaiHCHKOI
IOpUANYHOI cucTeMd. Hampukiazn, "KJIONOTaHHS MOpO BIJHOBJIEHHS CHOpaBU" €
TEPMIHOM, SIKH BUKOPHUCTOBYETHCS B yKpaiHChbKUX cynax. KynpTypHa amanTaiis
3abe3rneuye, 10 MepPeKIaieHl TePMIHM HE TUIBKM TOYHO MEPENaroTh 3MICT, aje H

BIJIMOBIAAIOTH MPABOBiM KyJIbTYypl Ta MPAKTHULI LIJIHOBOI ayTUTOPII.
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(47) The immigrant was placed in removal proceedings for violating the
terms of their nonimmigrant visa. (URL) - "Immirpast ctaB 06'eKkToM mponeaypu
JIETIOpTAallii 3a MOPYIISHHsS] YMOB HeIMMIrpaiiifHoi Bi3u." (nepexian Ham — B.I11.).

CuntakcudHa Tpanchopmarlis AormoMarae aganTyBaTH CTPYKTYPY PEUCHHS
JI0 HOPM IJIbOBOi MOBH, IIIO CIIpUSE MOTO JIETHIOMY cIpuiHATTIO. [lepeknan was
placed in removal proceedings sx "mipmamu TmpoueAypl AemopTamii’ 3aMiHIOE
AHTJIIMChKY TMACHMBHY KOHCTPYKIIIIO Ha OUIBII MPUPOJHY JUIsl YKPAiHCHKOI MOBH
akTUBHY (hopMy, siKa Kpalie BijoOpaxae Jiro.

(48) The immigration officer conducted a credible fear review for the
immigrant seeking asylum. (URL) - "IlpamiBHuk imMMirpamiiHoi ciayxOu HpoBiB
JIOCTOBIPHY MEPEBIPKY MOOOIOBAHb IMMITPaHTa, KUl MPOCUB CTATyCy OLKEHIS."
(nepexnan Ham — B.I11.).

BukopucTaHHs aKTUBHOI KOHCTPYKIIi POOUTH TEKCT OUIbII MPSAMHM 1
3po3ymimuM. lle migBuirye ynTaOeNnbHICTh 1 JIOT1YHY IMOCTiA0BHICTE. [lepexnan
credible fear review sk "mepeBipka OOrpyHTOBAaHOCTI MOOOIOBAaHB'" JIEMOHCTPYE
3MilIeHHS (OKyCy 3 KOHKPETHOI IOPUAMYHOI MNPOUEAYPH HA CYTHICTh L€l
NEPEeBIPKH, 1[0 POOUTH TEKCT OUIBII 3pO3YMIIUM 1 YITKUM JIJIsi YKPAiHCbKOMOBHOTO
gUTaya.

(49) The immigrant filed a petition for review of the immigration judge's
decision with the Board of Immigration Appeals. (URL) - "Immirpant mnojas
KJIOMOTAHHS MPO MEPETrsIs]l PillIEHHs IMMITpAIifiHOTO CyAai 10 AnemnsuiiHol paau
3 muTaHb iMmirparii." (mepexman vam — B.I1L).

BpaxoByroun, mo TepMminu, Taki sk Board of Immigration Appeals, €
cieuudiyaumu st ipaBoBoi cuctemu CIHIA, mepeknan "AnenmsiiiiHa pana 3
MUATaHb IMMITpaIlii" ajantye e TepMiH 10 KOHTEKCTY, 3pO3YMUIOTO YKPAaTHCHKIM
aynuTopii, mpu 1boMy 30epirarouu Moro IopuAuYHy (YHKIO. AjganTariis
TEPMIHOJIOTII 10 peaiil LIbOBOI ayJIUTOpii JOomoMarae 30€pertu 3po3yMulICTh 1
TOUYHICTh TEPEKIIay, HaBITh KOJIU WAETHCS MPO creurdiuHl IOpUANYHI TEPMIHU 3

THIITX IMpaBOBUX CHUCTCM.
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(50) The immigration judge granted a bond hearing for the detained
immigrant to determine their eligibility for release.(URL) - "Cynas 3 nurtaHb
iMMITpanli TpU3HAUMB CIIyXaHHS MPO BHECEHHS 3acTaBH Uil 3aTPUMAHOTO
IMMITpaHTa, 100 BU3HAYUTH HOT0 IIPaBO Ha OTPUMAaHHS JI03BOJIY Ha 3BUJILHCHHS.
(nepexnan Ham — B.I11.).

JIist kpamioro po3yMiHHS YKpaiHCbKUM 4uTadeMm, ¢pasa "mold BU3HAYUTHU
1oro mpaBo Ha 3BUIBHEHHS" YTOUHIOE METY ciiyxaHHs. Lle qonomarae 3abe3neuntu
3B’SI3HICTh MK JISIMU CYZAJ1 1 pe3yibTaToM ciiyXaHHs. JloJJaBaHHS MOSICHEHb a00
YTOYHECHb MOJK€ JOTIOMOTTH aJanTyBaTH TEKCT [0 IIJIbOBOI ayauTOpii,
3a0e3neuyouH JOTIYHY MOCTIOBHICTb.

(51) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
environmental disaster in their home country. (URL) - "IMMirpanT oTpumaB cTaTyc
tumuacoBoro 3axucty (TPS) uepe3 ekomnoriuny karactpody Ha OaThKiBUIMHI."
(nepexnan Ham — B.I11.).

AnanTanis TepMIHOJIOT1 Ta BKJIFOYEHHS MOSICHEHb M1ABUIIYIOTh 3p03YMUIICTh
TEKCTY JUIsl YKPATHChKOI ayauTOpii, IKa MOXKE HE 3HATH CTICIM(PIKU aMEPUKAHCHKOT
iMmMmirpariinoi nomituku. Ockinbku TPS moke Oytu TepMiHOM, HE3HAMOMUM
HIMPOKIN ayIUTOPii, BAXJIMBO HAIATU KOPOTKE MOSCHEHHS a00 MPUMITKY MPO HOro
3HAQYCHHS 1 KOHTEKCT 3acTocyBaHHsA. lle migBHINYye 3pO3YMUTICTH TEKCTY.
BxuiroueHHs 10AaTKOBUX MOSICHEHb MIOA0 3HAYEHHS "'CTaTyC TUMYACOBOT'0O 3aXUCTY
(TPS)".

(52) The immigration officer issued a Request for Evidence to the visa
applicant to provide additional documentation. (URL) - '"IlpamiBHuk
IMMIrpariiHoi ciy>kOu BUJIaB 3alUT HA JOKA3M 3asBHUKY HAa OTPUMAHHS Bi3W JIJIS
HaJaHHS J0JIaTKOBUX JOKYMeHTIB." (mepekinan Ham — B.I11.).

Monynsiis nepenbavae 3MiHy KyTa 30py, T SIKUM TOJIa€Thes 1HMOpMaIis,
IUI  Kpalloro pO3yMIiHHS Ta aJeKBaTHOCTI mepekiamy. 3amiHa Request for
Evidence na "3anuT Ha HagaHHS JOKa3iB" 3 MOSCHEHHSIM (QYHKIII, SKy [Ied 3aruT

BUKOHYE, JOTIOMarae YuTayeBi 3p03yMITH, 110 BiJ HHOTO OUYIKYETHCS.
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(53) The immigrant was granted relief under the Nicaraguan Adjustment and
Central American Relief Act (NACARA). (URL) - "IMmmirpanT oTprMaB J0IIOMOTY
BimmoBimHO 10 Hikaparyancbkoro 3akoHy TIpO aJamnTarilo Ta JOTIOMOTY
Hentpanshiit Amepuiii (NACARA)." (nepexinaa nam — B.11.).

Buxopucranus mnpuiioMy KalbKyBaHHS ISl TEpeKiaay Ha3BH 3aKOHY
J03BOJIsA€ 30eperT TepMiHOJIOr Uy TouHicTh. Hanmpukiaa, Nicaraguan Adjustment
and Central American Relief Act mepeknamaerscst sik "3akoH TpO aJanTaIliio
HIKaparyasi{iB 1 JOIIOMOT'Y HE€HTpaJIbHIi Amepui".

(54) The immigration attorney filed a motion to reconsider the immigration
judge's decision in the asylum case. (URL) - "AxBokaT 3 nmuTaHb iMMIrpaliii 1moiaB
KJIOTIOTAHHS PO TMEPerisii PillleHHS CyJ/l 3 NUTaHb IMMIrpaiii y copasl Ipo
HaJlaHHs cTaTycy OvkeHis." (nmepeknaa Ham — B.I11.).

IlepectanoBka qonomarae 30€pertu OpUriHaIbLHUN 3MICT, BOJHOYAC POOJISIUN
TEeKCT OUIBII aJanTOBaHUM JO LUIbOBOI aynurtopii. llepecranoBka ciiB y
¢dpasi "mogaB KIOMOTaHHS MPO TEPETIsi pillieHHs IMMITpaliiiHoro cyaai" 30epirae
MOPSIIOK CITIB, KWW BIANOBIAAE MpaBUiIaM YKPaiHCbKOI MOBHU, 1 POOUTH pEUYEHHS
O1IBII IPUPOTHUM JIJIS1 YUTAYA.

(55) The immigrant applied for a Green Card through the Diversity Visa

Lottery Program. (URL) - "IMMirpanT nojaB 3asBy Ha OTpUMaHHs [ 'piH-KapTh

yepe3 nporpamy BizoBoi JoTepei Diversity Visa Lottery." (mepexmnan nam — B.111.).

3acTocyBaHHS TPAHCKPUIILIL Ta TpAHCIITEpALlli y BUNAJAKy TAKUX TEPMIHIB,

sk "rpin-kapra" 1 Diversity Visa Lottery, HeoOximHe a8 30epeKeHHS

aBTEHTUYHOCTI Ha3B mporpam. Lli TepMiHM HE MalThb TOYHOIO YKpPaiHCHKOTO
BiJIMTOBITHUKA, 1 IX BUKOPUCTAHHS TAKUM YHHOM BXKE CTAJIO 3araIbHOTIPUHHSATHM.

(56) The immigration judge granted voluntary departure to the
undocumented immigrant, allowing them to leave the country voluntarily within a
specified period. (URL) - "Cyams 3 mnuranb imwmirpamii HajaB 03B Ha
I0OPOBUIFHUIN BHUI3/] HENETaIbHOMY IMMITPAHTY, JO3BOJIUBIIN HOMY JOOPOBUIEHO

MOKUHYTHU KpaiHy MPOTIroM BU3HAUYE€HOTro TepMiny." (mepekian Ham — B.111.).
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BukopucTaHHs TOYHMX JIEKCUYHUX EKBIBJICHTIB 3a0e3leuye MpaBUIIbHY
nepenavy IpUINIHUX TepMiHiB. Hanpuknaz, ' 100poBiabHUI BUi3A" € ycTaleHUM
TEPMIHOM Y MpPaBOBIM MpPaKTHII 1 Mepenae CyThb MPOLEAYpPH Kpalle, HIX MEHII
TOYHM TTEepeKIIa.

(57) The immigrant was granted asylum status after proving past persecution
on account of their religion. (URL) - "IMmirpanT oTpuMaB cTaTyc O1KEHIIS ITiCIIs
TOTO, SK MIATBEPAWB, IO B MUHYJIOMY 3a3HAaBaB IEPECHiIyBaHb 3a peliriro. "
(nepexnan Ham — B.I11.).

YTBOpeHHSI KOHCTPYKIIii "MiC/IsI TOro, SIK IMiJATBEPAUB, IMI0" 3aMICTh "MTIiCIsA
MIATBEPXKEHHS. TOTO, 10" POOUTh pPEUYEHHS IUIABHIMIMM 1 3pO3yMUIIIIMM IS
yuTaya. 3MiHa TpaMaTHUYHOI CTPYKTYPH J03BOJISIE 30€pETrTH TOUYHICTh MEpeKiany 1
aJanTyBaTH UOTO 10 MOBHUX HOPM YKPaiHChKOI MOBH.

(58) The immigration officer conducted an interview to assess the
immigrant's eligibility for refugee status. (URL) - "IlpamiBHuUK iMMirpariitHoi
CITy0u TIpOBiB criiBOecily, a0u OIIHUTH, YU BIMOBITAE IMMITPAHT KPUTEPISAM IS
OTpUMaHHs cTarycy ObkeHud." (mepekian Ham — B.IIL).

KonrtekcTyansna amanTaiis 3a0esneuye, mo crenudivyHi mnporeaypu i
TEPMIHU pO3YMIIOTbCSI B TNPABUIBHOMY KOHTEKCTI 1 BIANOBIIHO JO YMOB
YKpaiHChKOT IMMITpariiHo1 CHCTEMH, assess the immigrant's
eligibility mepexnanaerscs sik "OIIHUTH, YU BIAMOBITa€ IMMITpaHT KpUTEpisim'.

(59) The immigrant was granted Deferred Enforced Departure (DED) due
to humanitarian crisis in their home country. (URL) - "Immirpant otpuman
BinTepMinyBaHHs mpumycoBoro Buizny (DED) uwepe3 rymaniTapHy Kpu3ly Ha
OarpkiBmmHIL." (mepexian Ham — B.111.).

Mopdonoriunai TpaHcdopmarlili 3a0e3Medyr0Th KOPEKTHE BUKOPHUCTAHHS
BiIMIHKIB 1 ¢opm cimiB B yKpaiHCcbkid MoBi. [lepekman humanitarian
Crisis sik "rymanitapHy Kpu3y'" 30epirae npaBwibHy GopMy iMEHHHUKA B YKPATHCHKIH
MOB1, BUKOPHUCTOBYIOUN HEMPAMUIN BIIMIHOK JJIsl 30€peKEHHS 3HAUCHHS.

(60) The immigration attorney filed a motion to suppress evidence obtained
in violation of the immigrant's constitutional rights. (URL) - "AnBokar

68



IMMITpaliitHO1 ciy>kOM ToJaB KJIOMOTAaHHS MPO CKACyBaHHS JI0Ka31B, OTPUMAaHUX 3
MOPYIIEHHSM KOHCTUTYIIIHHUX MpaB iMmirpanTa." (mepexian Ham — B.I11.).

Bubip ¢dpasu "gokaziB, OTpUMaHUX 3 TOPYIICHHSIM KOHCTHTYIIIMHHX
npaB" 3aMicTh "J0Ka3iB, K1 OyJM OTpUMaHI 3 TMOPYIIEHHSIM KOHCTUTYIIIHHHUX
npaB" Jomomarae YHUKHYTH 3aiiBoro moBTopeHHs. lle poOuTh pedeHHs Oiibii
CTUCHYTHM 1 JISTIIIAM JIJISl COIPUHHSTTSI.

(61) The immigrant was placed in detention pending resolution of their
immigration case. (URL) - "Immirpant OyB 3aTpuMaHUii 10 BHPIIICHHS
IMMirpaniinoi cnpasu." (nepexiaa Ham — B.I11.).

3amiHa JOBroi KOHCTPYKII "MOMIMIEHUNA TIiJ] apemT 10 BUPIIICHHS
IMMITpaliiHoi  crnpaBu" Ha "3aTpUMaHUil A0  BUPIMIEHHA  IMMIrpariiHoi
crpaBu' MJBUILY€E YUTAOCTBHICTh TEKCTY.

(62) The immigration officer conducted a background investigation into the
immigrant's employment history. (URL) - "IlpamiBHUK iMMirpaiiiiHoi ciyx0u
MIPOBIB MEPEBIPKY TPYAOBOI AIJILHOCTI iMMIirpanTa.”" (nepekian Ham — B.11.).

Mopdonoriuni Tpancdopmallii TapaHTYIOTh MNPAaBWIBHICTH (opM CHiB 1
BimMiHKIB. CHHTakcW4H1 TpaHchopmallii gormoMaraloTh aganTyBaTH CTPYKTYpPY
PEUYCHHS IS KPaIoro CIIPUHHSTTSL.

(63) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on hardship
to their U.S. citizen spouse. (URL) - "Immirpant nojaB 3asBy MpO BiIXHJICHHS
pIIIICHHST TIPO HEMOKJIMBICTh OTPUMAHHS CTAaTyCy OKEHIIS Ha IMiJICTaBl CKIIATHUX
KUTTEBUX OOCTAaBUH JJI1 CBOTO YOJIOBIKa/JIpykuHH, Trpomansuuda CIIIA."
(mepexnan nam — B.I11.).

Mopdonoriuni Tpancopmarllli 3a0e3nedyroTh MPaBWIBHICTh T1ECTIBHUX
dopm y xourekcti. Hanpukian Applied nepeknanaerbes sk "momas 3asBy", 110 €
KOPEKTHOIO (POPMOTO /JI BUCIIOBJICHHS i1 Y MUHYJIOMY Yaci.

(64) The immigration judge granted a continuance in the removal
proceedings to allow the immigrant to pursue relief. (URL) - ""Cyaus 3 nuranb
IMMITpallii HajaB BIATEPMIHYBaHHS y MpONEAypl AenopTaili, 1mo0 J03BOJUTH

IMMITpaHTy OTpUMaTu aonomory. ' (mepekiana Ham — B.I11.).
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[TinkpecneHHs 3B'I3Ky MiXK Ji€l0 (HaJaHHS BIATEPMIHYBaHHS) 1 MPUYUHOIO
(ToIIyK 3aXMCTy) Yepe3 J0JaBaHHs MPUYMHOBUX KOHCTPYKIIH, IK-0T "1100".

(65) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
armed conflict in their home country. (URL) - "IMmirpant oTpuMmaB CTaTyc
tumuacoBoro 3axucty (TPS) depes BilichbKOBUH KOH(IIIKT Ha OaThKiBIIHHI.
"(mepexian Ham — B.IIL).

AHrificbke pedYeHHS BUKOPUCTOBYE TMacuBHY ¢opmy was granted.
AHanoriyHa TIaCMBHAa KOHCTPYKUIA B YKpPaiHCBKOMY BapiaHTl "OTpHUMaB
ctatyc" 30epirae Qokyc Ha cy0'exTi (IMMITpaHTi) Ta Ait0 (OTPUMAHHS CTATYCY), IO
€ BOXXJIUBUM JIJIS1 FOPUJTUIHOTO KOHTEKCTY.

(66) The immigration officer issued a Notice to Appear for the immigrant,
charging them with removability. (URL) - "IlpamiBHuk imMmirpamidHoi ciyxou
BHUJIaB IMMITPAHTY TMOBICTKY MpO HEOOXIAHICTh 3'SBUTUCA, JI€ HWOMYy OyJo
npea'siBJICHO 3BUHYBaYeHHS y Aenopraiii. ' (nepexiaz Ham — B.II1.).

Cning 30epiraTv y3TOJUKEHICTh MDK IMIJMETOM Ta MPUCYAKOM, a TaKOXK
YHUKATH 3aiBUX ckiaagHouiB. llepeknan mae OyTu 4iTKuM, 0€3 HaIMIpHOI
JeTam3allli, sKka MOXe yCKJIaJHUTH PO3yMIHHS.

(67) The immigrant was granted asylum after demonstrating a well-founded
fear of persecution based on their sexual orientation. (URL) - "Immirpant
OTpMMAaB CTAaTyc ODLKEHI TICIAsS TOro, SK MPOJEMOHCTPYBaB OOIPYHTOBaHI
noOOIOBaHHS TIEpeCIiAyBaHb Yepe3 CBOI opieHTallito."" (mepekiasn Ham — B.I11.).

[lepectanoBKa CiB y pEUYEHHI Ha KIUTAIT "OTpUMAaB CTATyC ODKEHIS MiCIs

' crpusie JOTIYHOMY 3B'SI3KY MK MNPHUYMHOIO 1

TOTrO, SIK MPOJEMOHCTPYBaB...'
HaciigkoM. CrioBo '"mepeciiayBaHb" TOUYHO TEpeAae 3HA4eHHs persecution, 110 €
BXKJITMBUM JTsI 30€PEKEHHS FOPUTUIHOTO KOHTEKCTY.

(68) The immigration attorney filed a petition for writ of habeas corpus
challenging the immigrant's detention. (URL) - "IMMirpariiiauii aBOKaT MmojaB
KJIOMOTaHHS TIPO 3aCTOCYBaHHS TMpPOIENypw Xxabeac KOPMyC, IO OCKap¥KYyeE

3aTpuMaHHs iMMirpanTa." (nmepexnaa Ham — B.I11.).
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[lepecTaHoBKa CIOBOCIIONYYEHb ISl SICHOCTI: "mpoueaypu xadeac KOpIyc,
o ockapkye 3arpumanHs". Ll cTpykTypa Hamae pedeHHIO JIOTIYHOTO TOPSIKY.
Peuenns OyayeThcst HABKOJIO i1 aBOKATa, IO € BAKJIMBUM, OCKUTBKH IT1IKPECITIOE
IIPaBOBH 3aXUCT IMMITpaHTA.

(69) The immigrant applied for an immigrant visa through the family-
sponsored preference category. (URL) - “ImmirpanT mojaB 3asBy Ha OTPHMAaHHS
IMMITpaliiHOl BI3M 3@ KATEroOpi€l0 MiJbrOBOTO CiMeiHHOoro ¢iHaHCyBaHHS."
(nepexnan Ham — B.I11.).

Bukopucranus oQIimifHOro CTWIIO Ta TEPMIHIB, TakuxX SK '"MOJaB
3asBy" 1 "iMMIrpailiiiHa Biza", nmepenae oQiliiHICTh MPOIIECY.

(70) The immigration judge granted a motion to suppress evidence obtained
through an unlawful stop and search. (URL) - "Cyans 3 nuTanp iMmirpariii
YXBQJIMB PIMICHHS BIAXWIUTH KIOTOTAHHS MPO BWIYYEHHS JIOKa3iB, OTPUMaHUX
1] Yac He3aKOHHUX 3aTpUMaHHs Ta o0myKky."" (mepeknas Ham — B.I11.).

BukopucTaHHs MHOXWHHU "NMOKa3iB" 1 poAOBOro BiAMIHKa "3aTpUMaHHS Ta
oOyKy" /uisi rpaMaTUYHOI KOPEKTHOCTI.

(71) The immigrant was denied admission to the United States based on
health-related grounds of inadmissibility. (URL) - "'Immirpanty 6ys10 BiMOBIIEHO
y B'i311 10 CIIA 3a cTaHOM 3710pOB'st Ha MijCTaBi BiAMOBH Y B'i311 A0 CrioiayuyeHux
[rariB." (mepexnazn Ham — B.I11.).

BuxopucranHs macuBHOI KOHCTPYKINT MiAKpecioe (akT BiAMOBU 3 OOKYy
iMMirpamiitaux opradiB. CiaoBo "Ha miAcTaBi BiAMOBH" MOXE BHKJIMKATH
TaBTOJIOT1I0, TOMY Kpalle BUKOPUCTATH '"3TiHO 3 HOpMamu'" Jis YHUKHEHHS
MTOBTOPIB.

(72) The immigration officer conducted a fraud investigation into the
immigrant's marriage-based petition. (URL) - "I[lpamiBHuk iMMmirpariiaoi
CIIyk0M TPOBIB PO3CTIAyBaHHS IMIOJO0 IMAXpaiicTBa y 3B'SI3KYy 3 KJIOMOTaHHSIM
IMMIrpaHTa npo ykiaaaeHHs nuio0y."" (mepekian vamr — B.I11).

VY [naHOMy BHMAAKy BUKOPUCTAHHS pOJOBOrO BiAMiHKa "y 3B'S3Ky 3

KJIOMOTAaHHSAM" BIJMOBIJAE YKPATHCHKUM rpamMaTUYHUM Hopmam. I[lepectaHoBka
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CIIB MOXXE MOMNmuTH scHicTh "lIpariBHUK i1MMIrpamiiHoi ciay>xOu IpoOBIB
PO3CIiTyBaHHs KJIOMOTAaHHS IMMITpaHTa Mpo IUTI00 Ha MpeAMET axpaiicTaa."

(73) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on hardship
to their U.S. citizen child. (URL) - "ImMirpanT mojgaB 3asBy IpO BIIMOBY Y
HETIPUIHATHOCTI Ha MIACTaBl CKIAIHUX JKUTTEBUX OOCTAaBWH, B SKHUX IepeOyBae
nuThHA, ska € rpoMaagauHom CIIIA." (nepexnaa nam — B.111.).

30epexxeHHst (HOPMaAIIbHOCTI Yepe3 BUKOPUCTAHHS CJIOBOCIONYYEHHS "Ha
MIJICTaBl  CKJQJAHUX  JKUTTEBUX  00cTaBUH".  3acTOCyBaHHS  POJIOBOTO
BiIMiHKA "nmuTHHU, ska € TpoMansHuHoM CIIIA" € rpamMaTHYHO TPaBHIHLHUM.
3amina waiver of inadmissibility Ha "ckacyBaHHS HEMPUHHATHOCTI" JJIs YITKIIIOTO
B1I00paKEHHS FOPUIMYHOTO TEPMIHA.

(74) The immigration judge granted withholding of removal based on
evidence of past persecution. (URL) - "Cymus 3 nmuranb iMMmirparii npHiAHSB
plIIEHHS! MPO MPU3YNMHEHHA AEeNopTalii Ha MiJACTaBl JOKa3iB IMEPECIilyBaHb y
munynomy." (mepexian Ham — B.I11.).

Bukopucranss pogoBoro BiimMiHka "10Ka31B mepecaiyBaHb y MUHYJIOMY" €
rpaMaTHYHO HOPMaM YKpaiHCbKOi MOBHM. BUKOpUCTaHHS NMAcHMBHOI KOHCTPYKIIIi
migKpeciroe 00'eKT (IMMIrpanTa), a He cy0'eKT (CyIIH0).

(75) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
natural disaster in their home country. (URL) - “ImmirpanT oTpuMaB cTaTyc
TuMyacoBoro 3axucHuka (TPS) uepe3 cruxiiiHe nuxo Ha OaTbKIBIIMHI.
(mepexnan nam — B.I11.).

dopMaNbHICTh  MIATPUMYETBCS  Y€pE€3  BUKOPUCTAHHS  FOPUIUYHHUX
TEPMIHIB ""CTaTyC TUMYACOBOTO 3aXUCHHUKA".

(76) The immigration officer issued a Request for Evidence to the immigrant
to provide additional documentation. (URL) - "Odiuep iMMirpamiitHoi ciry:x0ou
BUJIaB IMMITpaHTy 3amuT Ha MATBEP/KCHHS 3 BHMOTOI HAJaTH HEOOXIJTHI
nokyMeHTH.'' (mepeknan Ham — B.IIL.).

BukopucranHs akTMBHOI KOHCTPYKIIi mijkpecitoe Aito odinepa: "Odinep

IMMITpaliitHOT CITy>KOM HaJiciIaB IMMITPaHTY 3alMUT Ha J10JJaTKOB1 JOKYMEHTH."
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(77) The immigrant was granted asylum status after proving past persecution
on account of their political opinion. (URL) - "ImMmirpanT otpumaB craryc
ODKEHII MICs TOTO, K JOBIB, 0 B MUHYJIOMY 3a3HAaBaB IEPECIiIyBaHb 4Yepe3
CBOI NoyiTHyH1 norysian."" (mepekian Ham — B.IILL).

BuxopucTtanHus macMBHOT KOHCTPYKIi B 000X MOBax MIAKPECIIO€ 00'€KT
(iMMirpaHTa), 110 € BOXKJIUBUM Y IOPUIAYHOMY KOHTEKCTI.

(78) The immigration attorney filed a motion to reopen the immigrant's
asylum case based on changed country conditions. (URL) - '"AnBokar
IMMITpariiHoi CIy>KOW MOJaB KJIOMOTaHHS MpPO BIAHOBICHHS CIpaBU IMMIIpaHTa
PO HAJIaHHS CTaTyCy OLKEHIIS y 3B'I3Ky 31 3MIHOIO CUTYyaIlii B KpaiHi."" (mepekian
Hamr — B.II1.).

BukopuctanHs IOpUAMYHUX TEPMIHIB, TaKuX SK "KJIOMOTaHHSA PO
BIJIHOBJIEHHS cIIpaBu', MATpUMY€E (POpMaIbHUN CTHIIb TEKCTY.

Tepmin '"wiomotanHa" TOYHO TiepeJae 3HA4YeHHS MOtion, 30epiraroun
IOPUJINYHUN XapaKTep.

(79) The immigrant applied for adjustment of status through marriage to a
U.S. citizen spouse. (URL) - "IMMirpanT nojaB 3asBy Ha 3MiHy CTaTycy 4depes
106 3 rpomaasarnHom CIIA." (nmepexnan nvam — B.I11.).

Buxopucranns aktuBHO1 popmu miecioBa "mojaB" MiAKPECHIOE 1HIIATUBY
iMMmirpanTa. "Yepes numo0" TOYHO mepenae KOHTEKCT FOPUIMYHOI MiJACTaBU IS
3MiHHU CTaTyCy.

(80) The immigration judge granted voluntary departure to the immigrant,
allowing them to leave the country within a specified period. (URL) - ""Cynas 3
MUATaHb IMMITpaIlii HaJlaB IMMITPAHTY J03B1J]1 HA JOOPOBUIbHHIA BUi3/1, TO3BOIHUBIIIH
HOMYy TOKMHYTH KpaiHy MNpPOTSATOM BHU3HAYEHOro TepMiHy.'' (mepeksian Ham —
B.IIL).

[Toxin peueHHs Ha JBI YaCTHHU TOKpaIlye PO3yMiHHS "HaJlaB JI03BIJ Ha
TOOpPOBUTHHUI BHI3/, JO3BOJMBIIM TOKHHYTH KpaiHy MPOTSATOM BHU3HAYEHOTO

TEpMiHy."
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(81) The immigrant was granted asylum after demonstrating a well-founded
fear of persecution based on their race. (URL) - "IMMmirpant oTpuMaB cTaTyc
ODKEHIIS MICIIA TOTO, SIK MPOJAEMOHCTPYBaB HAsIBHICTH OOTPYHTOBAHUX MOOOIOBAHb
11010 TIepECIiAyBaHb 3a PaCOBOIO MPUHANICKHICTIO. " (1epeknan Hamr — B.111.).

[lepekinazg 4iTKO mepenae i1e10 CTpaxy MepeciiayBaHb, MiJICTaBOIO IS SIKUX
€ "pacoBa mpuHanexkHICTh'. BuxopucTanHa cjoBa "OOIpyHTOBaHUX" TOYHO
nepenae 3naueHHs Well-founded, mo € BaxxnuBuM y IOpUANIHOMY KOHTEKCTI.

(82) The immigration officer conducted a credible fear interview with the
immigrant seeking asylum. (URL) - "'[IpamiBHuK iMMirpariitHol ciay»0u MpoBiB 3
IMMITPaHTOM, SIKHW IIyKaB CTaTycy OLKEHIS, JOCTOBIPHE IHTEPB'I0 Ha TEMY
cTpaxy.' (nmepexnan Ham — B.IIL.).

Y nmaHoMy mepekialii CHHTAKCUC OpUTiHaly Oyslo 30epekeHo, aie
MEPECTaHOBKAa YAaCTHUH pPEYEHHS JO03BOJISIE 3pOOMTHM HOro 3pOo3yMUNIIMM Ta
3pydHilmmM  Jist  copudiHATTS  "[IpamiBHUK iMMIrpariiHoi ciy>)kOu  MpoBIB
criBOeciy 100 OOIPYHTOBaHUX ITOOOIOBaHL 3 IMMITPAHTOM, SIKUWA IITyKaB

"

NpUTYJKY." BUKOpUCTaHHS aKTHUBHOI KOHCTPYKIli, SIK B OpHUTIHAJII, J03BOJISE
30eperTH akIeHT Ha JIii iMMIrpaiiiHoro odimepa.

(83) The immigrant applied for a U visa as a victim of a serious crime and
provided certification from law enforcement. (URL) - "'ImmirpanT nonas 3asiBy Ha
orpuManHs B3 U sK JKepTBa BaXKKOrO0 3JIOYMHY 1 HAJAaB JIOBIIKY 3
IpaBOOXOPOHHUX opraHiB.'' (mepekian Ham — B.IIL).

Tepwmin U visa BUKOPUCTOBYETHCS 0€3 MEePEKIIajia, M0 € 3araibHOMPUHHSITOO
PAKTUKOIO JIJIs1 30€PEeKEHHS] TOUHOCTI Ta YHUKHEHHSI Ty TaHUHHU.

(84) The immigration judge granted a stay of removal for the immigrant
pending resolution of their asylum claim. (URL) - "Cyanas 3 nutanb iMmirparii
HaJaB IMMITPaHTy BIATEPMIHYBAaHHS JAEMOPTalii 1O BUPIIICHHS HOro 3asBU PO
HaJlaHHS cTaTycy OxkeHis. ' (mepekian Hamt — BL.IIL).

[lepexnan 36epirae odiniiiHuii cTuiab opuriHany. Tepmin "BixTepMiHyBaHHS

JenopTarii" nepeaae pUANIHAN aciiekT TepMina stay of removal, omnak MoxHa
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BUKOPHCTATH "TUMYacoBe MPHUIMHEHHSA aenoprarii” ;s TouHocti.  Asylum

claim mepekameHo sk "3asBa Mpo HAJAHHS CTATyCy ODKEHIA", 0 € KOPSKTHHM.

3.3 Tunu nepexkjaaganbkux Tpanchopmaiiii y opuaudHomMy quckypci

(85) The immigration judge granted a stay of removal for the immigrant
pending resolution of their asylum claim. (URL) - "Cyans 3 nutanp iMmirpaiii
HaJaB IMMITPaHTy BIATEpMIHYBaHHS AENOpTauli 10 BUPILIEHHS HOTO 3asBU PO
HaJaHHs cTaTycy OvkeHis." (nmepeknan Ham — B.IIL).

Buxopucrano cuHTakcuuHy TpaHchopmallito, OCKUIbKH CTPYKTypa PEUCHHS
3MiHEHa [JJIs ajanTaiii 0 YKpPaiHCbKUX TrpaMaTHYHuX HOpM. OpuriHajibHa
crpykrypa pending resolution tparchopmoBana B "0 BupimeHHs "

(86) The immigrant was denied admission to the United States based on
grounds of criminal inadmissibility. (URL) - "'Immirpanty Oyno BiZMOBIEHO y
B'i311 g0 CIIA Ha mifcTaBi KpUMIHAJIBbHOTO OOBHHYBaueHHs.' (Tepekyiaa Hall —
B.IIL).

Bukopucrano nekcuuny TpaHchopMmartiro: ciioBo admission nepekyiagaeHo K
"B'"31", 1110 € O1IBII 3BUYHUM y KOHTEKCT1 IMMIrpartii.

(87) The immigration officer issued a Notice of Intent to Deny the
immigrant's visa application. (URL) - "'TIpamiBHuUK iMMIirparmiifHoi ciry>kOu BUaB
MOBIJOMJICHHSI TIPO BIJIMOBY B HaJaHHI Bi3W IMMITpaHTOBL.'' (TepeKaj Haml —
B.IIL).

3MIHEHO MOPSAIOK CIiB 1 (hopMa KOHCTPYKIIIH, 00 BiAMOBIIATH MpaBUIaM
ykpaincekoi MoBu. Issued a Notice of Intent to Deny mepekmaneHo sk "BuaaB
MOBIJIOMJICHHS PO B1IMOBY".

(87) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on hardship
to their U.S. citizen parent. (URL) - "Immirpant mojmaB 3asiBy NpO BiIMOBY Yy
OPUUHATTI HA TIJICTaBl CKPYTHOTO CTAaHOBWINA CBOro OaTbka, SKHH €

rpomagsauHoM CIIA." (nepexman nam — B.I11L).

75



[Tousitrs waiver of inadmissibility nmepenano sik "BiiMoBy y NpuUAHATTI", 11100
30epertTu KOHTEKCTyalbHe 3HAUEHHS 1 J0AaTH PO3'sICHEHHS.

(88) The immigration judge granted cancellation of removal for the
immigrant based on exceptional and extremely unusual hardship to their U.S.
citizen child. (URL) - "Cyans 3 nuTtadp iMMirpamii yXBaJMB pIIIEHHS IPO
CKacyBaHHS JENopTalii iIMMIrpaHTa Ha MiJCTaBl BUHATKOBHUX 1 BKpal CKIIAIHHUX
KUTTEBUX OOCTaBUH, B SIKUX OINMHUJIACS IXHS JUTHHA, sIKa € TPOMAJSTHHUHOM
CHIA." (nepexnan Ham — B.111.).

Cancellation of removal nepekiiajieHO SK '"cKacyBaHHsS Jenopraiii”, 1o
npssMO BKasye Ha ropuanuHy fgiro. ®pasa exceptional and extremely unusual
hardship mepenana sk "BUHSATKOBHX 1 BKpail CKIQJHUX JKUTTEBUX OOCTaBUH", 110
O1JIBIIT TIOBHO BIJIOOpaKa€e 3MICT.

(89) The immigrant was granted Temporary Protected Status (TPS) due to
humanitarian crisis in their home country. (URL) - "IMmirpanT orpumaB cTaTyc
tuMyacoBoro 3axucHuka (TPS) udepe3 rymanitapHy Kpu3y Ha OaTbKiBIIUHIL.'"
(mepexnan nam — B.I11.).

Tepmin Temporary Protected Status (TPS) 0yB mepenanuii 6e3 3MiH, IO €
3araJbHONPUUHSTO MPAKTUKOIO U1 adpeBiaTyp 1 0(pILIMHUX HA3B.

(90) The immigration attorney filed a motion to suppress evidence obtained
through coercion during interrogation. (URL) - "AnBokaT iMMirpariifHoi ciyx0u
M0JIaB KJIOMIOTAHHS MPO CKacCyBaHHS JOKa3iB, OTPUMAHUX IMIISAXOM MPUMYCY ITiJT
yac gonuty." (mepeknayn Ham — B.IIL.).

Bupa3z motion to suppress evidence OyB mepemaHuii sk "KJIOMOTaHHS PO
ckacyBaHHs noka3iB". TyT SUPPress nepexiaacHo sk "ckacyBaHHs'", 110 BIJNOBIIA€E
IOpUTUIHOMY KOHTEKCTY.

(91) The immigrant applied for asylum status based on persecution they
faced in their home country. (URL) - "IMMirpanT mojaB 3asBy Ha OTPHUMAaHHS
cTaTycy ODKEHIIS Yepe3 MepeciiiIyBaHHsl, 3 SIKUMH BIH 31TKHYBCS Ha O0aThKIBIIMHI."

(mepexnan Ham — B.I11.).
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[Tepexnan myxe OMM3bKUN 10 OpUTIHAY O0€3 3HAYHUX 3MiH CTPYKTypu abo
3MICTY.

(92) The immigration judge granted voluntary departure to the immigrant,
allowing them to leave the country at their own expense. (URL) - "Cynas 3 nutaHb
iMMITpallli HajaB iIMMITPaHTy 03B Ha TOOPOBUIbHMIA BHi3[, JO3BOJIMBIIN HOMY
MMOKWHYTH KpaiHy 3a BlIacHUM paxyHOK." (mepeknan Ham — B.I11.).

[Tepexnan BimoOpaxkae 3MicT 0€3 ICTOTHUX 3MiH, 30epiralouu HPUIUIHUN
XapaKTep BHUCIIOBY.

(93) The immigrant was granted a waiver of inadmissibility based on
extreme hardship to their U.S. citizen spouse. (URL) - "Immirpant orpumas
BIJIMOBY IPO HEJOMYCTUMICTb Ha MIJICTaBl BKpail CKPyTHOTO CTAHOBHUIIA, B SIKOMY
ONMMHUBCS MOTO YOJIOBIK, sikui € rpomaasaunom CIIA. " (mepexnan nam — B.I11L).

Bupaz waiver of inadmissibility Oye mnepexnamenuit sk "BiZMOBY TpO
HEJOMYCTUMICTB". MOKIIMBO, TYT JOopeyHinie Oyi0 6 BUKOPUCTOBYBATH "103BLI HA
BUKJIIOUCHHS HEAOIMYCTUMOCTI".

(94) The immigration officer issued a Notice to Appear for the immigrant,
charging them with unlawful presence in the country. (URL) - "Odiuep
IMMIrpaIiiHoi CIy»KO0M BUJAB IMMITPAHTY MOBICTKY MPO HEOOXITHICTH 3'SBUTHCH,
BUCYHYBIIIM 3BMHYBAaU€HHS Yy HelleralbHOMY nepeOyBaHHI B KpaiHi." (mepeknan
Hamt — B.II1.).

AHTiiicbke IENPUKMETHUKOBE 3BOPOTHE KOHCTpYKIIisi charging them with
OyJ0 TepenaHo uepe3 JIECToBO  "BUCYHYBIIM 3BUHYBaueHHs Vy'". Taka
TpaHchopMmarlisi 03BOJSE Kparie 30epertd IOpUAUYHY TMPUPOIY BHCIOBY B
YKpaiHChKii MOBI.

(95) The immigrant applied for a Green Card through employment
sponsorship. (URL) - "Immirpant mojaB 3asBy Ha OTPHUMaHHs TpiH-KapTH Ha
M1JCTaBl MpaleBJIaliTyBaHHs 3a paXyHOK crioHcopcTBa." (nepeknaz Ham — B.I11.).

Tepmian employment sponsorship mepemano sk 'mpaimeBiamTyBaHHS 3a
paxyHOK cIoHcopcTBa', 1m0 BigoOpa)ae CyTHICTh CIIOHCOPCTBA 3 METOIO

OTPUMAaHHS JTI03BOJYy Ha POOOTY.
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(96) The immigration judge granted a continuance in the removal
proceedings to allow the immigrant to seek legal representation. (URL) - "Cynas
3 TUTaHb IMMITparii HajxaB BIATEPMIHYBaHHS y TIpomemypi AemopTarii, mo0
JI03BOJIUTH IMMITPAHTy 3BEPHYTHUCS 3a JOMOMOTOI0 J0 ajgBokara." (Iepeksiaj] Hall
— B.IIL).

dpas3a to allow the immigrant to seek legal representation Oyna aganToBaHna
JUI OUTBII TIPUPOJHOTO 3BYyYaHHS B YKPATHCHKOMY KOHTEKCTI SIK "1100 T03BOJIUTH
IMMITpaHTy 3BEPHYTHUCA 3a JIOMTIOMOTOIO JI0 aiBOKaTa'.

(97) The immigrant was granted Deferred Action for Childhood Arrivals
(DACA) status after meeting the eligibility criteria. (URL) - "Immirpanty Oyio
HaJaHO Tporpamy BiKIaaeHoi Aii moao aiTed, ski B’ DxmkaroTh (DACA) mics
TOTO, SIK 0co0a BIJMOBIJE KPUTEPISM, IO JAIOTh MPAaBO HAa OTPUMAHHS TaKoOi
nporpamu." (nepeknan Ham — B.I1.).

VY Bunanky Deferred Action for Childhood Arrivals (DACA) cripoOyBanu
aganTyBaTH TEPMIH JUIs 3pO3YMUIOCTI, BHUKOpHUCTaBIIM (pa3y '"mporpamy
BIIKJIQACHOI Mii 1MI0oA0 MAiTed, ski B’ixkmkaroTh'. lle posiimpeHe MNOsSCHEHHS
JoTIoMarae 30epertTy 3MiCTOBHY YaCTUHY OpPHUTIHAIY.

(98) The immigration officer conducted an interview to assess the
immigrant's eligibility for adjustment of status through asylum. (URL) -
"IIpaniBHUK 1IMMITPALIMHOI CIY»)OM MPOBIB IHTEPB'IO, 00 BU3HAYUTH, YA MAE
IMMITpaHT NpaBO Ha 3MIHY CTaTyCy IUIIXOM OTPUMAaHHs CTaTycy OikeHus."
(mepexnan nam — B.I11.).

Buxopucranus ¢pasu "HUISIXOM OTPUMAHHS CTaTycy OLKEHIs" 3aMiCThb
OUIBLI JOCTIBHOTO "Uyepe3 OTpUMaHHS cTaTycy ObkeHLs" 3a0e3neuye npupoaHICTh
YKpaiHCBKOTO TEKCTY, 30epiratou CMUCIOBE HABAHTAXKCHHS.

(99) The immigrant applied for a waiver of inadmissibility based on
humanitarian grounds of public interest. (URL) - "ImMMmirpanT moaaB 3asBy mpo
CKaCyBaHHS PIIIEHHS PO HEMPUUHATHICTh Ha M1JCTaBl MipKyBaHb I'yMaHITapHOTO

XapakTepy, 110 CTAHOBJIATH CYCIUIbHUM 1HTepec." (mepeknas Ham — B.I11.).
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Waiver of inadmissibility mepekiameno sk '"ckacyBaHHS PILICHHS PO
HenpuiHATHICTE." TyT BHKOPHCTOBYIOTH CJOBO 'cKacyBaHHs", sKE€ Hajaae
MepeKIaay TOYHINIEe IMPAaBOBE 3HAYCHHs, OJHAK, BapiaHT "3BUIBHEHHS" TaKOX
MOYJIUBUM.

Humanitarian grounds of public interest mepeknaameHo MOCTIBHO SK
"MIpKyBaHHS TYMaHITaApHOTO XapakTepy, 10 CTAaHOBJIATH CycnubHUM iHTEepec." e
BIITBOPIOE 3MICT, TIPOTE€ MOXKHA OyJi0 O OMyCTHTH YTOYHEHHS Mpo "xapakrtep',
ockipkr humanitarian Bxxe mictuth BianmoBigHui cenc. OpuriHan Mir Ou OyTh
NepeKIaJeHU JTaKOHIYHIIIE, HAPUKIA: "TyMaHITapHI MIpKYBaHHS B 1HTEpecax
cycrmijibcTBa."

(100) The immigration judge granted withholding of removal for the
immigrant based on a clear probability of torture in their home country. (URL) -
"Cynas 3 NmUTaHb IMMITpalii yXBaJMB PIIMICHHS MPO NPU3YNUHEHHS IEMOpPTAaLii
IMMIrpaHTa Ha MiJCTaBl BUCOKOI MMOBIPHOCTI 3aCTOCYBAHHS J0 HBOTO TOPTYp Ha
OatbKiBIIMHI." (mepeknan Ham — B.II1.).

Withholding of removal nepexnaneno sk "npusynunenns aenoprariii." Le €
aZCKBaTHAM  TIEPEKIAJIOM, Xo4da MOXXHa TaKOX BHUKOPUCTAaTH  BapiaHT
"BiATEpMIHYBaHHS Jienopraiii."

Clear probability nepeknaneHo sik "BUCOKa HMOBIPHICTB," 110 € BiAMOBITHAM
BUOOPOM, OCKITBKU BKa3y€ Ha Maike IOCTOBIPHUM PIBEHb PU3HKY.

In their home country mnepexnameno sk "Ha OatekiBimHL" Ile €
CHHOHIMIYHUM, TPOTE JEHIO0 BUIBHIIIUM IMEPEKIaJA0M, OCKUIbKMA "OaThKiBIIMHA"
Olnbllle aKUEHTYe EeMOLIMHMI 3B’S30K 13 KpaiHow. MoxHa Oyno O 3amuIiuTH

BapiaHT "B piHINA KpaiHi."

BucHoBku 10 3 po3ainy

Jlns  3abe3rneueHHs] aJeKBaTHOCTI TepeKsiaay 1 IUIICHOCTI TEKCTy B
IOPUIUYHUX JTOKYMEHTaX BaXKIMBO BUKOPHCTOBYBATH BIAMOBIAHI MEpEKIamambKi

npuiioMu Ta Tpanchopmarii. BukopructanHs Hux NpuioMiB TO3BOJUTH CTBOPUTHU
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nepeKIiajl, SKui He TIILKU TOYHO Tepe/iac 3HAaUeHHS OpUTiHaly, aje il BiJMOBIAae

CTHJIICTUYHHUM Ta KYJIbTYPHUM HOpPMaM IIbOBOT ayTUTOPIi.
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BucHoBku

JluruioMHa poOoTa TpHUCBAYEHA JOCHTIKEHHIO OCOOJIMBOCTEH mMepeKiiary
IOpUJIMYHUX TEKCTIB y cdepi iMmirparii, 30KpeMa TEPMIHOJOTII, JAUCKYpCy Ta
nepeKIaaanbkux Tpanchopmariiii. Y mporeci AOCTiHKEHAS OYyJI0 PO3TISHYTO, SK
crienndika OPUINYHUX TEKCTIB, IXHS CTPYKTypa Ta (yHKI[IOHATIbHI OCOOJIUBOCTI
BIUIMBAIOTh Ha BHOIp NEpeKIagallbKuX cTpaTerii ta metonaiB. Takox Oyio
MIPOAHATI30BaHO, K TEPMIHOJIOTIS y raimy3i IMMITpaliiHOTO MpaBa BiITBOPIOETHCS
MiJ] Yac nepekiiaay 3 aHrIiHChKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY Ta HaBIaKH.

VY nepuiomy po3aual poOOTH PO3MNIIHYTO TEOPETUYHI 3acaju NepexiIamy
IOpUIMYHUX TEKCTIB. BUBYEHHS IOPUIMYHOI TEPMIHOJIOTII B CYyYaCHOMY
MOBO3HAaBCTBI € BaXJMBUM  aCIEKTOM, OCKUIBKA IOPUJUYHI  TEPMIHU
XapaKTEPHU3YIOThCS BUCOKUM CTYIIEHEM TOYHOCTI Ta cnenianizauii. [Tpodaemu, o
BUHUKAIOTH IT1]1 Yac MepeKiiaay TaKuX TEKCTIB, YaCTO MOB'sA3aH1 3 6araTo3HayHiICTIO
TEPMIHIB, BIJCYTHICTIO NpPSIMUX €KBIBAJECHTIB y IIIbOBIA MOBI Ta PI3HUIICIO B
MpaBoBUX cucTteMax. JlocmipKeHHS MIJIKPECIWIO BaXJIMBICTh TITHMOOKOIrO
PO3YMIHHSI SK TPABOBUX, TaK 1 MOBHHMX acCHEKTIB JJIs 3a0e3MEeYeHHS TOYHOCTI
nepeKIIamy.

Takox y bOMy po3/1iJii OYJI0 TOCTIKEHO CIeU(IKY FOPUANIHUX TEKCTIB K
oco0nMBoOi cepu KOMyHIKalii, A€ OCHOBHOK (PYHKIIED € HOpMaTHBHA W
pEryJsTUBHA POJIb MOBU. BaXKIMBO, 1110 FOPUINYHI TEKCTU BIIPI3HIIOTHCS CYBOPOIO
bopMaIbHOIO CTPYKTYpPOIO, BEJIMKUM OOCSTOM  CHELIaJIbHOI JIGKCUKH Ta
BIJICYTHICTIO  €MOI[IHHO-EKCIIPECUBHOTO  3a0apBiieHHS.  AHIJIOMOBHMM  Ta
YKPAaiHOMOBHUYW IOPUJAMYHUNA JUCKYpC MalOTh IEBHI OCOOJWBOCTI, MOB'sI3aHI 3
KyJIbTYpHUMU Ta TMPABOBUMH BIAMIHHOCTSIMH MK aHIJIOCAKCOHCBKOIO Ta
KOHTUHEHTAJhHOIO TPaBOBUMH cucTeMamu. lle poOuTh mporec mnepekaagy
IOPUJIMYHUX JOKYMEHTIB CKJIAIHUM 1 BUMarae BUKOPUCTAHHS BIJMOBIIHUX METO/IIB
nepeKaalbKux TpaHchopMaliii.

VY npyromy po3aisii po3risSHYTO MPAKTHYHI aCTIEKTU MEPEKIany IOPUIAIHUX

TEKCTIB y cepi imMmirparii. OcobauBa yBara npuauIsaiacs NepeKiany IopuaAnIHUX
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TEPMIHIB, OCKUIbKH TIpaBWJIbHE MEpeaaHHs IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTII € KIOUYOBUM
€JIEMEHTOM JIJIsl 3a0€e3MeUYeHHs IOPUINYHOI TOYHOCTI TeKCTy. OJHUM 13 TOJIOBHUX
BUKIIMKIB y MEpeKyali IOPUINUYHUAX TEKCTIB € Te, 0 IOPUIUYHI TEPMIHH MOXKYTb
MaTH pi3He 3HAYCHHS Y PI3HUX IOpUCAUKIIAX. [lepeknanayaM HEOOX1THO HE TIIBKH
pPO3YMITH IOPUIAMYHUNA KOHTEKCT, aje W BHUKOPUCTOBYBATHU CTpaTerii, sKi
JO3BOJIAIOTH 30€perTH IOPUINYHY CYTh TEPMIHIB Y MEPEKIaIi.

Takox Oyno TMpOBEAEHO aHali3 MPAKTHUYHUX AaCMEKTIB TEpeKIaTy

IMMITpaIiifHuX JOKYMEHTIB, TaKUX SIK 3asBU HA OTPUMAHHS MPUTYJKY, PIIICHHS
CY[lIB, @ TAKOXK 3aKOHHM Ta HOPMATHBHI aKTH, 10 PETYJIIOIOTh MUTAHHS IMMITpallii.
[Ipu nepeknai TaKMX JOKYMEHTIB BaKJIMBO BPaXOBYBAaTH OCOOIMBOCTI MPABOBHUX
cucTeM 000X KpaiH 1 3aCTOCOBYBATH aJIeKBaTHI MepeKiaialbki Tpancpopmarii. ¥
po0OTI OyJIO MIAKPECICHO BaXKJIUBICTh BUKOPUCTAHHS TaKUX MEPEKIIaTalbKUX

PUIOMIB, SIK KaJIbKyBaHHsI, OTIMCOBUI MEPEKIIal, TPAHCKPHUIIIISA Ta TPAHCIITEpaIlis.

Y TperboMy pO3AUT  JOCTIKCHHS aKICHTYBAJIOCS Ha JIOCATHEHHI

aJICKBaTHOCTI TMEPEKaay FOPUANYHUX TEKCTIB. AJEKBATHICTh MEPEKIaAy y i
cdepi 03HAYAE HE JUIIIE TOYHE MIEPEaHHs 3MICTY, ajie il 30epeKeHHs IOPUTUIHOL

CHIM JOKyMeHTa. J[mg 1poro mepekiagadaMm CJil peTenbHO aHami3yBaTh
OpUTIHAJIBHUN TEKCT 1 PO3yMITH WOro mnpaBoBuil KOHTEKCT. OcobiuBa yBara
OPUAUIATACS TEepeKagy TEPMIHOJOTII, sfKa € HAWOUIbII CKJIAJHOI YaCTHHOIO

IOPUANYHUX TEKCTiB. 3 OMIAIy Ha Te, L0 IOPUAUYHI TEPMIHU MAaKOTh

BY3bKOCIICITIATI30BaHEe 3HAYCHHS, TMEepeKya/iadl TMOBHHHI BMITH PO3PIZHATH

KOHTEKCTH, B SAKUX Il TEPMIHU BUKOPHCTOBYIOTHCS, 1 3HAXOJIUTH HAUOUIBII

BIJIMTOBITHI €KBIBAJICHTH Y I[1JIhOBIH MOBI.

Tunu mnepexnmaganpkux TpaHcpopMmalliid, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B
IOpUJIMYHOMY JUCKYPCI, BIIITPAIOTh BAXKJIUBY POJIb Y 3a0€3MEUEHHI TOYHOCTI Ta
IOpUIMYHOT BaJIITHOCTI MEPEKIIaJeHUX TEKCTIB. Y poOoTi Oynu mpoaHaidi30BaHi
OCHOBHI TUIIM TpaHc(hopMaIliid, Taki sIKk KOHKPETU3allisl, TeHepaTi3allis, 3aMilleHHs
Ta MEePECTaHOBKA, SIK1 IONIOMAraroTh Nepekiiaayam aanTyBaTH OpUTiHAIbHI TEKCTH

710 HOPM IITbOBOT MOBH, 30€piratouu Npu bOMY IOPUAUYHY TOYHICTb.
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TakuMm 4MHOM, JOCHTIKEHHS TIPOAEMOHCTPYBAIO, IO MEPEKIa ] FOPUANIHUX
TEKCTIB y cepi iMMirpartii € CKJIaJHUM MPOIECOM, KU BUMara€ BUCOKOTO PiBHS
(haxoBUX 3HAHB K Yy rajgy3i paBa, TaK 1y mepexiaaanbkii aisubHoCTI. [IpaBunsHui
NepeKIia TaKuX TEKCTiB Mae 3a0e3MeUnTH TOYHICTh Ta IOPHIWYHY KOPEKTHICTh,
OCKIJTbKHM HaBITh HE3HAYHI MOMMJIKH MOXKYTh MPU3BECTH JO CEPHO3HUX TPABOBUX
HachiakiB. ToMy mepekiajzadi MOBHHHI BpPaxXxOBYBaTH SK MpPaBOBI peaii, Tak 1

JIHTBICTUYHI 0COOJHUBOCTI 000X MOB, 1110 OEPYTh Y4acTh y MPOIIEC] IEPEKIIaTy.
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JTONATOK

TexcT opurinamy

TekcT nepexiaay

The applicant filed a petition for
asylum based on a well-founded fear

of persecution.

3asBHUK I1oaaB IMPOXaHHA Ipo

HaJaHHA TPUTYJIKY Ha  MiJCTaBi

OOTpyHTOBaHMX IO0OIOBaHb CTaTH

00'€eKTOM TIepecIiyBaHb.

The immigration officer denied the
visa application due to insufficient

supporting documentation.

Mirpamiitauii odinep BIAXUIUB 3asBY
Ha BI3y 4Yepe3 HEIOCTAaTHIO KIJIbKICTh

M1ITBEPKYIOUUX TOKYMEHTIB.

The immigrant was granted lawful
permanent resident status through

marriage to a U.S. citizen.

ImMmirpanty Oyno HagaHO CTaTyc

3aKOHHOTO  TOCTIHOrO  pe3uJeHTa

gyepes nuio0 3 rpomaasauaoM CIHIA.

The

removal

ordered
the

immigration  judge

proceedings against

undocumented immigrant.

Cyanst 3 mirpaiiii BUPIIIUB MOPYITUTH

capaBy 1po repeisa pOTH

HE3aKOHHOTO IMMITpaHTa.

The immigrant overstayed their visa
and is now subject to deportation.

IMMIrpaHnT TIEpEeBUIMB TEPMIH il

CBOEI BI3M 1 Temep  Mijjisrae

JenopTaii.

The asylum seeker presented evidence
of past persecution in their home

country.

[Ilyka4y npuUTyIKy IpeaCcTaBUB JOKa3H
MUHYJIOTO MepeciigyBaHHsl y CBOId

OaTBHKIBIIHUHI.
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7. | The immigrant was detained by | Immirpanra 3arpumanu MirpaiiiiHi
immigration authorities pending a | opranu B OYIKYBaHHI  CIyXaHHS
deportation hearing. CIIPaBH IIPO JACTOPTALIIO.

8. | The immigration attorney filed a | FOpuct 3 immirpamii mogaB NETHIIIO
motion to reopen the asylum case. Ha TOBTOPHE PO3MJISAJ CIPABU TIPO

IPUTYJIOK.

9. | The immigrant was granted Deferred | Immirpanty Oymo HagaHo cTaTyc
Action for Childhood Arrivals (DACA) | BiakiameHoi aii oo npuOyTTs JTiTei
status. (DACA).

10. | The asylum application was denied on | 3asiBa po HpUTYJIOK Oyna BiAXWICHA
the grounds of credibility issues. Ha IIJACTaBli MpoOJeM 3 IHTaHHSA

TIOBIPH.

11. | The immigrant was granted temporary | Immirpant OTpUMaB cTaTyc
protected status due to 0NgoiNg | THIMYACOBOTO 3aXMCHUKA y 3B'A3KYy 3
conflict in their home country. KOH(JIIKTOM, 1110 TPUBAE B HOTO PiTHIH

KpaiHi.

12. | The immigration court granted | ImmirpamiiiHuii ¢y HajgaB J03BUT Ha
voluntary departure to the | MOOpOBIIBHMIA BHI3 HEJIETAJILHOMY
undocumented immigrant. IMMIrpaHTy.

13. | The immigrant was detained at the | Immirpantr OyB 3arpumaHuii  Ha

border for attempting to enter the

country illegally.

KOpJIOHI 3a crpoOy HE3aKOHHOTO

MEPETUHY KOPIOHY.
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14.

The immigration officer conducted a
credible fear interview with the asylum

seeker.

[IpamiBHUK IMMITpamiiHoi  CIIyKO0u

OpoBIB 3  IIyKadyeM  MPUTYIKY

JOCTOBIpHE  IHTEpPB'I0 HA  TEeMY

m00OOIOBAHb.

15.

The immigrant was granted relief from

removal based on a fear of torture

IMMmirpanToBi OyJ0 HaJIaHO

3BUTBHEHHS  Bi  JemopTamii  Ha

M1JICTaBl TOOOIOBAHHS KaTyBaHb.

16.

The

removal

issued a
the

immigration judge
order against

undocumented immigrant.

ImMirpamiitHuii cyaast BHJIaB Hakas

Opo  JACNOpTalil0  HEJIEerajlbHOIo

IMMITpaHTa.

17.

The immigrant applied for adjustment
of status based on a family-based

petition.

ImMirpanT mnopaB 3asBy MpO 3MIHY

CTaTycy Ha TIJACTaBl  CIMEHHOro

KJIOIIOTaHHA.

18.

The immigration officer conducted a
thorough background check on the

visa applicant.

CriBpOOITHUK 1IMMITpALiiiHOL ciTy:K0u
MPOBIB PETENIbHY TEPEBIPKY HTaHHUX

3daJ4BHHUKA HAa OTpPUMAaHH:A BI3M.

19.

The immigrant was granted parole

pending resolution of their

immigration case.

ImmirpanT OTpUMaB YMOBHO-

JTIOCTPOKOBE 3BIJIbHEHHS 10

BUPIIIEHHS ~ HOro  IMMITpaIiiHoi

CIIPaBH.

20.

The immigration attorney filed an
appeal with the Board of Immigration

Appeals.

ImMmirpariitaui aJBOKaT I0J1aB
amnessio 10 AnNensaniiHol paau 3

NUTaHb IMMIrparii.
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21.

The immigrant was granted asylum
status after proving a well-founded

fear of persecution.

IMMirpanT oTtpumaB cTaTyc ODKEHIIS
MICJI TOro, K JIOBIB OOIPYHTOBaH1

MOOOIOBAaHHS TIEPECIiyBaHb.

22.

The

Notice to

iIssued a
the

immigration officer
Appear  for

undocumented immigrant.

[IpamiBHUK iMMITpaIiiiHOl  CiTy)0u

BUJAaB  HEJEraJbHOMY  IMMITPaHTY

MOBICTKY MPO HEOOX1THICTh 3'IBUTHCS.

23.

The immigrant was placed in removal
proceedings for violating the terms of

their visa.

ImMmirpant OyB HPUTATHYTHH 110
MpoLEeIypH AenopTalli 3a MOPyLIEHHS

YMOB Bi3H.

24.

The immigration judge granted a
continuance in the asylum case to

gather additional evidence.

Cynns 3 muTaHb IMMITparii HaJaaB
JO03BUI HAa TMPOJOBKEHHS PO3IISAY
CIIPaBU PO HAJIAHHS CTATyCy O1KEHIIs

JJIA 36I/IpaHH5[ JOAAaTKOBUX OJAaHUX.

25.

The immigrant was eligible for relief
under the Violence Against Women
Act (VAWA).

ImMmirpanTka oTpuMania TIpaBO Ha
3aXHUCT BIAMOBIIHO J0 3aKOHY IIPO

HACUJILCTBO Haj KiHkamu (VAWA).

26.

The

habeas corpus petition on behalf of the

immigration attorney filed a

detained immigrant.

ImMmirpariitaui aJBOKaT I0J1aB

KJIOMOTAaHHA  MPO  3aCTOCYBaHHS
mpoienypu xabeac KOPIyC MO0

3aTPUMAaHOI0 IMMITPaHTA.
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21.

The

naturalization

Immigrant applied for

after meeting the

residency requirements.

ImmirpanT M0/1aB 3asBy Ha

HaTypamizamito  Ticias  Toro, K

BHKOHAB BUMOT'HY OO0 PE3UICHTCTBA.

28.

The immigration officer conducted an
interview to assess the immigrant's

eligibility for adjustment of status.

[IpamiBHUK IMMITpaIiiHOi  CIyXOH
npoBiB criBOeciay, 1mo0 BU3HAYUTH,
9y Ma€ IMMITpaHT MPaBO Ha 3MIHY

CTarTycy.

29.

The immigrant was granted a waiver
of inadmissibility based on

humanitarian grounds.

ImMmirpanT  oTpumMaB  BIAMOBY ¥y

MPUNHATTI plIIEHHS po

HEMOKJIUBICTh HpHﬁHfITTﬂ 3

IYMaHITapHUX MipKyBaHb.

30.

The immigration judge ordered the
immigrant removed from the country

for visa fraud.

ImMmirpariitami cyaas HaKazaB
JENOpTYBaTH IMMITPAaHTa 3 KpaiHU 3a

1axpancTBo 3 Bi3010.

31.

The immigrant filed a motion to
terminate removal proceedings based

on changed country conditions.

IMMirpanT nojgaB KIOMOTaHHS MPO
MPUIMHEHHS NPOLEAYPH AenopTarii y

3B'sI3KY 31 3MIHOIO CUTYallii B KpaiHi.

32.

The immigration attorney argued that
the immigrant qualified for relief

under the Convention Against Torture.

ImMmirpariiiauii aJBOKaT

CTBEp/KYBaB, IO IMMITPAHT Mae€

IpaBo Ha JOMOMOTY BIAMOBIAHO O
Konsenmii

IMpoTHU JKOPCTOKOTIO

IIOBOAKCHHAI.
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33. | The immigrant appealed the denial of | Immirpant ockapxuB BiAMOBY B
their visa application to the | orpumansi Bi3H B
Administrative Appeals Office. AIMIHICTPaTUBHOMY  amesIiiHOMY

Cy/i.

34. | The immigration officer conducted a | [IpamiBHuK iMMIrpamiiHOl  CITy>KOH
fraud investigation into  the | 3milficamB ~ po3ciigyBaHHS  IIOJO
immigrant's marriage-based petition. | maxpaiicTBa y 3B'I3Ky 3 KJIOIIOTaHHIM

IMMITpaHTa Mpo yKJIaJAeHHs HUII00y Ha
I1JICTaB1 HUTIOOY.

35. | The immigrant was detained at the | Immirpantr OyB 3arpuMaHuii Ha
border and placed in expedited | kopmoHi 1 TWigmaHWi  HOpoUEAypi
removal proceedings. MIPUCKOPEHOTO JICTIOPTAITii.

36. | The immigration judge granted a stay | Cyans 3 mnuradHb iMMirpaiii HajgaB
of removal pending review of the | no3Bin Ha mpusynuHEeHHS AemOpTAaIlil
immigrant's asylum claim. JUTSL pO3TIISY KJIIONOTAHHS IMMITpaHTa

PO HaJaHHS CTATyCy O1KEHIIS.

37. | The immigrant was granted a | Immirpanty Oyyi0 BHAaHO THMYACOBY
temporary restraining order to halt | 3a0oponHy mocTaHOBY, sKa 3yIUHHUIIA
their deportation. JCTIOpPTAITiIO.

38. | The immigration officer issued a | [IpamiBHHK iMMIrpamiiHOl  CIIyKOH
Notice of Intent to Deny the |BumgaB odiriiiHe NOBITOMJICHHS TIpPO

Immigrant's visa petition.

HaMip BIIXUJINTH KJIOIIOTAaHHS

IMMIrpaHTa Mpo BUAAYY Bi3H.
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39.

The immigrant filed a petition for
review with the U.S. Court of Appeals
for the Ninth Circuit.

IMMirpanT mnojaB KIJOMOTAHHS TMPO
nepersil CrupaBu 10 ANEIAIIHHOTO

cyny CHIA JleB'siTOro oKpyry.

40.

The

motion to suppress evidence obtained

immigration attorney filed a

through unlawful search and seizure.

AJNIBOKaT  IMMIrpamiiHoi  CiyK0u
MOJaB KJIOTIOTAaHHS TIPO CKAaCyBaHHS
JI0Ka3iB, OTPUMaHUX B pe3yJbTari

HE3aKOHHOTO OOIIYKY Ta KOH(ICKaLli.

41,

The immigrant was granted asylum
after demonstrating a well-founded
fear of persecution on account of their

political beliefs.

IMMIrpanT oTpuMaB cTaTyc OlKEHUS
IMCag TOro, SK JIOBIB HAasIBHICTH
OOTpyHTOBaHUX 1000IOBaHb

nepeciiyBaHb  BHACHIJIOK  CBOIX

MOJIITHIHHUX IIEPCKOHAHD.

42,

The immigration officer conducted a

thorough investigation into the

immigrant's criminal history.

[IpamiBHUK IMMITpalifHOI  CITYKOU

NPOBIB  pETENIbHE  PO3CIiAyBaHHS

KPUMIHATBHOTO MUHYJIOTO

IMMITpaHTA.

43,

The immigrant applied for a U visa as
a victim of a serious crime and

cooperated with law enforcement.

IMMirpanT mojaB 3asBy Ha OTpUMAaHHS

U-Bi3u K KepTBa  CEPHO3HOIO

3II0YUHY 1 CIIBIIPAIIOBAaB 3

ITPABOOXOPOHHUMH OpraHaMH.

44,

The

withholding of removal based on a

immigration judge granted

clear probability of persecution.

Cyanst 3 nuTaHb iMMITparii MpuiHSB

pilIeHHs po IPU3YITHHEHHS

JeropTarii  Ha  MiACTaBl  BHCOKOI

HMOBIPHOCTI MEPECIIiIyBaHb.

45,

The immigrant was denied entry at the
port of entry due to lack of valid travel

documents.

ImmirpanTy OyJio BiAMOBIEHO y B'i31i
B MOPTYy 4epe3 BIICYTHICTh YMHHUX

TYPUCTUYHUX JOKYMEHTIB.
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46. | The immigration attorney filed a | Immirpamiiiamii aJ(BOKaT [10/1aB
motion to reopen the immigration case | kJomoTaHHs po BiTHOBJICHHS
based on new evidence. iMMITparifHoi crmpaBu Ha IMiJCTaBi

HOBHX JOKa3iB.

47. | The immigrant was placed in removal | ImmirpanT craB 00'ekToM mporeaypu
proceedings for violating the terms of | nemopramii 3a mopymeHHs  ymoB
their nonimmigrant visa. HEIMMITpaIliiHol Bi3u.

48. | The immigration officer conducted a | IlpamiBHHK iMMIrpamiiHOi CIIy>kKOn
credible fear review for the immigrant | mposis JIOCTOBIpHY HEPEBIPKY
seeking asylum. mo0OIOBaHb IMMITpaHTa, KU TIPOCHB

cTaTycy ODKEHIIS.

49. | The immigrant filed a petition for | IMmirpanT mnojaB KIOMOTaHHS PO
review of the immigration judge's | meperssim pillieHHS iMMIrpaIiiHOro
decision  with the Board of | cynai 1o AnensmiiHol pagy 3 IUTaHb
Immigration Appeals. iMMITparrii.

50. | The immigration judge granted abond | Cynns 3 nuTadb  iMwirpariii
hearing for the detained immigrant to | npu3HauMB CiIyXaHHS NPO BHECCHHS
determine their eligibility for release. | 3acraBu mis 3aTpumMaHoOro iMMIrpaHTa,

mo0 BHU3HAYUTU MHOro TMpaBO Ha
OTPUMAaHHS J103BOJTy Ha 3BUIbHEHHS.

51. | The immigrant was  granted | Immirpant OTpUMaB cTaTyc
Temporary Protected Status (TPS) due | tumuyacoBoro 3axucty (TPS) uepes
to environmental disaster in their | exonoriuny Katactpody Ha
home country. OAaTBHKIBIIIMHI.

52. | The immigration officer issued a | [IpamiBHuK iMMIrpariifHOT Ciy)0un

Request for Evidence to the visa

applicant to provide additional

documentation.

BHUJAaB 3aIlMT Ha OOKa3HW 3a4BHUKY Ha

OTPUMAHHA Bi3H JJIA HagaHHA

JI0JIATKOBUX JOKYMEHTIB.
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53.

The immigrant was granted relief
under the Nicaraguan Adjustment and
Relief  Act

Central American

(NACARA).

ImmirpanT OTpUMAaB JOTIOMOTY

BimmoBimHO 10 HikaparyaHchKoro
3aKOHY TIPO aJamnTaIliio Ta JOMOMOTY

[entpanpriit Amepuri (NACARA).

54.

The

motion to reconsider the immigration

immigration attorney filed a

judge's decision in the asylum case.

AnBOKaT 3 TWTaHb IMMIrparii mojaB
KJIOTIOTAHHS MPO TEPETysaA PIlIeHHS
CyaJii 3 MHUTaHb IMMIrpalii y crpasi

PO HAJaHHA CTaTyCy OIKEHIIS.

55.

The immigrant applied for a Green
Card through the Diversity Visa

Lottery Program.

IMMIrpaHT nojaB 3asBy Ha OTPUMaHHS
['pin-kapT 4Yepe3 mporpamy Bi30BOI

norepei Diversity Visa Lottery.

56.

The

voluntary

immigration judge granted

departure to the

undocumented immigrant, allowing
them to leave the country voluntarily

within a specified period.

Cynns 3 nuTaHb IMMIrpamii Hajas

J03BUI  Ha  JOOpPOBUIBHMM  BHUi3[

HEJIETAIbBHOMY IMMITpaHTy,

JO3BOJIMBIIM ~ MOMYy  J1OOPOBUIBHO

MMOKUHYTHU KpaiHy MIPOTATOM

BH3HAYCHOT'O TEPMIHY.

S7.

The immigrant was granted asylum
status after proving past persecution

on account of their religion.

ImMmirpanT oTpuMaB cTaTyc OlLKEHIIS
MiCcJs TOro, K MIATBEPAUB, IO B
MHUHYJIOMY 3a3HaBaB TIEPECIIiTyBaHb

3a peririio.

58.

The immigration officer conducted an
interview to assess the immigrant's

eligibility for refugee status.

[IpaniBHUK 1MMITpaLiifHOI  CIY>KOHU
MpoBiB cmiBOeciqy, adu OILIHWUTH, YU
BIIMOBIA€ IMMITPAHT KPHUTEPIsAM IS

OTPUMAaHHSA CTaTyCy O1KEHLIS.

59.

The immigrant was granted Deferred
Enforced Departure (DED) due to
humanitarian crisis in their home

country.

IMMIrpanT oTpuMaB BiATEpMiIHYBaHHS
npumycoBoro Buizay (DED) wuepes

ryMaHITapHy Kpu3y Ha OATbKIBIIHHI.
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60.

The
motion to suppress evidence obtained
the

immigration attorney filed a

in violation of immigrant's

constitutional rights.

AJZIBOKaT  IMMIrpamiiHoi  Ciy»0u
MOJaB KJIOTIOTAaHHS TIPO CKAaCyBaHHS
JIOKa3iB, OTPUMAHUX 3 IOPYIICHHSIM

KOHCTHUTYIIHHUX MPaB iIMMITpaHTa.

61.

The immigrant was placed in detention

pending resolution of their

immigration case.

OyB 3aTpuMaHuii 0

BUPIIICHHS IMMITpaIiifHOT CIIpaBH.

ImmirpanT

62.

The immigration officer conducted a

background investigation into the

immigrant's employment history.

[IpamiBHUK IMMITpALiHOL  CIYKOU

MIPOBIB MEPEBIPKY TPYIOBOL

JISITBHOCT1 IMMITpaHTA.

63.

The immigrant applied for a waiver of
inadmissibility based on hardship to

their U.S. citizen spouse.

ImMirpanT  momaB  3asBy PO

BIIXMJIEHHS pilIEHHS po

HEMOXKJIMBICTh OTPUMaHHSA CTaTyCy
MiACTaBl

OLKEHId Ha CKJIQJTHUX

KHUTTEBUX 00CTaBUH 1A CBOI'O

YOJIOBIKA/ IPY>KUHH,

CIIIA.

rpOMaIsTHUHA

64.

The

continuance in

immigration judge granted a
the
proceedings to allow the immigrant to

removal

pursue relief.

Cynnss 3 nuTaHb iIMMirpanii HaJas
BIJITEPMIHYBaHHS y npouenypi

JeTopTartii, 100 JTIO3BOJIUTH

IMMITPaHTy OTPUMATH JOTIOMOTY.

65.

The
Temporary Protected Status (TPS) due

immigrant  was  granted

to armed conflict in their home

country.

Immirpant OTpHUMaB CTaTyc
tumuacoBoro 3axucty (TPS) uepe3
BIICHKOBHIA KOHDITIKT Ha

OaTBHKIBIIHUHI.

66.

The
Notice to Appear for the immigrant,

immigration officer issued a

charging them with removability.

[IpamiBHUK IMMITpamiiHoi  CIIyKO0u

BUJAB IMMITPaHTy TMOBICTKY PO

HEOOXITHICTh 3'ABUTHCS, 1€ WOMY
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Oyno mpena'siBICHO 3BUHYBAaUYC€HHA Y

JETopTaItii.

67. | The immigrant was granted asylum | Immirpant otpumaB cratyc OiKEHIIS
after demonstrating a well-founded | micnss  Toro, sk mpomEMOHCTpPYBaB
fear of persecution based on their | oorpynTOBaHi 100OIOBaHHS
sexual orientation. HIepeCITiTyBaHb gepes CBOIO

OpI€HTAIIITO.

68. | The immigration attorney filed a | Immirpamiiamii aJIBOKaTr [10/1aB
petition for writ of habeas corpus | kmomoranHs  mpo  3acTocyBaHHS
challenging the immigrant’s detention. | mpouienypu xabeac  KoOpmyc, IO

OCKap>Kye€ 3aTpUMaHHS IMMITpaHTa.

69. | The immigrant applied for an | Immirpanrt nmoxas 3asBy Ha OTPHUMaHHS
immigrant visa through the family- | immirpamiiinoi Bi3u 3a Kareropiero
sponsored preference category. MJIBIOBOrO CIMEHMHOTO (hiHAHCYBAHHS.

70. | The immigration judge granted a | Cyans 3 nuTaHb iMMIrpailii yXBajHuB
motion to suppress evidence obtained | pimeHHs BiIXUJIUTH KJIOMOTAHHS TIPO
through an unlawful stop and search. | Bunydyenns no0ka3iB, OTpUMaHHMX IIi[

yac HE3aKOHHUX 3aTpUMaHHS Ta
OOIIyKYy.

71. | The immigrant was denied admission | Immirpanty OyJio BiIMOBJIEHO y B'i3i
to the United States based on health- | no CIIIA 3a craHoMm 3m0poB's Ha
related grounds of inadmissibility. mijctaBi  BiAMOBM y B3l 10

Cnonyuenux Illtaris.

72. | The immigration officer conducted a | [IpamiBHUK iMMIrpamiiHOi CITy:KOH

fraud investigation into  the | mposiB PO3CITi TyBaHHSI 111 ()i (0]

immigrant's marriage-based petition.

[1axpancTBa y 3B'13Ky 3 KJIOIMOTaHHIM

IMMITpaHTa Ipo YKJIQJCHHS HUTI00Y.
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73. | The immigrant applied for a waiver of | IMMirpaHT mojaaB 3asiBy Ipo BiIMOBY Y
inadmissibility based on hardship to | HenpuitHITHOCTI Ha mijCTaBl
their U.S. citizen child. CKJIQJHUX KUTTEBUX 00CTaBHH, B IKHUX

nepeOyBae TUTHHA, AKa €
rpomagssauHoM CIITA.

74. | The immigration judge granted Cyanst 3 MATaHb IMMITpaIlii TPUIAHSB
withholding of removal based on pillIeHHS po PHU3YITHHEHHS
evidence of past persecution. Jenopranii  Ha  mijacTaBi  JO0Ka3iB

IIePeCITiIyBaHb Y MHHYJIOMY.

75. | The immigrant  was  granted | ImmirpanT OTpHMaB CTaTyc
Temporary Protected Status (TPS) due | tumuacoBoro 3axucuuka (TPS) gepes
to natural disaster in their home | ctuxiiine 1uxo Ha OATHKIBIIMHI.
country.

76. | The immigration officer issued a | Odiuep iMMIrpaIiiiHoi ciy>kKOu BHUIaB
Request for Evidence to the immigrant | immirpanty 3anmuT Ha TiATBEPIKCHHS
to provide additional documentation. |3 BuMOror HagaTH  HEOOXIidHI

JTOKYMEHTH.

77. | The immigrant was granted asylum | Immirpant otpumaB cTaTyc ODKEHIIT
status after proving past persecution | micist TOro, sIK IOBIB, 10 B MUHYJIOMY
on account of their political opinion. | 3a3HaBaB mnepeciiayBaHb Yepe3 CBOI

MOJIITHYHI TTOTJISIIHN.

78. | The immigration attorney filed a | AnBokar  immirpamiiHoi  CiayXO0u
motion to reopen the immigrant's | momaB KJIOMOTaHHS MPO BiJIHOBJICHHS
asylum case based on changed country | cipaBu  iMMirpanTa mpo HaJaHHS
conditions. cratrycy ODKEHIS Y 3B'S3Ky 31 3MIHOMO

CUTYallii B KpaiHi.
79. | The immigrant applied for adjustment | Immirpant mnomaB 3asiBy Ha 3MiHY

of status through marriage to a U.S.

citizen spouse.

CTaTyCy uepe3 UTI00 3 TPOMaJTHUHOM

CILIA.
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80.

The

voluntary departure to the immigrant,

immigration judge granted
allowing them to leave the country

within a specified period.

Cynns 3 mnuTaHb iMMirpanii Hajas
IMMITPaHTy J03BUT Ha JO0OPOBUILHUMN
BUi3/l, JO3BOJMBIIA WOMY ITOKUHYTH
BU3HAYEHOIO

KpalHy  IpPOTATOM

TEepPMiHY.

81.

The immigrant was granted asylum
after demonstrating a well-founded
fear of persecution based on their

race.

IMMmirpanT orpumaB cTaryc OiKEHIS
micast TOro, SIK TPOJAEMOHCTPYBaB
HasIBHICTb OOIPYHTOBaHUX
MoOOIOBaHb IIOJI0 MEPECiilyBaHb 3a

PAcCOBOIO TTPUHAJICKHICTIO.

82.

The immigration officer conducted a

credible fear interview with the

immigrant seeking asylum.

[IpamiBHUK IMMITpaliifHOI  CITY>KOHU

NPOBIB 3 IMMITPAHTOM, SIKHI NIyKaB
O1KeHII,

CTaTyCy JIOCTOBIpHE

IHTEpB'I0 HAa TEMY CTpaxy.

83.

The immigrant applied for a U visa as
a victim of a serious crime and
from law

provided certification

enforcement.

IMMIrpanT nojaB 3asBy Ha OTPUMaHHS
Bi3u U sk KepTBa BaXKOI0 3JIOUHMHY 1
HaJaB JOBIIKY 3 IPaBOOXOPOHHHUX

OpraHiB.

84.

The immigration judge granted a stay
of removal for the immigrant pending

resolution of their asylum claim.

Cynns 3 nuTaHb IMMirpamii Hajas
IMMITPaHTy BIJITEPMiHYBaHHS
JenopTarii 10 BUPIIICHHS WOTO 3asBU

PO HAJaHHS CTaTyCy ODKEHIIS.

85.

The immigrant was denied admission
to the United States based on grounds

of criminal inadmissibility.

ImMmirpanTy OyJsi0 BiIMOBJIEHO Y B'i3i
no CHIA nHa migcTaBi KpUMIHAJIBHOTO

OOBHMHYBaYCHHSL.
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86. | The immigration officer issued a | IIpamiBHUK IMMIrpamiiHOI  CIIYKOH
Notice of Intent to Deny the | BugaB moBigOMJICHHS PO BiIMOBY B
immigrant's visa application. HaJaHHI Bi3U IMMITPaHTOBI.

87. | The immigrant applied for a waiver of | Immirpant nogas 3asBy po BiZIMOBY Y
inadmissibility based on hardship to | mpuiinaTTi Ha mMmiACTaBi CKPYTHOTO
their U.S. citizen parent. CTAHOBHIIA CBOro OarbKa, SKHHA €

rpomagsHauHoM CIIA.

88. | The immigration judge granted | Cymnsg 3 muTaHb iMMIrpamii yXBajauB
cancellation of removal for the | pimenHs npo ckacyBaHHs Aemoprariil
immigrant based on exceptional and | immirpanTa Ha MmiJCTaBi BUHATKOBHUX i
extremely unusual hardship to their | Bkpaii ckiagHHX XHTTEBUX OOCTaBHH,
U.S. citizen child. B SIKUX ONMMHUJIACS IXHS JUTHHA, SIKA €

rpomanssauHoM CIIIA.

89. | The immigrant  was  granted | ImmirpanT OTpHMaB cTaTyc
Temporary Protected Status (TPS) due | rumuacoBoro 3axucuuka (TPS) yepes
to humanitarian crisis in their home | rymaniTapHy kKpu3y Ha OATHKiBIUHI.
country.

90. | The immigration attorney filed a| AnBokar  iMMirpamiiHOlT  CITy>KOH
motion to suppress evidence obtained | mogaB KJIOMOTaHHS TPO CKaCyBaHHS
through coercion during | mokasis, OTPUMaHMX UITXOM
interrogation. MPUMYCY TiJ] 9ac JOTHTY.

91. | The immigrant applied for asylum | Immirpant monaB 3asBy Ha OTpHUMaHHS
status based on persecution they faced | ctarycy OlKEHIIS yepes
in their home country. NEepeCIilyBaHHs, 3  SKUMH  BIiH

31ITKHYBCSI Ha OAThKIBILKHI.

92. | The immigration judge granted | Cyans 3 mnwuranb immirpaimii HajgaB

voluntary departure to the immigrant,

IMMITPaHTy J03BUT Ha JOOPOBUIBHUMN
BMi3/l, JTO3BOJIMBIIM WOMY MOKUHYTH

KpaiHy 3a BJIACHUM PaXyHOK.
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allowing them to leave the country at

their own expense.

93. | The immigrant was granted a waiver | IMmirpaatr OTpHMaB BIiAMOBY TIpO
of inadmissibility based on extreme | HegonmycTuMmicTh Ha mmiACTaBi BKpai
hardship to their U.S. citizen spouse. | CKpyTHOr0 CTaHOBWINA, B SKOMY

OIIMHHUBCS HOT0 4YOJIOBIK, SKHH €
rpomagssauHoM CIIIA.

94. | The immigration officer issued a | Odinep iMMIrpamiiHOi CiIy>kOU BHUIaB
Notice to Appear for the immigrant, | immirpanty MOBICTKY po
charging them with unlawful presence | HeoOXigHICTh 3'SIBUTHCS, BUCYHYBIIH
in the country. 3BUHYBAYCHHSI Y  HEJCTATBHOMY

nepeOyBaHHI B KpaiHi.

95. | The immigrant applied for a Green | Immirpant monaB 3asBy Ha OTpHUMaHHS
Card through employment | rpin-kapTu Ha mijcTaBi
sponsorship. MpaleBIalTyBaHHS  3a  paxyHOK

CIIOHCOPCTBA.

96. | The immigration judge granted a|Cymnsd 3 nUTaHb iMMiIrpamii HajaB
continuance in  the removal | BinTepmiHyBaHHS y npoueaypi
proceedings to allow the immigrant to | aenoprariii, 106 JIO3BOJIUTH
seek legal representation. IMMITpaHTy 3BEPHYTHUCS 3a

JOTIOMOTOIO JI0 a/IBOKATa.
97. | The immigrant was granted Deferred | Immirpanty Oyno HagaHo mporpamy

Action for Childhood Arrivals (DACA)
status after meeting the eligibility

criteria.

BIIKJIaAeHol Aii Iogo JITEH, SKI

B i mkaroTh (DACA) micnst Toro, sx
oco0a BIAMOBIE KPUTEPIsM, IO
Jal0Th TPaBO HAa OTPUMAHHS TaKoOi

IIPOrPaAMH.

110




98. | The immigration officer conducted an | IlpamiBHUK iMMIrpamiiHOi  CIIy:KOH
interview to assess the immigrant's | mpoBiB iHTEepB't0, MO0 BU3HAYMUTH, YU
eligibility for adjustment of status | mae imMmirpanT mpaBO Ha 3MiHY
through asylum. CTaTyCy IUISIXOM OTPUMAaHHS CTaTyCy

OKEHIIA.

99. | The immigrant applied for a waiver of | Immirpanr  mogaB  3asBy  1IpoO
inadmissibility based on humanitarian | ckacyBanHs pilIeHHs po
grounds of public interest. HENPUUHATHICTh Ha mijcTaBi

MIpKYBaHb T'yMaHITapHOI'O XapakTepy,

110 CTAHOBJIATH CYCHUIBHUMN IHTEpEC.
100.| The immigration judge granted | Cyans 3 muTaHb iMMIrpailii yXBajuB
withholding of removal for the | pimenns po PU3YTTUHEHHS
immigrant based on a clear | memoprarii iMMirpaHTa Ha IIiJCTaBi

probability of torture in their home

country.

BHCOKOi MMOBIPHOCTI 3aCTOCYBaHHS

710 HBOT'O TOPTYp Ha OATHKIBUIMHI.
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RESUME
Master's thesis on the topic: " The legal texts in the field of immigration as a

problem of English-Ukrainian translation" includes 81 pages, references to 113
sources.

The object of the study is legal texts related to immigration law.

The subject of the research is the linguistic and translation features of legal
texts in the field of immigration.

The material for the research consists of immigration laws, legal documents,
and court decisions related to immigration proceedings in English and Ukrainian.

The purpose of the study is to analyze the specific characteristics of legal texts
in the field of immigration, focusing on the challenges and strategies involved in
translating such texts between English and Ukrainian.

Research methods: The following methods were used in this work:

- Comparative method (to identify common and distinctive features of legal
terms and structures in immigration law across English and Ukrainian);

- Generalization method (to prepare conclusions based on analyzed legal
texts);

- Descriptive method (to explain key linguistic features and challenges in
translating legal immigration texts);

- Component analysis (to investigate the structure of legal terms and phrases);

- Discursive analysis (to determine the role of context in interpreting and
translating legal immigration texts);

- Comparative translation analysis (to compare the original legal texts in
English with their Ukrainian translations, focusing on accuracy and legal
equivalence).

The scientific novelty of the obtained results lies in the fact that, for the first
time, a comprehensive analysis of the translation of legal texts in the field of
Immigration was carried out, comparing the specific linguistic and legal challenges

present in both English and Ukrainian.
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Practical significance of the obtained results: The research provides valuable
insights for legal translators and professionals working in immigration law. It can be
applied in developing specialized translation training programs and improving the
quality of legal document translations. The results may also be of use to scholars in
translation studies, legal linguistics, and comparative law, as well as legal
practitioners who work in bilingual or multilingual environments.

The thesis explores the translation and linguistic features of legal texts in the
immigration domain, focusing on the challenges of translating legal terminology,
syntactic structures, and cultural legal concepts. The study highlights the complexity
of translating legal terms related to immigration, which often vary significantly
between English common law and Ukrainian legal traditions.

In the first section, theoretical approaches to the analysis of legal texts were
reviewed. It was established that legal texts are characterized by a high degree of
formality, precision, and adherence to specific syntactic patterns. Legal language is
governed by strict rules, and this specificity must be preserved during translation to
ensure legal equivalency. Legal texts in immigration often include complex terms
related to asylum, deportation, visa policies, and other procedural matters.

In the second section, practical translation challenges were examined, with a
focus on immigration documents such as visa applications, asylum claims, and court
rulings. Legal terms that have no direct equivalent in the target language were a key
challenge identified in the translation of immigration texts. Translation strategies
such as borrowing, calquing, and explicative translation were evaluated to address
the difficulties encountered in translating terms like withholding of removal and
inadmissibility.

The third section was dedicated to analyzing real examples of legal texts from
immigration cases in both English and Ukrainian. Legal documents from
immigration courts and agencies were analyzed to identify common linguistic
patterns, with a particular focus on maintaining accuracy and legal validity in the

translation. A comparison of English and Ukrainian immigration texts revealed
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differences in syntax, terminology, and the cultural legal framework, all of which
must be addressed to achieve a faithful translation.
Keywords: legal texts, immigration law, translation, legal terminology,

asylum, court rulings, comparative law, legal translation, English, Ukrainian.
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